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PE®EPAT

MP: 79 c., 1 puc., 3 Tabi., 53 mKepena.

OG’exT JOCHIUKEHHS — TEepMIHM HapTOra3oBOi MPOMHUCIOBOCTI Y
BIJIOBITHOMY TaJIly3€BOMY JTUCKYPCI.

Merta poOOTH — BU3BHAYUTH CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYIHI O3HAKH Ta OCOOIMBOCTI
NepeKsaay aHrJIOMOBHMX Ha(TOra3oBUX Ta IEOJIOTIYHHUX TEPMIHIB YKPAaiHCHKOIO
MOBOIO.

Meroau JOCHIJDKEHHST — METOoJIuKa Oe3Mocepe/HIX CKIAJHUKIB, METOJ
KOMIIOHEHTHOTO  aHalli3dy, MeToJl Tnepedpa3dyBaHHs, KOHTEKCTOJOTITYHUM 1
TUCTPUOYTUBHUM aHai3, METOJ IMEpPEeKIamalbKoro aHajily, METOJ aHaji3y Ta
y3arajJibHEHHS, OMMMCOBUM METOJ] Ta METOJ| KUTbKICHUX IM1IPaXyHKIB.

VY neprioMy po3/iii MaricTepcbkoi poOOTH OKPECICHO 3arajilbHOTEOPETUYHI
3aca/id NepeKIaay TEXHIUHUX TEKCTIB y Ha(TOra3oBiil ramdysi, 30KpemMa BU3HAUYECHI
MOHATTS «TEPMIH» Ta «TEPMIHOJIOTISH», BHWJAUICHI I1XHI O3HAaKW; PO3IISIHYTI
TEPMIHOJIOTI4HI aCTIEKTH MEPEKIay raqy3eBUX HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.

Y npyroMy po3miiai mpoaHajiizoBaHl 0a30Bl CEMaHTHYHI XapaKTEPUCTHKHU
Ha(TOra3oBUX Ta TEOJIOTIYHUX TEPMIHIB, BUOKPEMJIEHI iXHI CTPYKTYpHI THIIH,
BU3HAUCHI Ta MPOUTIOCTPOBAHI CIOCOOM TMEpeKyialy IMX OJMHUIIL, 30KpeMa 13
3aCTOCYBaHHSM IEpEKIIaIabKUX TpaHchOopMaIIiii.

Po3ninu CynmpoBOKYIOTECS BHCHOBKAMH 1O KOXKHOTO 3 HHX, a TaKOX
3arajJbHUMH BHCHOBKaMHM, B SKUX y HaWOUIbII  3araJilbHOMy  BHIJISIL
BUCBITJIIOIOTHCS MM1ICYMKH MPOBEJIEHOTO TOCIIKEHHS.

HA®TOI'AZOBA TTPOMUCIJIOBICTB, I'EOJIOT'TA, TEPMIHOJIOI'TA,
TEPMIH, CTPYKTYPA, CEMAHTUKA, [TIIEPEKJIALl, CIIOCOBU
ITEPEKJIAZ1Y, IEPEKJIAJJALILKI TPAHCO®OPMAILIII.
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BCTYII

CTpiMKHUII HAYKOBO-TEXHIYHHUI MPOTPEC CTOCYETHCS YCIX CTOPIH JIOJCHKOI
nisutbHOCTI. Hapasi HeMOXXITMBO yABUTH cO01 CydacHy HayKy 1 TEXHIKY 0e3 0OMiHy
iH(opMalli€er0 Ta HOBAaTOPCHKMMHM 1ACIMU MK CHElialicTaMu 13 PI3HUX KpaiH.
VY 3B’S13Ky 3 1IMM, HAyKOBO-TEXHIYHUU MEPEKIa]l 3 KOKHUM POKOM KOPHUCTYETHCS
BCE OUTBIIMM TOMUTOM B YCIX Tally3sX Ta MOTpeOye BiJ Mepekiamada BUCOKOTO
piBHS TTpodecifHOT KOMIIETEHTHOCTI.

HayxoBo-TexHiuH1 Ta TEXHIUHI TEKCTH HACUUYEH1 TEPMIHOJIOTI€EIO, sIKa HECE Y
cob01 wiodoBy iH(popMmaniro. HeTouHOCTI Ta MOMUIKM TpPU BUKOPUCTAaHHI Ta
NepeKaaal  TEPMIHIB MOXKYTh CIYTyBaTH TMPUYHUHOIO HEMOPO3YMIHb MK
cremiaigicTaMu, KOTpl 3aiHATI B oAHIN npodeciiiHiii cdepl. HeBaxko 3po3ymiTw,
II0 HEKOPEKTHUHM TepekyiaZ, TEpMIHIB MOXE HEraTMuBHO BIUIMHYTH Ha
TEXHOJIOTITYHUWA TPOLEC, peali3alilo PI3HUX MPOEKTIB 1 PO3BUTKY KOMIIAHIM,
3aMHATUX Yy Ti YW IHIIKA Tamy3l. Bce e 3yMOBIIOE aKTyaJbHICTH LHOTO
JNOCTIJKEHHS, sIKeé MOKe€ OyTH INEBHMM BHECKOM Yy PO3BUTOK CHCTEMaTH3alli
croco0iB Ta MpUMOMIB mepekiaaay HadTOra3oBoi TEPMIHOJIOTIT 3 OTJIAIy Ha il
CTPYKTYpPHI Ta CEMaHTH4HI OCOOJIUBOCTI.

Meta  gocHmiKEHHST ~— —  MpoaHali3yBaTH  CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI
XapaKTEPUCTUKM AHTJIOMOBHMX HAa(TOra3oBHX 1 TEOJOrYHUX TEPMIHIB Ta
BU3HAYNUTH OCOOJIMBOCTI iX Mepenadi YKpaiHChKOK MOBOIO.

JIOCATHEHHsI TIOCTaBJICHOI METW TMependadyae BHUKOHAHHS HACTYIMHUX
3aB/IaHb.

1) okpecaMTH  TEOPETHYHI  3acamgd  JOCIIIKEHHS  OCOOJUBOCTEH
(YHKIIOHYBaHHS Ta NEPeKIaay AaHIJIOMOBHHMX TEKCTIB Ha(dTOra3zoBoi
MPOMHCIIOBOCTI, @ caMe€ BH3HAYUTH TIOHATTS  «TEPMiH»  Ta
«TEPMIHOJIOTIs», BUIIIUTH iXHI XapakTepHI O3HAKH; PO3TJISHYTH
TEPMIHOJIOTIYHI aCHEKTH TNepeKiaay Traly3eBUX HayKOBO-TEXHIYHHUX
TEKCTIB,;

2) mpoaHaii3yBaTh 0a30Bi CEMaHTHYHI XapaKTEPUCTUKUA HA(PTOra30BHUX Ta

r'eOJIOTIYHUX TEPMIHIB;



3) BHOKPEMHUTH TXHI CTPYKTYPHI THIIH,

4) BU3HAYWTH Ta MPOLTIOCTPYBATH CIIOCOOM TMEPeKJIaay I[HUX OJIUHHUIb,

30KpeMa 13 3aCTOCYBaHHSM MEPEKIaTaIlbKUX TpaHCHOpMaIliil.

00’ekTOM JOCHIDKEHHS € TepMiHM Ha(TOra3zoBoi MPOMHUCIOBOCTI Y
BiJIITOBITHOMY TaTy3€BOMY JIUCKYPCI.

IlpeaMer nOCHIDKEHHS — CTPYKTYPHI, CEMaHTHYHI Ta TMepeKIagaIbKi
0COOJIMBOCTI 3a3HAYCHUX BUIIE TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHIIb.

Martepiasiom gociimkeHHs ciayryiots 320 TepmiHiB HaTOra30Boi ramysi Ta
reoJIorii, ki 0ys10 Bi1iOpaHO METOIOM CYLIbHOT BUOIPKU 3 HAYKOBO-TEXHIYHUX Ta
JIOBIJTKOBUX TEKCTIB BIAMOBIAHOT ramy3eBoi TeMatuku (muB. [35], [38], [39], [43],
[46], [50], [51], [52]).

MeTtoam JOCHIIPKEHHS 3YMOBJIGHI METOK 1 3aBJaHHAMH POOOTH.
B nmocmiipkeHHI BUKOPUCTOBYIOTHCSI HACTYIIHI METOJM JIIHIBICTUYHOTO aHAMI3y Ta
3arajbHOHAYKOBI1 METOJU: METOJUKa oe3nocepeHIx CKJIAIHUKIB,
METOJ/i KOMIIOHEHTHOT'O aHalli3y, MeToJl nepedpasyBaHHs, KOHTEKCTOJOTIYHUH 1
TUCTPUOYTUBHUAM aHai3, METOJ IMEepPEeKIamalbKoro aHaiidy, METOJ aHaji3y Ta
y3araJbHEHHS, OMIMCOBUM METOJ] Ta METOJ] KUTbKICHUX IMiIPaXyHKIB.

HaykoBa HoBH3HA pOOOTH TMOJsITaE B TOMY, IO MPEACTaBICHE
JOCITIKEHHSI Ma€ KOMIUIGKCHUH XapakTep: mepemdadae aHami3 CTPYKTYpHUX Ta
CEMaHTUYHUX O3HAaK TEPMiHIB HA()TOTa30BOi MPOMUCIOBOCTI, SIKi SIBJISIOTH COOOIO
MIATPYHTS 111 BUSHAUYEHHS Ta JeTajizalii 0coOIMBOCTEN MEpeKIaay 3a3HaueHUX
TEPMIHOJIOTTYHHX JICKCEM.

TeoperuyHe Ta NMPaKTU4YHEe 3HAYEHHS JOCIIKEHHSI OOYMOBJICHE TUM, IO
OTpUMaH1 Pe3ynbTaTH WIOJAO0 OCOOJUBOCTEH (YHKIIIOHYBAaHHA Ta IMEpeKiIamy
HaTOra30BUX 1 TEOJOTIYHUX TEPMIHIB MOXYTh OYTH BHUKOPHUCTaHI IS
MOKpAIEHHs TIEPEKJIay Cy4acHOI TePMIHOJIOTTYHOT CUCTeMH HadTOra3oBoi raiysi,
a TaKoXX MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI B SIKOCTI aKTyaJIbHOTO 1JIIOCTPaATUBHOTO
Marepialy B paMmkax JekiidHoro kypcy «IIpobimemu mepekiany HayKOBO-

TEXHIYHOI JITepaTypu» Ta NPaKTUUYHOTO Kypcy «lIpakTuka yCHOro Ta mMCbMOBOTO
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rajiy3eBoro rmnepekyiaay» (3MictoBHUM Moaynb «llepeknaz HayKOBO-TEXHIYHOI
JiTepaTypH 3 HaTOra3oBoi rajysi») TOIIO.

O6car i ctpykrypa podoru. PoGoTa ckiiagaeThes 31 BCTYITy, ABOX PO3JILTIiB
3 BUCHOBKaMH JI0 KOKHOTO 3 HHUX, 3arajJbHUX BHUCHOBKIB, CIIMCKY BHUKOPHCTaHHX
JOKEpeTT Ta TOAaTKIB.

VY BcTyni BH3HAYAKOTHCS METa JOCTIIKCHHS Ta WOTO 3aBAaHHS, 00 €KT Ta
npeaMeT poOoTH, METOIU JOCTIKEHHS; OOTPYHTOBYETHCS aKTyaJbHICTh BUOPAHOI
POOJIEMATUKH; OIMUCYETHhCS MaTepiasl JOCHIIKEHHS, OKPECIIOIOThCS HayKOBa
HOBHU3HA, TEOPETUYHE Ta TPAKTUYHE 3HAYEHHS POOOTH.

[lepmmii  po3main pobotu (okycye yBary Ha po3IJIsiAl  TEOPETHUKO-
METOJOJIOTIYHUX  3acajJ  JOCHIJKEHHS TepeKsialy HayKOBO-TEXHIYHUX Ta
TEXHIYHUX TEKCTIB y Ha(pTOra3oBil ramysi.

Y apyromy po3aull MICTUThCS MNPAaKTUYHUN aHaI3 JIOCHIIKYBaHOTO
TEPMIHOTOJIOTIYHOTO MaTepialy 13 3aCTOCYBAaHHSIM KOMIUIEKCHOTO TiJIXOMY,
MIPOTOHYIOTHCS BI/IMOB1/IHI MPAKTUYHI BUCHOBKH Ta y3arajJbHEHHS.

3aranpHul 00cAT poOOTH CTAaHOBHUTH /9 CTOPIHOK, Oibmiorpadiss MICTUTH
53 mxepena BHKOPHUCTAHOI JIiTepaTypu. B SKOCTI UIIOCTPAaTUBHOTO MaTepiary

pPOOUTH BUKOPUCTOBYIOThCS 3 TabmuIli Ta 1 pucyHoK.



PO3/ILI 1
TEOPETHYHI 3ACAJIM JOCJKEHHSI OCOBJIMBOCTEN
®YHKIIIOHYBAHHS TA NTEPEKJIATY AHTJIOMOBHUX TEKCTIB
HA®TOT'A30BOI IPOMUCJI0OBOCTI

1.1. IIoHATTS «TePMiH» Ta «TePMIiHOJIOTisD», IXHi 03HAKH

TepmiHosOrisl — IIe OAWH 3 AacIeKTIB MOBH, SKHWA MPOTATOM OCTaHHIX
JNECATUIITh  PO3BUBAETHCA 3 OCOONMBOIO  IHTCHCHBHICTIO. Tak  3BaHUU
TEPMIHOJIOTTYHUIA BUOYX, SIKHU CIIOCTEPIra€ThCs Mai’ke B yCIX MOBax, TATHE 3a
c00010 3aIPOBAIXKEHHS BEITUKOI KIJIbKOCTI HOBUX TEPMIHOJIOTTYHUX OJIUHULLb.

OCKUIBKM BJIACTHBOCTI Ta MOBEJAIHKA TEPMIHA y OUIBIIIN Mipl 0OOyMOBIIEHI
TEPMIHOJIOTTYHOI CHCTEMOIO, JO SKOi BiH HAJICXKHTh, YYCHI TPOIOHYIOThH
pO3MIISIIATA TEPMIHOJIOTII0 SIK CYKYITHICTh TEPMIHIB, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y
NIeBHIN Tamy3i 3HaHHs [4].

[TOHATTS «TEpMIHOJOTISH» SABISETHCS OaraTO3HAUHUM Ta Ma€ HACTYIIHI
3HAYCHHS:

1) cykymnHicTh a0 Jesika HeBU3HAYCHA MHOYKHHA TEPMiHIB-CITiB B3araii;

2) CYKyIHICTh TEPMiHIB (ITOHATH Ta HA3B) MEBHOI Taly3i;

3) BUCHHS PO YTBOPEHHS, CKJIAJ] Ta (YHKIIOHYBAaHHS TEPMIHIB B3araii,

4) BYCHHSI MPO YTBOPCHHS, CKJIaaA Ta (YHKIIOHYBAHHS TEPMIHIB IEBHOI
rajiy3i 3HaHHsI, 110 BAKOPUCTOBYIOThCS y MIEBHIN MOBI, Ta X €KBIBAaJEHTH B 1HIIMX
MOBaXx;

5) 3aranbpHe TepMiHosoridae BYeHHs [30, c. 298].

[1i1 «TepMIHOJIOT1€0» TAKOXK MOKHA PO3YMITH:

1) po31ia MOBO3HABCTBA, IO BHUBYAE TepMiHU (y IbOMY 3HAYCHHI BCE
YacTillie BUKOPUCTOBYIOTh MOHATTS «TEPMiHO3HABCTBOY);

2) CYKyIHICTh TEPMiHIB TICBHOI MOBM a0o0 meBHOI ramy3i. Hampukian,
MO3KEMO TOBOPUTH IPO aHTIIIHCHKY, MOJIbCBKY, YKPATHCHKY Ta 1H. TEPMIHOJIOTIIO, a

TAKOK TPO TEPMIHOJIOTIIO FOPUINYHY, XIMIUHY, TeXHIYHY TOIIO [16].
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BuBueHnHss mnpoOsieM TEpMIHOJIOTIT HaA3BHUYAMHO aKTyallbHE 3 KIJIBKOX
npuuuH. [lo-mepiie, TepMIHONOrISE € TOJIOBHUM JDKEPEJIOM IOMOBHEHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaJy BHUCOKOPO3BMHEHUX Cy4yacHMX MOB. Came TepMIHOJIOTIS SIK
JacTHHA TIPUPOJIHOI JIFOACHKOI MOBH € HallyHIBEpCaIbHIIIUM 3aC000M 30epiraHHs,
nepeaaBaHHs, oOpoOkH iHpopMaITii.

[lo-npyre, HaykoBe 3HaHHsS IHTEpPHAIIOHAIbHE 3a CBOEIO MPUPOIOI0. Y
Cy4aCHOMY CBIT1 B1JIOYBalOThCS MOTY>KHI IHTETpaIlliiHi MIPOIIECH, K1 HE OMUHAIOTh
HAyKOBOI cepH 1 BUCYBAIOTh MPoOIeMy MI>KHAPOIHOI CTaHIapTH3allii TEPMIHIB SIK
OCHOBY JIJI IOPO3YMIHHS M1k (paxiBISIMU PI3HUX KpaiH.

«Tepmin» (Bim JatuH. Terminus — Meka, KiHellb) — II€ CJIOBO a0o
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, SIKE MO3HAYA€ IMOHATTSA IEBHOI Taly3l 3HaHb YM JISJIHOCTI
mronunu [14]. Cepen cucTeMu TEpMIiHIB KOXKHOIT rajny3i BUPI3HAIOTH B CKJIA0B1 —
TEPMIHOJIOTIIO 1 TepMiHOCcHCcTeMy [36, C. 221].

["any3eBi TepMiHOJIOTi, TOOTO CYKYIHICTh TEPMIHIB KOHKPETHUX Traiy3ei,
HA3UBAIOTh «TEPMIHOJIOTIYHUMHU CHCTEMaMm» abo «TepMiHocucTeMamuy [36].

OCHOBHMMH O3HAKaMHU TEPMiHA €:

1) cucmemmicmp: KOKHUN TEPMiH BXOJUTH 0 TEBHOI TEPMIHOCHUCTEMH, Y
AKIi Ma€e TEpMIHOJIOTIYHE 3HAYEHHS, a 32 MEXaMU CBOE€l TEPMIHOCUCTEMH BiH
MO>KE€ MaTH 30BCIM 1HIIIE 3HAYCHHS,

2) mouHicme. TEPMiH NMOBUHEH SKHANMOBHIIIEC W HAWTOYHIIE MepeaaBaTH
3MICT MOHATTS, SK€ BIH IO3HA4Ya€, HETOYHUW TEpPMIH MOXe OyTH JIKeperaoM
HETOPO3yMiHb MiX (haxiBIIMH;

3) npachenHs 00 0OHO3HAUHOCHI Y MeNCAX CE0€L MEPMIHOCUCTIEeMU. SKIIO
OUIBIIICTH CIIIB 3arajbHOBXHBAHOI MOBU OaraTo3HauHi, TO OUIBIIICTh TEPMIHIB —
OJIHO3HAYHI; II€ 3YMOBJEHO IX TPU3HAYEHHSM, aJie TOBHICTIO YCYHYTH
OaraTo3HauHicTh (HalyacTillIe JBO3HAYHICTH) HE BIA€ThCH,

4) naseuicmv Oe@iniyii: KOXHUH HAYKOBHH TepMiH Mae AcQiHIIi0
(03HAYEHH), SIKA YITKO OKPECITIOE, 00OMEXKye #oro 3nadenns [12, c. 31].

Tepmin sk cneunudiuHa MOBHA OJIMHHUIIS, KA CIY>KUTh HAa3BOIO IEBHOIO

HAYKOBOT'O MOHSTTS, MO3HAaYa€e HOro 1 BKa3zye Ha WOTro MICLIe B CUCTEMI 1Ii€1 HayKH,
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MIIMTOPSAIKOBYETHCSI IESIKUM OCOOJIMBUM BHMOTAaM, HAWBaKJIMBIII 3 SKUX TaKi:
a) «TEpMIHOBI ~ IIpUTaMaHHA BIACTHBICTh  jAediHiTmBHOCTI»  [32, c¢. 235];
0) «TepmiH moBuHEH OyTH cuctematuaHum» [32, c. 235]; B) «TepmiHOMIOTIT HE
pUTaMaHHA CHHOHIMIYHICTb, SIKa 3aBa)ka€ B3a€MOPO3yMiHHIO» [32, c. 235-236].
OTxe, BIAMOBITHO JO IMX BHUMOT, 3a CBOIMH CTPYKTYypHO-TPaMaTHYHUMU
XapaKTEPUCTHKAMU TEPMIH Ma€ OPI€HTYBATH HAC, y YOMY TIOJIATAE OCHOBHA CYTh
03HAYyBAaHOT'O HUM IIOHATTS 1 SIKE MICIlE€ B CHUCTEMI 1HIIUX TOHATH M€ ramys3i
HAyKH BOHO MOCIJIAE.

TepMiHOTBOpEHHS — 1€ TJITAHOMIPHMI TMpoIIiec, 10 nepeadadae BpaxXyBaHHS
HasBHUX y TI€BHIM raigy3l TEpMIHOJOTIi  CHCTEeMHHUX  3B’S3KIB, II€
«UJIECTIPSIMOBAHUM TBOPYMI MIPOLEC, 3YMOBJIEHUM B3a€EMOJIEI0 30BHIMIHIX Ta
BHYTPIIIHIX MOBHUX (pakTopiB» [7]. YHACHIIOK OYpXJIMBOTO HAyKOBO-TEXHIYHOTO
porpecy, IO CYMNPOBOKYBABCS I1HTEHCHBHHM TEPMIHOTBOPYHUM IPOIIECOM,
BUHUKIJIO YCBIJIOMJICHHSI HEOOXITHOCTI IEHTPAII30BaHO PETYJIOBAaTH PO3BUTOK
MOBH, CIIUPAIOYNCh HA CUCTEMHI 3aKOHOMIPHOCTI 11 PO3BUTKY 1 ()YHKIIIOHYBaHHSI.
[Ipouiec TepMIHOTBOPEHHS B 0araThOX CYy4aCHHX €BPONENCHKUX KpaiHAX MA€ YITKO
chopMyJIbOBaHI TPUHIUNK W 3acajd, CTBOPCHO CICHIabHI TEPMIHOJIOTIUHI
IHCTUTYIIII, SIKI CHCTEMAaTH3yIOTh M CTaHIApTYIOTh TEPMIHOJOTIYHI CHUCTEMH.
B Vkpaini 11 KOHIENTyaJlbHI TIOJIOKEHHSI BXE€ 3HAYHOI MIPOI0 YTBEPIKEHO,
OJIHaK KOHKpETHa po0OTa HaJl yMOPSAKYBAaHHSIM TEPMIHOCHCTEM 3a3HA€ YMMAJIO
TPYAHOIIIIB.

CrannapTu3alliss HAyKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII Mae OyTH CipSMOBaHa Ha
Te, moO0 oOpaT Ty 4YM IHIIy TEPMIHOJOTIYHY HOPMY Ta 3aTBEpIAUTH ii SK
OOOB’SI3KOBUM  BaplaHT Il YCYHEHHs JBO3HAYHOCTI Yy  CIIUIKYBaHHI.
CrangmapTu3ailis JOCSTHE CBOEI METH, SKIO MPOTIOHOBAHWN SK HOPMATHBHUMN
TepMiH Oyle BUPa3HO BMOTHMBOBAHMM Ta 3pO3yMUIMM JUIsl BCIX (DaxiBIIB i€l
rany3l 3HaHb. lle ¥ ycyHe IicHyBaHHS 3aliBUX CHHOHIMIB YM BapiaHTIB.
YMOTHBOBaHICTh TEPMIHIB CIIJ PO3MNISAAATA SK OJUH 13 EJIEMEHTIB, IO
3a0€3MeuyI0Th CUCTEMHICTh TEPMIHOJIOT1I. Y MOTUBOBAHICTh Ma€ OyTH «HE MPOCTO

GdikcaToOpoM CIITBHUX XapaKTEPUCTHK BHYTPIITHBOI (opmMu 1 3HAUYEHHS,
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KOHCTaTyBaTH HAsBHICTh CEMAaHTUYHOTO 3B’A3KYy MDK HHUMH, ajie W CIYKUTU
CBOEPIAHUM 1HIUKATOPOM SK KUIBKICHMX, TaK 1 SIKICHUX OCOOJMBOCTEH IHX
CHUIBHUX CKJIQJHHKIB, iX 1H(GOpMAIifHOI YacTKHM B MeXaX BCHOTO JIEKCHYHOTO
3HaueHHs» [9, . 275].

Omnak y Tmpomeci Oe3mocepenHboi MPaKTUIHOI POOOTH  BUHHUKAE
YCBIIOMJICHHSI TOT0, IO ICHye JyXe€ TEHJITHAa TpaHb MDK JBOMa
B32€MOIIOB I3aHUMH, OJHAK MPOTUICKHUMH 3a CBOEI CYTTIO YMHHUKAMH: 3
OTHOTO OOKYy HAsBHICTh CBIJIOMOTO Hadaja B TEPMIHOTBOPCHHI CIIOHYKAa€ 10
BUOYJIOBYBAaHHS YCIIiJ 3a YITKAMU JIOTIYHUMH CTPYKTypamH, HasiBHUMH B
HAyKOBIA  CHUCTEMi, BIJMOBIJIHUX CTPYHKO CHCTEMAaTH30BaHUX  JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX  MOJIeJed  TEPMIHOJIOTIYHUX  OJAMHUIL. TOO0TO  BHACHIIOK
MPOJyMAHOTO IUIECTIPSIMOBAHOTO TEPMIHOTBOPYOTO MPOIECY BUEHI MParHyTh
CTBODUTH OJHOTHITHI 332 CEMaHTHKO-CIOBOTBIDHUMH  XapaKTEPUCTHKAMU
TEPMIHOJIOTIYHI OJMHMIII Ha TMO3HAYECHHS CXOXXKHUX 32 CBOEI0 CYTTIO HAayKOBHX
MIOHSATH, BAKOPHUCTOBYIOUH OJHAKOBI MIpedikcH, Cy(hIKCH TOIIO.

3 iHmoro OOKy, HasiBHI B MOBI i 3a()iKCOBaHI1 B 3araJILHOMOBHUX CIIOBHHKAX
JEKCUYHI PECypCH 4YacTO HE BIAMOBIZAIOTH 3alMTaM TEPMIHOJOTIB. | mpuyYuHH
ObOTO0 MOXYTh OyTH pi3Hi. Xo04 37e0unbllie 1[I NPUYMHU TOB’S3aHl 3
CKCTPATIHTBAIBHIMH HACHJILHUIIBKUMH BIUTMBAMH Ha PO3BUTOK YKPAiHCHKOI
MOBH, Ta ICHYIOTh 1 MEBHI OOCTaBWHU, TMOB’sI3aHI YW TO 3 YCTAJICHICTIO MEBHUX
dbopMaIbHO HETOYHUX MOJICNICH, UM TO 13 HASBHICTIO BaplaHTHUX OJWHUIL B
YKpaTHCHKIN HAyKOBO-TEXHIYHINA TEPMIHOJIOT].

TepmiHOOTISI BUKOHYE TaKi OCHOBHI (h)YyHKIIIi: MO3Ha4Ya€ HAYKOBI TOHSTTS 1
3aJI0BOJIbHSIE TOTPEOM CHiIKyBaHHSA (axiBI[IB 3a YMOBHU, WI0 BOHAa €
3arajbHOMPUWHSATOI, BHOPMOBAHOIO, BIJIMOBIA€ BAUMOTAM JI0 TEPMIHIB.

@opMyBaHHS Ta BUHUKHEHHS TEPMIHIB € JOBI'MM 1 CKJIQJHUM IPOLIECOM.
Jlo coco0iB  TEpMIHOTBOPEHHSI BYEHI BIJHOCSATH, 30KpeMa, CIOBOTBIPHUM,
CHUHTAKCHYHUI, cemanTtnunuii [29; 31; 37].

TepMiHU BUHUKAIOTH y MpodeciiHOMy MOBHOMY CEpEAOBHILII, MEPII 32 BCE,

JUTsl HOMIHAII1 HOBUX MOHATH. TOMY CEMaHTHYHHUI CIOCIO BTOPUHHOI HOMIHAIIIT €



11

JIOCUTH MOLIUPEHUM Y TEPMIHOTBOPEHHI.

Bropunna HOMiHAIlISl BU3HAYAETHCS SIK «BUKOPUCTAHHS BXKE HAsIBHUX Y MOBI
HOMIHATUBHHX 3ac00IB y HOBIH JIsi HUX (YHKIT — HalMEHyBaHHS». YHACTII0K
TBOPEHHsI TEPMIiHIB CIOCOOOM BTOPHMHHOI HOMIHAIlI BiJIOYBA€TbCS HE IPOCTO
30arayeHHs JEKCeM HOBHUM CEMAHTHYHUM BIITIHKOM, a ¥ HaBaHTXCHHS ILITKOM
HOBUM JIGKCUYHHM 3HAYCHHSM, SKOTO 10 I[hbOTO Yacy IIf JIeKceMa He Maja. Y
TaKOMY BHUIIQJIKy CJIOBO, SIK€ CTaj0 OCHOBOIO JJii BUHUKHEHHS HOBOTO TEpPMIHA,
IPOJOBXKYE (DYHKIIOHYBATH Y CBOEMY ITONIEPEIHROMY 3Ha4YeHHI [17].

3aBAsSKA BUKOPHCTAHHIO CIOCOOY BTOPUHHOI HOMIHAII TEPMIHOJOTIS
MOTIOBHIOETHCS KITBKICHO ((YHKIIT TEpMiHIB MOYMHAIOTh BUKOHYBATH CIJIOBA, SIKI
paninie He Oy TepMIHaMHM) Ta SKICHO (y 3B A3KY 3 J€TEPMIHOJIOTI3alll€10 TEPMIHU
OJICP)KYIOTh HOBE 3HaueHHs). lle mpu3BOAWTH A0 TOSIBU Yy MOBI OMOHIMIB Ta
0araTo3HayHUX CIIIB.

VY HayKOBHX Mpalsix po3risaaloThes pi3Hi Kiacudikaliii TepMiHIB 32 IXHBOIO
cTpykTyporo. Cepen HaWMONMMPEHIMUX Kiacu(ikaIii: Mo/l TepMiHIB Ha MPOCTI,
CKJIaAHI U TEpPMIHOJIOTIYHI CJOBOCIOJYYEHHS; MO TEPMiHIB Ha TEPMIHU-
KOpPEHEBI  CJIOBa, TIOXIAHI TEPMiHH, TEPMIHU-CKIAIHI CJIOBA, TEPMIHH-
CJIOBOCITIOJIYYE€HHSI, TEPMIHU-a0peBiaTypy, OyKBEHI YMOBHI O3HAYEHHS, CUMBOJIU -
3HaKW, HOMeHKIaTypy [33, C. 211]. V miit poOoTi 32 OCHOBY B3SITO MOTJISI aBTOPIB,
Kl PO3MOIUISAIOTH TEPMIHM Ha OJHOKOMIIOHEHTHI Ta 0araTOKOMITOHEHTHI.
OIHOKOMITOHEHTH1 TEPMIHM BKJIFOYAIOTh TEPMIHU, IO CKJIAJIAIOTHCA JIUIIE 3 OAHIET
JIEKCUYHOI OJUHHII; II€ CJIOBO, IO Ma€ CTaje Ta CIelliajli30oBaHe 3HAYEHHS B
MEeBHIM ranxy3i 3HaHb. Jlo 0araTOKOMIOHEHTHHUX TEPMIHIB BIIHOCATHCS BUPA3H,
YTBOpPEHI 3 JIeKUIBKOX JIGKCMYHMX OJWHHUIb. BiAMOBIZHO 10  I1BOTO,
0araTOKOMIOHEHTHUN TEPMIH — II€ CKJIaJlHA CHUHTAKCHMYHA KOHCTPYKIIiS, IO
CKJIAJAEThCS 13 KUTBKOX CIIOBECHWX KOMITOHEHTIB, III0 MarOTh CHCTEMAaTH4YHY Ta
CUHTaKCUYHY B3a€EMOJII0 MK CO0O0, 1 BUKOPUCTOBYETHCS Jii HaMEHYBaHHS
KOHKPETHOTO 00’€KTa, MOHATTA YU NpOIleCy B MEBHIM ramysi 3HaHb. TepmiHu

TaKOXX TMOJIISIOTHCA Ha 3arajlbHOBXXKHMBaH1 (aBaHTapj, iies, rimores3a, dopmyna,
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CKBIBJICHTHICTh, TapajnrMa) Ta BY3bKOCIICIialbHI, Y)KUBaHI B TEBHIH Taly3i
HaykH (ra3onpoBij, ppakiioHyBaHHs, BUI00YTOK HadTH, OypoBa YCTaHOBKA).

OTxe, TepMiHOM € cloBO abo (pasa, Mo Mae cTaje Ta YITKO BHU3HAUCHE
3HAYCHHS Y KOHKPETHIHN raiy3i 3HaHb UM IPEAMETHINH 001aCTi f BUKOPUCTOBYETHCS
Juis yHidikaiii MoBieHHS cepel (axiBiiB. BUBUEHHS TEPMIHOJOTIT € aKTyaJIbHUM
B yMOBaxX CBOTOJCHHS, QK€ TIPaBWIbHE PpO3YMIHHA Ta BUKOPUCTaHHS
CIeI1aJII30BaHOI JICKCUKH BIJITpae BUPIMIAIBHY pPOJIb B OyIb-fKiil HayKOBIH,
TEXHIUHIA 4d mpoQeciiiHiil AISIBHOCTI. 3 CTPYKTYPOIO TEPMIHU MOIUISIOTHCS Ha
OJIHOKOMITOHEHTHI Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI, OCTaHHI € 00’€KTOM JIaHOTO
JIOCIIIKEHHS.

bararokoMIoHEHTHI TEpMIHM Ta TEPMIHU-CIOBOCIOIYYEHHS Y MOBI,
0COOJIMBO B HAYKOBIN cdepl, € BAKIUBUMU €JIE€MEHTaMU NIl TOUHOTO BUPAKECHHS
CKJIAJHUX IMOHATh, NIpPOLECIB Ta sBUII. BOHM BIAIrpalOTh 3HAYHY pOJIb Y
CHeIiaTi30BaHii JIEKCHUIll, 3a0e3Meuyroyd OJHO3HA4YHE Ta 4YITKE PO3YyMIHHS B
MOBJICHH1 MK (paxXiBIIMU. baraTOKOMIOHEHTHI TEPMIHH € TTOIIUPEHUM SIBUIIEM Y
0aratpbox raiay3sax 3HaHb. CTPIMKHI pO3BUTOK HAYKH, TEXHIKH, JISJILHOCTI JIFOAUHH
noTpedye yTBOPEHHS HOBUX TEPMIHOJOTIYHMX OJUHUIL ¥ TPU3BOJAHUTH JO
HEMOXXJIUBOCTI ~ TIOSICHEHHS  CKJIQAHUX TIOHATH YW  TPOIECIB  MPOCTHMH
OJTHOKOMITOHEHTHUMH TEPMIiHAMHU.

bararokoMmoHeHTHUI TEpPMIH Ma€ BIACTHUBOCTI T€PMiHA, 3 OJTHOTO OOKY, Ta
BJIACTUBOCTI CIIOBOCIIOJIYYEHHS, 3 JApPYroro. SIk TepMiH BiH XapaKTE€pU3YEThCS
CHUCTEMHICTIO, HasBHICTIO AeDiHIIIT, TCHACHIIIEIO JO MOHOCEMIi B MeXax CBOIO
TEPMIHOJIOTIYHOTO TIOJISI, BIICYTHICTIO €KCHpecii, CTUITICTUYHOIO HEUTPaJIHHICTIO.
SIK CIIOBOCTIONYYEHHsI 11¢ TMEeBHA CHHTAKCHYHA KOHCTPYKIliSA, IO CKIIATA€ThCs 3
JICKITBKOX CIIIB HAa OCHOBI TMIAPSAHOrO rpamatudyHoro 3B s3ky [4, c. 15].
baratokoMInoHEHTHI TEPMIHU CKJIAIAlOTHCS 3 JIBOX 1 OUIbIIE JIEKCUYHUX OJUHUILb,
K1 00’ €THYIOThCS JIJI1 HaWMEHYBaHHS KOHKPETHOTO 00’€KTa, mpolecy abo sBHIA
y NeBHiil ramysi HayKM 4YM TEXHIiKH. IX CTPyKTypa MOKe BKJIIOYAaTH SK IIPOCTI
CJIOBA, TaK 1 (ppasu, 110 MOEAHYIOTHCS JJI1 YTBOPEHHS TEPMIHOJIOTTYHOT OAMHUII 31

cTayiuM 3HadeHHsM. Hampukinan, y cdepi HapTOra3oBoi MpOMHCIOBOCTI, TEPMiH
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«re0JIOTOPO3BIIYBAIBHI  POOOTH» TIPEACTaBIsA€ COO00K 0araTOKOMIIOHEHTHHI
TEpPMiH, SIKMUM ONMUCYE€ KOMIUIEKCHI JOCTIIPKEHHs, CHpPSIMOBAaHI Ha BU3HAYCHHS
HASBHOCTI Ta PO3MIIICHHS HA()TOBUX YU Ta30BUX POJOBHUIIL. 3a MigpaxyHKaMH
¢daxiBIiB y Tamy3l TEpMIHO3HABCTBA TEPMIHOJOTIUHI  CJIOBOCIIOJIYYCHHS
cTaHoByATh 60-75% Bim 3arambHOl KUTBKOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX OJWHHIIb, IO
3YMOBIIEHO MO>XKJIUBICTIO OCTAHHIX Maie MOBHICTIO MOKPUBATH MEBHE MOHATIHHE
10JIe OKPEMOi TePMIHOCHUCTEMHU. TepMiHaM-CIOBOCIIOIYYEHHSIM, 110 BUCTYMNAlOTh
HAalMEHYBaHHSAMHM KOHKPETHUX TIOHATh TPEAMETHOI Tamy3i, NpUTaMaHHI
crenu@ivyHl JEKCUKO-CEMAaHTUYHI O3HAKH, XapaKTEpHI [JIi TEPMIHOJOTIYHUX
omuuumip [10, . 25].

BukopucTaHHs 3a3Ha4€HOr0 BUJY TEPMIHIB B HAyKOBIH JIITEpaTypl CHpHUSIE
OUIBII TOYHOMY Ta CHEeUU(PIYHOMY BHUPAKEHHIO TMEBHUX 1€ abo SBHIII.
Hanpuknaz, y 610J10r1i, TEpMIH «CTad1M13a111 €EKOCUCTEMI» € IPUKIAA0OM T€pMIHA-
CJIOBOCIIOTYYEHHSI, AKHI ONUCY€ MPOLECH cTabLIi3a1ii IPUPOTHUX EKOCUCTEM.

bararokoMmoHeHTHI TEPMIHU BIIIrPalOTh 3HAYHY POJIb Y TEPMIHOCHCTEMAX
JOCHIPKYBaHUX MOB, OCKUIBKM 3a JOMOMOTOI CHHTAaKCHUYHOIO CIIOCO0Y
yrBopuiiocst Big 60% 1o 95% ckiamy TEpMIHOJOTIH €BPOMEUCHKUX MOB, IO
CBIIUMTH PO iX MEepeBakaHHS HAJ OJHOKOMIIOHEHTHUMU [4, c. 15]. Baxugictb
BUKOPUCTAaHHS OaraTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB y HAYKOBHX JOCIIIKEHHSIX He
MOke OyTHu TmepeolliHeHa. BoHHM CTBOPIOIOTH YMOBU ISt OLIBII YITKOTO Ta
OJIHO3HAYHOTO BUPAXXEHHS MOHSATH Y CIEIiai30BaHUX 00JIaCTSIX 3HAHb, CIIPUSIOYN
Oinbirii  yHipikamii MoBieHHs cepell (BaxiBLiB. IXHS TOUHICTH JONOMATae
YHUKHYTH JIBO3HAYHOCTI, a II€ KPUTUYHO BAXIMBO B yCiX cdepax HayKd Ta
TEeXHIKH, J€ BEJIUKE 3HAUCHHsS Ma€ TOYHICTh Ta SICHICTh y BUpPaXEHHI 1JIeH Ta
KOHIICTIITIH.

[ToOynoBa HOBMX TEpPMIHIB 3a JIONOMOTOK CHHTAaKCHYHOI'O CIOCOOY
BBAXKAETHCSI HAWOUIBII MPOJYKTUBHOIO YHACHIIOK BUCOKOI THYYKOCTI JIEKCHUHUX
OJIMHUIIb JIJI1 CTBOPEHHS PI3HOMAHITHHX TMOEAHAHH 1 MOYJIMBOCTI 301IBIICHHS
KUIBKOCTI KOMITOHEHTIB. E(EKTHBHICTh CHHTAaKCMYHOTO CHoco0y 3yMOBJEHa

MO>KJIMBICTIO CTBOPIOBATH TEPMIHU 3 BEIUKOI KUIBKICTIO O3HAK, K1 MOCIITIOBHO
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PO3LIUPIOIOTHCS, IO JO3BOJISIE CUCTEMATUYHO YTOUHIOBATH Pi3HI aCMEKTHU MEBHUX
SIBUIII.

AHTIIOMOBHI 0araTOKOMIOHEHTHI TEPMIHU MOXYTb SIBJISITH COOOIO:

1. TepmiHu, sKI HE MaOTh TpaMaTHYHOrO OGQOPMJIEHHS, Ta MIX
KOMITIOHEHTAMH SIKUX iICHYE MiAPSIHANA CHHTaKCHYHMA 3B’ s130K: «fossil
fuels» — «BukomHe mamuBo», «gross domestic product» — «BamoBwmii
BHYTPIIIHIN POIYKT», «ENErQY reServesy) — «eHepreTUuyHi pecypcu».

2. TepMiHU, KOMIIOHEHTH SIKUX O(OPMIIEHI IpaMaTUYHO 1 HaJleXaThb A0
CTIMKMX TEPMIHOJIOTIYHHMX cioBocrnoiy4eHb: «the volume of world
natural gas reserves» — «o0csr CBITOBUX 3aIaciB MPUPOJHBOTO ra3y»,
«rate of natural gas production» — «Temnu BUIOOYTKY MPUPOIHHOTO
razy», «source of energy» — «mkepeno eHeprii». Bonu 3a3Buuaii
YTBOPIOIOTHCS LIJISXOM IMO€AHAHHS MPUKMETHUKA (JI1ENPUKMETHHKA)
Ta  iMeHHUKa  (omHOro  abo  KUIBKOX), 3a  JOIOMOTOIO
npuiiMmeHnuka [1, c. 163].

bararokoMIoHeHTHI TEpPMIHM K TEPMIHOJOIIYHI  CIOBOCHOJIYYEHHS
BIJITBOPIOIOTh ~ POJO-BUAOBY i€papxito TepMmiHocucTeMu. CTpUKHEBUM B
aHAJITUYHUX TEPMiHAX BUCTYNa€ IMEHHHK, OCKIJILKU caMe BIH BUKOHYE (DYHKIIIO,
BHpaXalOUd POJOBE TOHATTSA, a BHIOBUMHU BHUCTYMAIOTh 3aJ€KHI IMEHHUKH,
NPUKMETHHUKH, IHKOJIA IpUCTiBHUKH [4, . 15].

OTxe, BHBYEHHS Ta aHall3 TEPMIHOJOTIYHUX JIEKCEM, 30Kpema
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB Ta TEPMIHIB-CJIOBOCIIOIYYCHb € HEOOXITHUM JIJIst
CHEINIANICTIB y pI3HUX rany3sx. Po3yMmiHHS I1XHBOI NPUPOIU, CTPYKTYpH Ta
KOHTEKCTYaJbHOTO BHUKOPUCTAHHS PO3IIUPIOE MOXJIMBOCTI JJII  HAJEKHOTO
CHPUNHATTS Ta BUKOPUCTAHHS CIEI1a/lI30BaHO1 JICKCUKU Yy HAYKOBUX Ta TEXHIUHUX

o0J1acTX.
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1.2. TepminoJioriuni acneKkTH nepexkJaaay TeXHIYHUX TEKCTIB

[lepexnang sK THIN CHOUIKYBaHHS 3 BUKOPHCTAHHSIM JIBOX MOB BHUKOHYE
GYHKIII0 MDKMOBHOTO TIOCEPEAHHUIITBA W  3HAXOAUTBCS MIK JDKEpPEIOM
MOBIOMJICHHS 1 #oro penmmieHTOM. OCHOBHUM 3aBIaHHSM TIEPEKIIaTy € 3a
JIOTIOMOTOI0 MOBH TIEPEKJIaTy BIITBOPUTH OYIb-SKHH TEKCT, IO PO3TIAAaBcs O
PELUITIEHTAMIA MOBH IepEKJIaay MOBHOIIHHOKO 3aMIHOO TeKCTy opurinany [41; 45;
53].

JIBoMa OCHOBHMMH O3HaKaMH TEpeKiIajly € MOoro ajJaeKBaTHICTh W
CKBIBaJICHTHICTh. [0JIOBHOIO METOI OyAb-SKOrO0 TMEpeKiagy € JOCSTHEHHS
aJICKBAaTHOCTI — BUYEPIIHOI Mepe/iayl CMHCIOBOIO 3MICTY OPHUIIHAIY 1 MOBHOI
(GYHKITIOHATBHO-CTHIICTHYHOT BiAmoBigHOCTI. Ili eKBiBaJeHTHICTIO, y Teopii
nepeKIIaly CliiJl po3yMiTH 30€pexeHHs BITHOCHOI PIBHOCTI 3MICTOBHO1, 3MICTOBOI,
CEMaHTUYHOI, CTUJIICTUYHOI 1 (PYHKI[IOHAIBHO-KOMYHIKATUBHOI 1H(OpMAIIii, 110
MICTHTBCS B OpHTiHaii 1 mepexnai [3].

[lepexnag TEpMIHOJOTIYHUX OJUHUIB Ma€ CBOI OCOOJMBOCTI, WIO
BUMAararoTh CIICIIAIBHOTO MAXOAY Ta yBaru a0 aetaiei. OcoOauBOCTI IepeKiiamny
TEPMIHIB  BHUABJISIIOTBCS B iXHIM  cHeuu(pigyHOCTI, TEXHIYHIM  TOYHOCTI,
BIJIMOBIJTHOCTI KOHTEKCTY Ta BHUMOTAaM KOHKPETHOI raiy3l 3HaHb. OcoOJMBICTIO
MepeKaaay TEPMIHOJIOTIYHOT OJWHUII € Te, M0 OCHOBHOI TEPEIyMOBOIO
3a0e3MeUeHHs aJeKBATHOCTI MepeKIany € 30epeKeHHs] TOYHOCTI 3MICTY BHXIJTHOT
TEKCTOBO1 OJIMHUIII Ta MPArHEeHHS J0 JOCATHEHHS aOCOIOTHOT TOTOXKHOCTI ITOHSATD,
BUPKCHHUX TEPMIHOJIOT1€10 MOBH OPHUTiHATIY Ta MOBH nepekiany [42].

TpyaHouil mnepekiaay aHIJIOMOBHUX TEPMIHIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO
3yMOBJICHI TaKMMU TPUYUHAMH: PO3XOKEHHSIMHU B CTPYKTYpl TEpPMIHIB
aHTIMCBKOI Ta YKpaiHChKOI MOB; 0araTo3HA4HICTIO 1 BEJMKOI BaplaTHUBHICTIO
BIJIMOBIJIHUKIB Y TMEPEKIIaii, MaTEPiaIbHUM MPOSIBOM YOTO € TOJIICEMisl, OMOHIMIS,
CHUHOHIMIs, TIOHIMIs, aHTOHIMIs [7, ¢. 221].

BaxnuBuM acnekToMm mepekiany TEpMIHIB € ixHIM crnenudiuHuid xapakTep.

Tepminu, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y PI3HHX cdepax, MamTh YiTKE Ta TOYHE
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3HAYCHHS, SIKE HE 3aBXJIU MOXKe OyTH aJeKBaTHO mepeaaHe y iHmId moBi. Llg
crieniudika TEPMIHOJIOTIT YacTO IPYHTYEThCS Ha KOHILENTYaJIbHUX BIAMIHHOCTSX
MK MOBaMH W PI3HOMY pIiBHI HAyKOBOTO PO3BUTKY B KpaiHaxX HOCIIB MOBH
OpUTiHATY W MOBHU MEpEeKIaay, 10 YCKIAIHIOE MPOIEC aJCKBATHOIO IMEpPEKIaTy
0e3 BTpaTH cMHCITy. Y CIEMiali30BaHUX HAYKOBO-TEXHIYHUX 00JIACTAX, TAKUX SIK,
HAMpuKIag, HapTOora3oBa MPOMHUCIOBICT, TOYHE BKHUBAHHSI TEPMIHIB €
HaJ3BUYAHO BaXJIuBHM. [Ipu mepekiaal TEpMIHOJOTIYHMX OJWHHUIIL MOTPIOHO
3a0e3MeYUTH iXHIO TIOBHY BiIIIOBIIHICTH IHIIIOMOBHUM aHajioram [44].

[Ipu nepexiaai TEpMiHIB 3aCTOCOBYIOTHCSI BECh CIIEKTP MIPHUIOMIB, alie BCE XK
Taky 0a30BUM MPUIOMOM BIITBOPEHHSI TEPMIHOJOTIYHUX OJAMHHUIIL € MEepPEeKiaj 3a
JIOTIOMOTOI0 JIEKCUYHOTO €KBIBaJIGHTY. EKBIBaJIEeHT — 11€ cTaljla JIEKCUYHA OJUHULIS
MOBU TIEpEKJIaay, sIKa TOBHICTIO BIJNOBIJIAa€ 3HAYEHHIO 1HIIOMOBHOTO CJIOBA
[7,c.221]. Came BUKOPUCTaHHS TEPMIHOJIOTIYHMX CKBIBAJICHTIB BeIE [0
MaKCUMaJIbHO TOYHOI Tepe/iaydi 3HaYeHHs TepMiHAa MOBH OpHUTiHAIY (1€ TaKOX
OCOOJIMBO aKTyaJbHO JIsi TEpeKiaay O0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB, SKI Yy
MpoIleCl ajanTailii MarTh PO3MIISAATHCS SK €JIMHA TEPMIHOJOTIYHA OJIMHUIISA
HE3aJIeXKHO BiJ] KUTBKOCTI CITiB). Y HUKHEHHS! BUKOPUCTAHHS JIOCTIBHOTO TIEPEKIaay
1 BpaxyBaHHsI OCOOJMBOCTEN MPUPOAN TEPMIHIB y BUXIJIHINA Ta LIJIbOBIM MOBax €
BOKJIMBUMU JJIs1 TOUHOTO BIITBOPEHHS 3MICTY.

Xoya g OaraTbOoX TEPMIHIB B 1HINIA MOBI ICHYIOTH BIJIOBIIHHKH
(exBIBaJIEHTH), Kl BpPaxoOBYIOTh crnelu(iKy MOBH Ta Traiay3l, Ta y BHUIAIKY iX
BIJICYTHOCTI TepeKJiagadyi 3aCTOCOBYIOTh JIEKCMKO-CEMAaHTHYHI TpaHchopmariii.
Buckymenko C.A. BHU3HA4Ya€ TOHSATTS JIEKCUKO-CEMAaHTU4YHA TpaHchopmarllis sk
«cmocid mepenayl TEPMIHOJOTIYHUX OJWHUIIL 1HO3€MHOI MOBH, 3aCTOCOBYHOUH
OJIMHUIII MOBU TIEpPEKJady, 3HAYEHHS SKUX HE CHIBMAJAIOTh 3 BUXIJIHUMH, aje
MOXYTh OyTH BUBeACH1 joriyHo» [/, c¢.221]. CyTHICTh JEKCHUKO-CEMaHTUYHHUX
TpaHcopMmarliii mojsrae B 3aMiHl OKpPEMHUX JEKCHYHUX OJIMHMIL JIEKCUYHUMU
OJIMHULISIMH, SIK1 HE € TXHIMU CJIOBHUKOBUMHU €KBIBJICHTAMH, aJie PEaTi3yIOTh CEMY

i€l OUHMUII IT0YATKOBOI MOBH.
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JIo OCHOBHUX PI3HOBHUAIB JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpaHchopMmalliii, 1110
BUKOPHUCTOBYIOTHCS MIPU MIEPEKIIail TEPMiHIB, HaJIEKaTh:

1) xoHKpeTH3alisi — nepeaada CJIoBa i3 MIUPIIMM 3HAYSHHSIM CJIOBOM i3
BY)KUMM 3HAUYCHHSIM,

2) TeHepaizallis — mepeaaya cjaoBa i3 By3bKUM 3HAYEHHSM CIIOBOM, IO
Mae OUTBII MUPOKE 3HAYCHHS B MOBI TIEPEKIaAY;

3) Momynsis (CMHCIOBHI PO3BUTOK) — 3aMiHa OJHOTO MOHSATTS 1HIIHM
Ha OCHOBI I1X CYMDKHOCTI 4YM JIOTIYHOI OJM3BKOCTI Ha OCHOBI
EKCTPATIHTBICTUYHOI 1HPOpMaIIii.

Jyist 6araTOKOMIMOHEHTHUX TEPMiHIB TaKOXk BaXKJIMBUM € TOUHE BiJTBOPEHHS
3MICTY ¥ 3HAYEHHSI CJIOBOCHOJYYEHHS (SIKUM, SIK BIJIOMO, 1 € 0araTOKOMIIOHEHTHUHN
TEpPMiH), 110 YaCTO BUMAra€e 3aCTOCYBAaHHs TaKOXX I'PaMaTHYHUX TpaHcopMariii
(mepecTaHOBKH, BUITYYEHHS, JJOIaBaHHS TOIO) 3 METOI0 YHOPMYBaHHSI CKIIQTHUKIB
TEPMIHOJIOTIYHOI OJUHUIIl 3TIHO 3 TMpaBWJIaMU W OCOOJMBOCTSIMH MOBU
nepexsamy.

B okpemMmx Bumamkax, KOJIM IHIIOMOBHHUWA TEpPMiH HE MAa€ MPSIMOTO
€KBIBAJICHTY Y BIAMOBIIHIM TEPMIHOCHCTEMI MOBHU TMEPEKIay, MOXYTh
3aCTOCOBYBATUCS Taki CIOCOOM TMepekyaay: TpaHCKpuOyBaHHA (mepeaaua
3BYKOBOI'O CKJIaJly CJIOBA JIITEpaMU MOBH MEpPEKaay), TpaHcaiTepailis (mepenaya
OYKBEHHOTO CKJIaqy CJoBa JITEpaMH MOBH TeEpeKiIaay) 1 aJlalTUBHE
TPaHCKOAYBAaHHS (3MILIAHUHN THI).

Otxe, 3arajibHi TEPMIHOJIOTIYHI ACTIEKTH TEPEKIaay TEXHIYHMX TEKCTIB
BKJIFOYAIOTh PETEbHE BUBUEHHS Ta PO3YMIHHS K KOHKPETHOI TEPMIHOJIOTII, TaK 1
0COOIMBOCTEH MOBH, IO BUKOPUCTOBYETHCS ISl Mepekiany. BpaxyBaHHA 1ux
ACMEKTIB CHpPHSE JOCATHEHHIO TOYHOCTI Ta HAJICKHOTO BIJITBOPEHHS 3HAYCHHS
TEPMIHIB y MPOIIEC] EPEKIIATy.

Cepenl KOpPUCHMX pEKOMEHJAIlIM 1100 TMepeKaay TEePMIHIHOIOTIYHUX
OJIMHUIIb MOYKHA BUUTHTH HACTYITHI:

1) y nepeknazai mepeBas3l HaalOThCS TEPMIHHU, BCTAHOBJIEHI JEp KaBHUMU

CTaHJIapTaMU;
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2) HeoOX1THO BPaxoBYBaTH, JI0 SKOI Taly31 HAYKHW YW TEXHIKH BIIHOCHUTHCS
TEPMiH, SIKUH MepeKIaaacThes (BIAMOBIAHICTh TEPMIHY Ta TEPMIHOCUCTEMU);

3) mpu 3iTKHEHHI 3 TEPMiHOM, IO HE 3a(iKCOBAHHW Y HAYYHO-TEXHIYHUX
CJIIOBHMKAX, IMEpEeKJIajad caM MOBUHEH MiII0OpaTH MepeKyiafalbKuil eKBiBaJIEeHT,
BUKOPHCTOBYIOUH JIOBITHUKOBY JITEPATypy Ta KOHCYJIBTYIOUHCH 31 CIEIIAIICTOM Y
naHii 06macTi, a0 BUKOPUCTATH OMMCOBHI ITEPEKIIA;

4) y TekcTi mepeknamy OakaHO YHHUKATH CHHOHIMIYHOIO BIKHBaHHS
TEPMIHOJIOTIYHHUX OJIMHHUIIb;

5) SKIIO y TEKCTI OpUTiHATY BHUSABJCHA 3MICTOBHA MOMMJIKA, MOB’s3aHa 13
HalMCaHHSAM TEepMiHa, Tepekiagad 3000B’S3aHUN JaTH BUIMOBIIHUNA OpHUTIHATY
NEepeKyIaa, a y BAHOCII BKa3aTH HAa MOMUJIKY 1 HABECTU MPABUJIbHUI BapiaHT;

6) «dyxi1» (HE aHTJIOMOBH1) TEPMIHU 3aJUIIAIOTHCA Y TIEPEKIIaAl Ha TiH Ke
MOBI, TIPH IIOMY TIEPEKJIa 3aIUCY€EThCS Y TYKKH;

7) TepMiHH, IO TOJAHI JIATHHOI HE MEPeKIaJaloThcs 1 30epiraroThCsl B
OpUTIHATBHOMY BUIJISII,

8) He I03BOJISIETHCS IOBUTBHE CKOPOUCHHS TEPMIHIB;

9) HOMEHKJIATYPH CJIi/1 3aJUIATH B OPUTIHAI;

10) omuHuIi ¢i3MYHUX BEIWYWH, CHEIiadbHI 3HAKW TOBHHHI BiIMOBITATH

nivicHocri [20].

1.2.1. OcHoBHI NpuiiOMH NepeKIaay HaQTOra30BuX TEPMIiHIB

CkiaiHICTh MepeKIiaay TepMiHiB HA(TOTa30BOi raaysi Moyiarae B ToMy, IO
OaraTto 13 HHX HaJIe)KaTh N0 O€3EKBIBaJETHOI JIEKCHKH, ajle II¢ HE O3Haydae
HEMOXJIUBICTh iX mepeknamy. Jms HadTorazoBoi JIEKCMKHA XapaKTepHE
3aCTOCYBaHHS MOBHOi T'pu 1 3aco0iB MOBHOI ekcrpecii. [ToctynoBo HadTorasosi
TEPMIHM 3/100yBalOTh MepeKiIadalbKi BIAMOBIAHOCTI, 1 1M TpoIeC MPOXOIUTH
J0CUTh TuHaMiuHo [2; 28; 40; 47].

[Tix yac nepeknany HahTOra30BOi TEPMIHOIOTTT BUKOPUCTOBYETHCS AEKIIIbKA

OCHOBHHUX IIPUHOMIB, SIKI HaBEJICHI HIDKYE.
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1. ExBiBasieHT. ONTUMaJIBHUM 1 HaHOLIBII PO3MOBCIOHKEHUM CIIOCOOOM
nepeKIIaly TepMiHIB CIyrye BUSBICHHS B MOBI IIEPEKIIaay €KBIBAJICHTY TepMiHA Y
MOBi opurinany. Lleit cnoci6 sBAsieTbCS HAUMPOIYKTHUBHIIIMM, OCKIIBKA y MOBI
OpUTIHAJIY 1 MOBI MEPEKIaay ICHYIOTh JABHO YCTaJleHI TEPMiHU-CKBIBAJICHTH, 1110
MO3HAYAIOTh Ti YW IHIN ITOHATTS, SBHUINA YU mpeaMeTH, Hamp.. hydration —
‘rimpatamist’, cleavage — ‘kmiBax’, diagenesis — ‘miarenes’, catagenesis —
‘katarene3’, dolomitization — ‘momomiTH3ariisi’, cavern — ‘kaBepna’, anisotrophy —
‘a”iz0Tpomis’.

[lepeBaroro Takoro crocoOy mepekiaay € HaaiiHicTh. llepexnamaroun
TaKUM YUHOM Majo3HaloMe, HE JIOCUTh BUBYECHE IMOHSTTS, MepeKiagay, Mo CyTi,
nepeIace JUIIe HOro 3ByKOBY O0OJIOHKY. A 3MiCTOBHA CTOPOHA IHOTO TMOHSATTS CTA€
3pO3yMIJIOI0 Yepe3 KOHTEKCT, 1 € 3MOra YHUKHYTH TOSICHEHHs Ta 1HTepIpeTarlii
HOro 0COOIMBUX XapaKTEPUCTUK HA MOBI IEPEKIAIY.

2. KanpkyBanns. Ilim wac mepekiagy TEKCTIB HATOra3oBOi TEMAaTHKHU
B)KMBAIOTHCS MOBHI CEMaHTUYHI KalbKK (TOOTO KaldbKH, JIe BC1 TEPMIHOEIEMEHTH
BHX1/IHOI MOBH TIOCJTIBHO a00 moMOp(eMHO NepeiaHl YKPaiHCHKUMU €JIEMEHTaMu ):
pore volume — ‘mopoBuii mpoctip’, close-packed system — ‘miijpHO yKiaaeHa
cucrema’, vesicular porosity — ‘BesumkyispHa mopucTicTh’, Secondary (induces)
porosity — ‘BropunHa mopucticTs’, horizontal permeability — ‘ropusonTtanbHa
npoHMKHICTE’, Mixed wettihg — ‘3Mimana 3Mo4yBaHICTh .

KampkoBaHi clioBa HaWOUIBII CXUJBHI OO aACHMUISINI, Ta I1HKOJIH iX
BUAUIAIOTE B OKpeMmy rpymy translation loans (3amosuucHHS Tpu mepexiai).
KanbkyBaHHST 4YacTilie 3acTOCOBYEThCA [UJISl TEPEKIagy TEePMIHOJOTTYHHX
CJIOBOCITOJTYYCHb.

3. Onucosuii nepekinaf. [ yac Takoro MeToay CJIOBO 3aMiHIOETHCS B MOBI
NEepPEeKIaay CIIOBOCIIOJNIYYCHHSIM, SIKE aJeKBAaTHO Iepefae 3MmicT cioBa. [lpu
3aCTOCYBaHHI OMKMCOBOTO TEPEKIaAy BaXJIMBO IIEPEKOHATHCS, IO B MOBI
MepeKyIaay BiJICYTHIM TMEpeKIagHuNA BIAMOBIAHMK, 1100 HE CTBOPIOBATH
TEPMIHOJIOT14H1 AyOJieTH B MOBI NIEepeKJIay. 3p03yMiJIO, IO TePEeKIIaiHI CJIOBHUKU

11e He MOTJH Horo 3aikCyBaTH, MPOTe BiH MOXKe OyTH 3apikCoBaHMIL, 30KpeMa, y
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BXKE MepekiajeHi miteparypi. s Toro mo0 mnpaBUIBLHO 3aCTOCYBaTH TaKWN
IpUiioM TepeKyIany, HeoOXigHO mo0pe 3HATH TpeaMeTHY cdepy TeKCTy, IO
MEPEKIAAAETHCSI, MO0 TMPABWIBHO PO3KPUTH 3MICT TO3HAYEHOTO TEPMIHOM
NMOHATTS. Po3riasHeMo Taki NPUKIATUd 13 HAIIOTO JOCHTIDKEHHS. overburden
pressure — ‘tuck mokpuBarouumx mopin’, bedding plane - ‘mromuHa
HarutactyBaHHs’, saddle reef — ‘mmacroBa sxmia, mo Mae ¢opmMy aHTUKIIHATI,
directional (anisotropic) permeability — ‘HeomHakoBa MO pI3HHUM HampsMKam
(aHizoTporHa) npoHukHicTh’, brine-oil (rock system) — ‘madrompommuciioBi
MIHEpaJli30BaHi IJIaCTOB1 BOIM .

4. TTpnbnu3Hui IepeKIIa, 9u MepeKIal 3a TOTOMOTOI0 «aHaoray. [lonsarae
B Mi100p1 HANOLIBII OJU3BKOTO MO 3HAYEHHIO BIJIMOBIHUKA Y MOBI MEpeKIamy.
[Mpuknaau i3 nociimkenns: «French engineer Henry Darcy developed a fluid
flow equation that since has become one of the standard mathematical tools of the
petroleum engineer. — @panyyszvkuii inacenep Aupi Jlapci pospobus pisHsns
nomoxy ¢hnoiois, sike 3 Mux nip cmaio OOHUM i3 CMAHOAPMHUX MAMEMAMUYHUX
incmpymenmie indxcenepa-nagpmosuxay. «Thus, fractional wettability implies
spotted, heterogeneous wetting of the surface, labeled «Dalmatian wetting»
(by Brown and Fatt)». — Takum uunom, 3mouyeanus OKpemux NIACMIE O3HAYAE
neeHe HEOOHOPIOHe 3MOYYBAHHA NOBEPXHI, MAK HA3UBAEME «OAIMAMCbKE
smouysannsy (3a bpaynom i @emmom) [49].

3BUYailHO, HE BCl TEPMIHM CTBOPIOIOTH CKJIAJHOINI MpHU nepeknanl. Jesxki 3
HUX, CMpaBii, OJHO3HAYHI 1 HE MAalOTh JKOJHUX IHIIUX 3HAYCHb HI B SAKIH 1HIIIH
cepi. XopoIlmM MPUKIAIOM MOXYTh CIYTyBaTH Taki TepMiHU sK: conductivity —
numoma nposionicms, hydration — ciopamayis ta 1. Taki TepMiHA MalOTh TOYHI
BIIMOBIIHMKH, SIKI JETKO 3HAWTH B CJIOBHHMKAaX, HampHKIam: anisotrophy -
‘anizoTpormis’, electrostatic force — ‘enexrpocrarruna cua’, immiscible (fluids) —
‘He3mimani (uroian)’.

[Hmma cpaBa 3 po3psioM TEPMiHIB-OMOHIMIB, 3HAYCHHS SIKMX BapIIOIOTHCA,

3QJIEKHO BIJ cepu 3acTOCyBaHHS. bararo3HayHICTh TaKUX TEPMIHIB 3HAYHO
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YCKJIaAHIOE poOOTYy mepekianaya, apke BOHM HE 3aBXKAM TNEPEKIaNaroThCs SK
IIOBHI €KBIBAJIEHTH, OLJIBII TOTO HABITH HE 3aBKIH JOCIIIBHO.

TpynHomi mnepekiagy TEpMIHOJOTII TOMATAIOTh Y. HEOJHO3HAYHOCTI
TEPMIHIB, BIJCYTHOCTI MEpeKIagallbKuX BIAMOBIIHUKIB y BHUIAIKYy HEOJIOTI3MIB,
HAI[IOHANIFHIN BapiaTUBHOCTI TEPMIHIB, MDKTaly3€Biii Ta BHYTPIIIHbOTATy3€Bil
TEepMIiHOJIOTIUHIi oMoHiMii [17; 18; 21].

Cnij mam’siTaTy, 110 3 OJHIET MOBH Ha 1HITY TEPMIHU HE MEPEKIAAAIOTHCS K
3BHYaiiHi cioBa. ONTUMAIBHUM € TaKUW NULIX Tepeaadl TEPMiHIB MPH MEPeKIai:
WIOHATTA — YKpPaiHCBKUW TEpMiH», a HE «IHIIOMOBHHHI TEPMIH — YKpaiHCHKUI
TepMiH», 3 sIKOI MOBM He BimOyBaBcs O mnepekiaa. ToOTo momyk TepMiHa-
BI/IMOBIJTHUKA TOYMHAETHCA 3 aHaII3y BIACTHUBOCTEH HOBOro MOHATTA. [linkom
MO>KJIMBO, IO KOTPACh 3 BIACTHUBOCTEM «IMiJIKaKe» 1HIIY Ha3BY I[bOMY TOHSTTIO,
HIDK BOHA € Y MOBI, 3 SIKOi 3/11ICHIOETHCS TIEPEKIIA/I.

Hanpuknan, y mocmimkyBanomy TekcTi Tepmin  «flaty  o3nauae
«TOPU3OHTAIIGHO 3aJSITAlOYUN  ITUTACT», aje K HISK HE TEPeKIalaeTbes SK
«kBapTUpay; TepmiH «bedding plane» — «miommHa HaTIACTYBaHHSY, TOOTO JaHHIA
TEPMiH HE OB’ I3aHUH 13 CIIOBOM «JI1’KKO» UM «IIOCTLIIBY.

Ko TepMiH TPYHTYEThCA HA MWOro HAWTOJOBHIIIIN BIACTUBOCTI YU
BJQJIOMY TIOpPIBHSHHI, TO ¥ B IHIIMX MOBax II O3HaKu OpaTUMYTbCS 3a
BU3HAYAJIbHI. Y TaKWX BUIIAJIKaX MEPEKIIaJ] TepMiHa MEPETBOPIOETHCS Ha MEPEKIIa]
3BUYAMHOrO CJIOBa, LI0 € HAWUMpPOCTIIUM IUIAXOM MiJOUpaHHS BJIACHOMOBHOI
Ha3BH JI0 IEBHOTO HAYKOBOT'O MOHSATTSI.

[HKOIM 17151 3HAXO/KEHHS ONTUMAIBLHOTO HAI[IOHAIBLHOTO TepMiHA JOIIIEHO
31CTAaBUTH TEPMIHU-BIJMOBIIHUKA 3 KIJIbKOX MOB 1 BUOpaTH MJid TepeKyiany
HaWBIATIIINA.

[lepexnang TepMIHONOTIT 3MIMCHIOETHCS PI3HUMH TNpUHOMaMHU, a caMe 3a
JOTIOMOTOI0  TaKWX MIXMOBHHUX TpaHcopmamiid sK: JEKCUYHUX, JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHX Ta JIEKCUKO-TpPaMaTHYHHX. 3ajadya TMepekiagada MoJiarae y BipHOMY
BUOOP1 TOTO YM IHIIOTO MPUHOMY B XOJ1 IIPOLIECY MepeKIIany, o0 sIKHAUTOUHIIIEe

nepeaTy 3HaYeHHs Oy1b-sAK0oro Tepmina [6; 34].
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[Ilo crocyerbcsi 0OaraTOKOMIOHEHTHMX TEPMIHIB, SKI JOCHTb 4YacTo
3YCTPIYAIOTBCA Yy HAYKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTaX Ha@TOrazoBoro TEeMaTHYHOTO
CHpAMYBaHHS, TO HAOUTBI €PEeKTUBHUMH CIIOCO0AMU iX MEPEKIany €:

1) xajapKyBaHHS a00 JOCIIBHHI MIEPEKIIAI;

2) omMCcOBUH TIepekian abo mepedada  CciloBa  3a  JIOIOMOTOKO
PO3IIUPEHOTO MOSICHEHHS;

3) nonaBaHHS — BBEJCHHS IOJJATKOBHX CJIiB;

4) TpaHCKOJyBaHHS;

5) koHKpeTH3allii — Iepeaadya B MOBI IMepeKIaay OIUHHUIN 3 OLIbII
MIUPOKUM 3HAYCHHSIM OJIMHUIICIO 3 OUTBII BY3bKUM 3HAUCHHSIM;

6) BUIyYCHHS — ITHOPYBAHHS B MPOIIECI MEPEKIAAy JCeIKHUX CEMaHTHIHO
HAJJTUIIKOBUX CJIIB.

Haii0inpm1  mommpeHuM MepekyialoM 0araTOKOMIIOHEHTHHUX, 3a3BUYaid
JIBOKOMITOHEHTHUX TEPMIHIB-CJIOBOCIIOIYYEHb HA(PTOra3oBOi ramaysi, 0 CKIaIy
SKUX BXOJHUTH NMPUKMETHUK Ta IMEHHUK, € KaJIbKyBaHHA. Y OUIBIIOCTI BUMIAJIKIB
BUKOPHCTAHHS TaKOTO IMJIXOMy HE MPU3BOAUTH 1O BTpPAaTH CEHCY, a ITIOBHA
nepeaada BCIX KOMIIOHEHTIB TEpPMiHA BHSBISETHCS BapiaHTOM ajamTallii, 1o
J03BOJISIE TOCSATTH HAWOLIBIIOI aIeKBaTHOCTI MpH nepekal. Lle 3ymoBieHo Tum,
o B OUIBHIOCTI BHWIIAQJAKIB YaCTUHOMOBHHHM CKJIag 0araTOKOMIIOHEHTHOI
TEPMIHOJIOTIYHOI OJMHUIIl MOXHA JIETKO 3ICTaBUTH 3 HOPMaMu B)KHBaHHS
YKpaiHChKOi MOBH i aHAJIOTTYHUMHU YKPATHCHKUMU TEPMIHAMM.

KanbkyBanHsi — 1€ NpuioM TepeKiaay HOBUX CIiB (TEPMiHIB), KOJH
BIJIMOBITHUKOM TPOCTOTO 4YM (YacTillle) CKIAAHOTO cjoBa (TEpMiHA) BHUXIIHOT
MOBH B LIJIbOBI MOBI BUOMPAIOTH MEPEBAKHO MEPUINI 3a MOPSIAKOM BiANOBIIHUK
y cinoBHUKY [25, €. 128]. TIoHATTS MOXOAUTH BiJ TepMiHA «KajbKay, 10 O3HAYAE
CIOBO abo0 BHUpa3, YTBOPEHHMM 3a B3IpIIEM CJIOBa YU BHUpa3y 3 IHIIOT MOBH
[31, c. 183]. KanbkyBaHHS € OJHUM 31 CIIOCOOIB MEepeKiIaay 0ararToKOMIIOHEHTHHX
TEPMiHIB, SKUH € OCOOJMBO aKTyaJlbHUM B THX BHIMAJKaX, KOJW €KBIBAJICHTHUHN

TE€pPMiH BUX1JJHOI MOBH B)K€ 1CHY€ B LIIJIbOBIH.
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Sk 3a3navatots bananpka O.J1., Ky O.B., [legames C.A., nocuinaryuch Ha
pe3yibTaTH  CBOrO  JOCHI/DKEHHS,  KaJbKyBaHHS  HAMOUIbII  LIMPOKO
BUKOPUCTOBYEThCS  MMIJl 4Yac TepeKiaxy TEepMiHiB-CIIOBOCHONY4YeHb  [4].
JocnipkeHHs, pe3yJbTaTH SKOTO BHUKIAJICHO B MaTepiam Ii€i poOOTH, TaKOX
MOKa3aJIo, IO MPUHAOM KaJIbKyBaHHS € HaWOIIbII TOIMMPEHUM MPHU TepeKIIai
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OAWHUI. OAHAK MIIXOIUTH JO HOTO
BUKOPHUCTAHHS BapTO 3 00EPEKHICTIO.

Koxen BuMazok KaapKyBaHHS MOTpPeOye YBAXKHOTO aHANI3y, OCKUIBKU 1HOI
TEPMIHU MOXKYTh MaTH BIIMIHHOCTI B ceMaHTHIll. Takox HEOOX1IHO BPaxOBYyBaTH
ocoOnmBOCTI  ABOX MOB. KanbKkyBaHHS SIK MpUOM TEpeKIaay dYacTilie
3aCTOCOBYIOTb ITijl 4ac TepeKiIaay CKIAAHHUX CIiB (TepMiHiB). Moro Takox MoxHa
3aCTOCOBYBATH IIIOJI0 OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB CKJIAIHOTO ciioBa (Tepmina) [6].
Hepinko mocCiiiBHO MepekiIafaloThbCsl OKpEeMi KOMIIOHEHTH TE€pPMiHA, y TOM 4Hac fK
3arajbHa WOro CTPyKTypa TOTpedye AoJaTKOBUX Moaudikaiii (Hamp.:
NEPECTAaHOBKH, JOJIaBaHHs, BUJIy4YeHHs Tomio). [IpukiagoMm cCiyryioTh TEpMiHU
«energy consumption» — «cmoxuBaHHs eHeprii», «world oil consumptiony —
«CBiTOBE crniokuBaHHs HadTh», «rate of production» — «remnu BHIOOYTKY» Ta
iHOI. J{ocuTh 4acTo KaldbKyBaHHS € ONTUMAJIbHUM Yy MpPOLECI MepeKiany THX
CKJIaJIHUX TE€PMIHIB, III0 YTBOPEHI 3a JOMOMOTOI0 MOIIMPEHUX 3arajlbHOHAPOIHUX
cimiB [17, c.124]. Hampukiam: «percentage share» — «BiICOTKOBa dacTKay,
«growth rate» — «remmu 3pocTaHHS.

Xova KaJbKyBaHHS 1 € HAWOUIBII yHIBEPCAIBHUM 1 3arajlbHOBKHUBAaHUM
METOJIOM TEpeKJIaly TEPMIHIB-CIIOBOCIIONYYEHb, WOr0 BUKOPUCTAHHS MpPHU
NepeKyIaal He 3aBXAU € MOMUTbHMM. KanbKyBaHHS MOXE MOPYIIyBaTH JIEKCHKO-
rpaMaTUYHy CTPYKTYPY, IO CYNEPEYUTh HOPMaM KOXKHOT MOBHU W HE BiJloOpakae
BBECh 3MiCT MOHATTA [24, €. 128]. B Takux BHmagkax JOMIIBHO BUKOPHUCTOBYBATH
OIMCOBHH Tepekiaa. B skocTi mpukiaay MokHa HaBecTH TepmiH «high pressure
water mixture» — «BoJHA CyMill TiJi BUCOKAM THCKOM» (3aCTOCOBAHO METO]I

OMKMCOBOIO TMEpEeKJIaay, aJKe HOPMH YKpaiHChKOI MOBUM He MepeAdaydaroTh
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BUKOPUCTAHHS IMEHHUKIB B SKOCTI O3HAQ4YE€HHS, @ BUKOPUCTAHHS MPHUKIAIKU B
JTAHOMY BHUITQJIKy HE € JIOILIBHHUM).

Cepen TepMiHiB, siKi OyJI0 MEPEKIIaICHO MIJISTXOM MMOBHOTO YM YaCTKOBOTO
KaJIbKyBaHHS, MOXXHA BHUIUIMTH. €Nergy reserves — ‘eHepreTuyHi 3amacu’,
percentage share — ‘BimcoTkoBa dactka’, hatural gas — ‘mpupomHuii rasz’,
renewable energy — ‘BimHOBIIOBaNbHA eHepreruka’, world economy — ‘ciToBa
eKoHOMiKa’, robust economy — ‘criiika exoHomika’, rapid growth — ‘ctpimke
3poctanHs’, crude oil — ‘cupa Hadra’, shale oil and gas — ‘cirannesi HadTa it ras’,
global warming — ‘rmoGanbhe moterutinHs’, base system — ‘6a3zoBa cuctema’ Ta
1HIII.

OTxe, KaJdbKyBaHHS € €(QEKTUBHUM 1 MOIIMPEHUM CIOCOOOM MepeKIamy
0araTOKOMIIOHEHTHUX TepMiHIB. BOHO Mo)ke 3acTocoByBaTucs K 10 TepMiHa-
CJIIOBOCITOJIYYEHHS 3arajioM, Tak 1 JO OKpPeMHX HOro KOMIIOHEHTIB Y BHUIAJKaXx,
KOJIM OCOOJIMBOCTI I[IJIbOBOI MOBM BHMAararOTh 3MiH y CTPYKTypl TepmiHa. He
3B@XAlOYM Ha JIOBeJeHY e(EeKTUBHICTh KaJbKyBaHHS TMpU  TEpeKIIajl
TEPMIHOJIOTTYHOI JIEKCUKH (30KpeMa 0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB), HEOOX1IHO
pPETENBHO TEPEBIPATH, YA HE TOPYIIYE MOTO BUKOPUCTAHHS HOPM MOBH, Ha SIKY
3IMCHIOETHCS TIEPEKIIA/.

B nepekiazi 6araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB 13 CIELIaTI30BAHUX Tally3€eu,
TaKUX sIK HaQTOra3oBa MPOMHUCIIOBICTh, BAYKJIMBO BPAaXOBYBATH HE JIMIIE JIEKCUYHI,
a 1 CHHTaKCU4H1 aCIEeKTH.

CuHTakcuC MOBM — 1II€¢ CHHTaKCMYHa Oy/loBa MOBH, CYKYIHICTb
CUHTAaKCUYHUX OJUHUIIH Ta MPABUII, SKI PETyJIOIOTh TBOPEHHS 1 (PYHKIIIOHYBaHHS
CUHTAKCUYHUX oauHullb [13]. Po301KHOCTI CHHTAaKCHUCY aHIJIIHCBKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB CHPUYUHIOIOTH BUKOPHUCTAHHS CHHTAKCUYHHUX TpaHCQOpMAIIiid.
[IpoOnema €KBIBaJIGHTHOCTI Ta aJEKBATHOCTI MEpEKJIaay TICHO TOB’s3aHa 3
npo0JeMO0 BUKOPUCTAaHHS CHUHTAaKCHMYHUX TpaHcopmaliii mnpu mnepekiial.
CunrakcuyHi Tpanchopmariii — 1e 3aMiHa OJHOTO TUITY CHHTAKCHYHOT KOHCTPYKIIIT

Ha iHmmit [13].
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JIo OCHOBHMX  pI3HOBUJIIB CHHTaKCMYHMX  TpaHcopmailiii, 1110
BUKOPUCTOBYIOTBCA 3aJi1 JIOCSTHEHHsS aJIeKBaTHOCTI TIepeKiaay, HallekaTb
BUJIYYCHHS Ta Jl0JaBaHHA. BOHM BIIKpUBAIOTH LIUPOKI MOXIMBOCTI JJIst
JIOCSITHEHHSI MaKCHUMaJbHOI TOYHOCTI IiepefnaBaHHs 1HGopMalii W IIHUPOKO
3aCTOCOBYIOTHCS TIpH TEpeKsiai 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIiHIB (TEpMiHiB-
CJIOBOCTIOYYEHb) Ha BIAMIHY BiJ Mepekiaay OAHOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB, 5Ki 3a
CTPYKTYPHO € OJIHUM CIIOBOM ¥ HE MOXYTb IM1/I/TaBATUCS CHHTAKCUYHUM 3MIHAM.

Bunyuennsi — rpamMaTuko-CHHTaKCMYHA TpaHchopmallis, B pe3yibTati SKO1
OiJ 4Yac Mepekiany JAeskl CJIoBa, YacTMHM pedYeHHs BuilydaoTbed. Lle €
pe3yabTaTOM BIJIMIHHMX OJMH BiJ OJIHOTO MPUHIIMIIB MOOYJOBU aHTIIHCHKUX Ta
yKpaiHCbKUX pedeHb [5; 12; 15]. BuiydyeHHs 3aliBUX €JIIEMEHTIB € YacTo
BXKMBAHOIO CHHTAKCHUYHOIO TpaHchopmali€ro nepekiaaay 0araTOKOMIIOHEHTHHUX
TEpMiHIB Ha(TOra3oBoi ramysl. 3a3BU4Yail BHJIYYaIOThCS €JIEMEHTH, SIKi ab0 He
HECYThb OCHOBHOI'O CEMAaHTHYHOIO HABaHTaXEHHs, ab00 HE BIANOBIIAIOTh
3araJlbHUM MpaBUjaM CHUHTAKCUCY YKpaiHChbKOI MOBHU. BuiyueHHs 103BoJisie
3a0€3MeUYUTH KOMITAKTHICTh Ta TOYHICTh MepeKiany. B xoml AociaipKeHHs mij yac
NepeKIay CTaTTi NepeBaKHO BUKOPUCTOBYBAJIOCS BHIIYUYEHHS CIIIB, 110 HAJIEXKATh
710 CITy’)KOOBUX YaCTUH MOBH, 30KpeMa NMpUiMEeHHUKa «0f», skuii He Mae psMoro
BIJIOBIJTHUKA B YKPAiHCHKIA MOBI.

[IpuknagoM BUKOPUCTaHHS BUJIYYEHHS MOXYTh OyTH HACTYMHI TEPMIHH:
tonne of oil equivalent — ‘ronna HadTOBOrO ekBiBaneHty, rate of production —
‘Temrnin  Bum00yTKYy’, Mmegaton of coal equivalent — ‘meraroHHa ByTiJIBHOTO
CKBIBaJICHTY .

BunyueHHsT 3aCTOCOBYETBCS TOCHTH YacTO 30KpeMa 10 aHTJIHCHKOTO
npuiiMeHHHKa «0f» — mpuiiMeHHWKa, MO BUPAXKAE NPHHAICKHICTh, HE Mae
aHaJIOTIB B YKPaiHCHhKIA MOBI1 i Mepea€ThCsl MEPEBAKHO MPUCBIMHUMU Cy(dIKCaMU.
[MpuknagomM BUITydeHHS CIyrytoTh HacTynHi tepminu: tonne of oil equivalent —
‘ToHHa Ha(TOBOro ekBiBajaeHTy’, rate of production — ‘remmnu BHIOOYTKY’,

megaton of coal equivalent — “meraTtoHHa ByriJIbHOTO €KBiBAJICHTY .



26

JlonaBaHHs — 1€ BBEJCHHS HOBHUX €JEMEHTIB ab0 CTPYKTYyp 3 METOIO
aJICKBaTHOTO BUPAXEHHS CEHCY aHTJINCBKOTO TEPMIHY B YKPaiHCBKOMY TEKCTI.
JlomaBaHHS 103BOJISIE YHUKHYTH BTpaTH 3HaueHHS. BOHO BUKOPHCTOBYETbCS AJIs
JIOTIOBHEHHS 1H(QOPMAIIIEI0 YaCTHH, SKI MOXYTh 3JaTUCS HE 30BCIM 3PO3yMUINMH
yuTaueBl.  3a3BUYail  J10JaBaHHS B  HAYKOBO-TEXHIYHMX  TEKCTax €
He3HayHuM [5; 12; 15].

[IpoBenene JTOCIIIKEHHS oKa3ao, 111(0) npu nepexiaii
0araTOKOMITIOHEHTHUX TEPMiHIB Ha()TOTra30BO1 Taiy3l BUKOPUCTAHHS JOJaBaHHS €
JOIUIBHUM B OOMEXEHIM KUIBKOCTI BHIIQJIKIB W CTOCYEThCA TMEPEBAXKHO
CIIy’kO0BHX YaCTUH MOBH (30KpeMa MPUUMEHHHKIB), 110 3 SIBISIIOTHCA B CTPYKTYPI
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB 4Ye€pe3 HEBIANOBIAHICTH HOPM  B)KUBaHHS
aHTJIACHKOI Ta YKPAiHCHKOI MOB.

[Tpuknanym MOXKIMBOTO 3aCTOCYBAHHSI I0/IaBaHHS

1) nonaBaHHS PUMMEHHUKA, 10 3yMOBJIEHE OCOOIMBOCTSIMU CUHTAKCUYHOI
OymoBu 3icTaBmoBanux MoB: pebble-bed reactor — ‘peakrop Ha rpanynboBaHOMY
nanusi’, thorium-based nuclear reactor — ‘suepHuit peakTop Ha OCHOBI TOpIIO’,
molten salt reactor — ‘peaxtop Ha po3miaBax coseii’, energy demand — ‘monut Ha
e”eprito’, high pressure water mixture — ‘BojiHa CyMiIlI I1iJi BACOKUM THCKOM’;

2) nojaBaHHS, W10 3yMOBJIEHE HEOOXIJHICTIO BBEACHHS JOJaTKOBHUX
CJIEMEHTIB 3 METOIO JIOCATHCHHS MaKCHMaJIbHOT TOYHOCTI niepekiany: fossil fuels —
‘roproui kopucHi komanuau’, global temperature — ‘rioGanbHa cepeaHBOpPIYHA
TeMneparypa’.

Takox MOXKHa CTBEP/KYBaTH, IO JOJaBaHHS BUKOPUCTOBYETHCS IYXKe
pPIOIKO M CTOCYEThCSA MEPEBAKHO NMPUMUMEHHHUKIB, 110 3 SBISIOTHCS B CTPYKTYpI
0araTOKOMIMOHEHTHUX TEPMIHIB, fKI TO3HAYAaIOTh TEXHOJOTI0, OCHOBOIO
(GyHKLIOHYBaHHS KOi CIyTry€e MEBHUM MaTepial 4u crnocid0 HOro BUKOPUCTAHHS.
[Mpukmagom ciayryioth Taki Ttepminu: pebble-bed reactor — ‘peaktop Ha
rpa”ynpoBaHoMy nanusi’, thorium-based nuclear reactor — ‘sgepumii peakrop Ha

ocHOBI Topito’, molten salt reactor — ‘pexTop Ha po3miaBax coJjei’.
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OTxe, BWIYYEHHS Ta [OJaBaHHS € BAXJIMBUMHU CTpaTerisiMu s
3a0€3MeUeHHs]  SKICHOTO  Iepekiaay  0araTOKOMIOHEHTHHUX  TEPMIHIB Yy
HaTOTa30BIi ramy3i. BpaxyBaHHS KOHTEKCTy Ta ajamnTailii 10 BHUMOT MOBH
NepeKIIaly A0MOMaraloTh JOCATTH TOYHOCTI Ta YITKOCTI y mepeaadi cnerudiqaux
TEPMiHIB, HEOOX1THUX I TPpOo(decioHaliB y Hii ramysi.

BaxxnmuBuM acmiekToM TEepekiIaay TEPMIiHIB € TaKOK JOTPUMAHHS OalaHCy
MDK BUKOPHCTAHHSM IHIIIOMOBHHMX (3allO3MYEHMX) 1 BJIACHE YKPaiHChKUX
BiNMOBiMHUKIB. Mapuenko B. 3a3znauae: «Huni mMm € cBimkamu Oe3QyMHOTO i
MacOBOTO BJKMBAaHHS 1HIIOMOBHHMX TEPMIHIB HaBITh Y TUX BUMAJKAX, KOJIH JIJIsI HUX
30BCIM HEBaXKO 3HAWTH MPOCTI ¥ TOYHI BITUM3HSAHI BiANMOBIAHHMKU. [IpoGnema
HOpMaJIi3alli YKpaiHChbKOI HAayKOBOi TEPMIHOJIOIIi CTAaBUTh Ha MOPSAOK JI€HHUU
MUTaHHS PO CHIBBIAHOIIEHHS B HIA HAIIOHAJILHOTO Ta 1HIIOMOBHOTO. He BapTo
3JIOB)KMBATH 1HIIOMOBHUMHU TEpPMiHAMH, aje MW HEAOLUIBHO 3aMIiHIOBATU IiX HE
30BCIM BAQJIUMH YKpaiHcbkuMmu. Crijy mam’sTaTv, IO I1HTEpHAIllOHAJIbHE HE
HNPOTHCTOITh HAIIOHAILHOMY, & BTUTIOEThCS B HhOMY» [30, ¢. 298].

[IpobGyiema BHOOPY MiXK IHIIIOMOBHHMM 1 YKPAiHCHKUM BIAMOBITHUKOM MOKE
OyTH TPOUTIOCTpOBAHA HACTYNMHUMH TPUKIAJaMU. 30Kpema, MPUKMETHHUK
«global», mo € ckiagauKoM TepMiHiB-ciioBoconydeHb «global temperaturey,
«global demand», «global warming» Tomo, Mae 1Ba BapiaHTH MepeKIaay
YKpailHCBbKOIO:  ‘CBITOBUI’  (BJIaCHE yKpaiHChKE CIIOBO) W  ‘TyI0OQIbHMIA’
(3amo3uyeHui BIANOBIAHUK). B Xoal mepekiaay MoO)KHa BHUKOPUCTaTH OOMIBa
BI/IMOBIHUKA, CIHUPAIOYKMCh HA 3araJIbHONPUMHATI BUIAJIKH iX BHKOPHCTAaHHS B
ykpainceki  nekcuii: global temperature — ‘rmoOanbHa  cepeAHBOpIUHA
Temrneparypa’ (TakoX OyJ0 BHKOPUCTAHE JI0JaBaHHS 3 METOK KOHKpETH3allii),
global demand — ‘cBitoBuit monut’, global warming — ‘rio6ansHe moTErUTIHHS .
OpHak, BUKOPUCTaHHS 000X BIAMOBIAHUKIB (K ‘TJIOOQNBbHMI’, TaK 1 ‘CBITOBHIA’) Y
OyIp-IKOMY 3 HaBEACHUX TMPHUKIANIB € JOMYCTUMHUM, aPKe BOHHU IIIMPOKO
BUKOPHCTOBYIOTBCS B YKPaiHChKiil HAYKOBO-TEXHIUHIM JIEKCHUII.

OTxe, BHUKOPHCTaHHS pI3HUX CIOCOOIB MEpeKyaly AaHIJIOMOBHHX

0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMIHIB € BaXKJIMBOIO CKJIAJOBOIO IIPOIECY TMepenadi
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crienianizoBanoi iHGopmariii Mi>k MoBamu. Ciif BII3BHAYUTH, IO MPHU MEPEKIIaIl
TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHHUIIb TEpeKiIagadi BUKOPUCTOBYIOTh PI3HI IepeKiIaaalbKi
TpaHchopmarii a1 3a0e3lMEeUeHHS aJIeKBaTHOTO BIATBOPEHHS 3HAYCHb 1

3pO3YMUIOCTI B KOHTEKCTI MOBU-OPUTIHATY.

1.2.2. Cnocodu mnoxoJaHHs TPYAHOINIB Wi 4Yac MepekJaxy

TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH

JIJist moioNaHHsT TPYAHOIIB TIEpeKiIaiaueBl CiIijl, Mepil 3a BCE, HABUUTHUCH
11eHTU(IKYBaTH HaBEACHI BUIIE MPOOJIEMHU NpU MEpPEKal TEPMiHIB Y HAYKOBO-
TEXHIYHOMY TeKcTi. KpiM Toro HeoOxigHO (opMyBaTH HAaBUYKU JUISl MOJOJIAHHS
PI3HOMAHITHUX CTUJIICTUYHUX TPYAHOIIIB MEPEKIaay 3 BpaxXyBaHHSIM HOPM MOBHU
nepeKyiagy Ta >XKaHPOBUX HOPM KyJnbTypu MOBH opwuriHamy. llepekiamadesi
NOoTpiIOHO HE TUIBKM 3HATHU, aje ¥ BMITH 3aCTOCOBYBAaTH aJCKBAaTHI CIIOCOOU
nepeKsIaay HalOUIbII CKIAIHUX 3 CTUJIICTUYHOI TOYKU 30pYy €JIEMEHTIB HayKOBO-
TEXHIYHOTO TEKCTY, a TaKOXX He ciif 3a0yBaTH MpO MparMaTU4yHy aJarTailiio
OPHTIHAIBHOTO TEKCTY Mija Yac nepeknamy [11].

Jlns monxonaHHA WX TPYAHOINIB MEpeKIagadeBl Ciij, Mepur 3a Bee,
HABUUTHUCA 1ACHTU(IKYBATH Taki MpoOJIeMHU B HAYKOBO-TEXHIUHOMY TeKcTi. Kpim
TOTO, TMOTPIOHO (OpMYBaTH HABUYKH JIJIi  TIOJIOJIAHHS  PI3HOMAaHITHHX
CTIJIICTUYHHX TPYIHOIIIB MEPEKIaay i3 ypaxyBaHHAM HOPM YKpPaiHCHKOI MOBH Ta
YKaHPOBHUX HOPM KYJIBTYPH MOBHU OpuTiHay. [lepekianaueBi moTpiOHO HE TIIBKU
3HATH, @ TAKOK BMITH 3aCTOCOBYBATH aJ€KBATHI CIIOCOOU Ta MPUMOMHU TIEPEKIaay
TUX €JIEMEHTIB HAYKOBO-TEXHIYHOI'O TEKCTY, 1110 BU3MBAIOTh HAWOIbIII TPYHOLLI.
A Takox He ciij 3a0yBaTv MPO MparMaTHYHy aJanTallil0 OPUTiHATBHOTO TEKCTY
i gac nepekiany [23; 48].

[Ipu mnepeksiaii HAYKOBO-TEXHIYHOI JITEpaTypd OCOOJIMBO BaXKIJIMBE
3HaYeHHs Mae€ TmpeaMer nepekiany. (OOOB'SI3KOBOI0 YMOBOIO MOBHOLIIHHOTO
nepeksany Oynb-SKOTO CIeliaJbHOrO0 TEKCTY, OCOOIMBO HAYKOBO-TEXHIYHOTO, €

MOBHE PO3YMIHHS HOTO nepekianadem. [lepexinamad moBUHEH OPIEHTYBATUCS Y TIH
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NpEeAMETHIN Tally3i, 0 SKOI HaJeXUThb NPU3HAYEHUN ISl TMEpPEeKIady TEKCT.
MexaHiuHe 3aydyBaHHS TEpMiHIB, 0€3 NMPOHUKHEHHS y iX CYTHICTb, 0€3 3HaHHS
caMHX SIBUII, TPOIECIB Ta MEXaHI3MIB, MPO SKI WIAEThCS B OpPUTIHANI, MOXKE
NpU3BECTH N0 TpyOuMx momMmwiok y nepekiami. [lepekianady mOBUHEH AETaNbHO
BUBYUTH Ty 00JacTh HAYKH 1 TEXHIKH, B SKii BiH mpaifoe. TUIbKH TOJII BiH 3MOXKeE
CM1JIMBO KOPHUCTYBATHCS BIAMOBITHUMH TEPMIHOJOTIYHUMH clIoBHUKaMu [19].

[1in yac mepekaaay BakJIMBO MPABUIILHO 3pO3YMITH 3MICT PeU€Hb, CMUCIIOBI
BITHOILIEHHS! M)XK PEUYCHHSIMU Ta 3HAUYEHHS METAaTEKCTOBHX E€JIEMEHTIB, IO OepyTh
ydacTh B oprasizauii Tekcty. [IpupoaHo, 1o HalOUIbIINI KOMILIEKC rpaMaTHYHUX
npobsieM Tepekyafy MOB’A3aHUM 13 PO3YMIHHAM CHHTaKCHYHOI CTPYKTYpH Ta
MOPGOJIOTIYHOTO CKJIaay pPEYeHb SIK MOBHHMX €JIEMEHTIB, 10 € Oe3mocepeaHiMu
HOCISIMU TIpeaMeTHOT iHpopMariii [27].

[Ipn mnepeksagi HayKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTIB, CliJi OpaTH 10 yBaru Taki
pexkomenpaiii. IlepeayciMm moTpiOHO TPOYUTATH TEKCT TMOBHICTIO, 3BEPHYBIIU
yBary Ha 3arojioBOK, OCKUIbKM BIH BiJIOMBAa€ TOJIOBHUU 3MICT Tekcty. Ilicmsa
3arajbHOr0 O3HAWOMJIEHHS 31 3MICTOM TEKCTY MOro Tpeba MepekyiafaTd peUeHHs
3a pedeHHsM. HeoaMiHHO HaJleXUTh BpPaxoOBYBaTH CTPYKTYpHUN THIl PEUYEHHS
(mpocte, CKIaAHOCYPSIHE, CKIIATHOMIIPSTHE).

O3HAOMJTIOIOYHMCh 13  CHUHTAKCUYHOIO  MOOYJOBOIO  pEYEHHS,  CHiA
HacaMIiepe/i 3BEpHYTH yBary Ha MPHUCYNIOK, SIKHA Ma€ CBO€ IMOCTIHHE Micle 1
O00OB’SI3KOBO MICTUTh JIECIOBO 3 SCKPaBO BHPAXKEHOI MOP(OIOTIYHOO
XapaKTEepUCTHKOIO [26].

[lin yac mepexnamy HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY HEOJMIHHO Tpeba ma-
M’SITaTU MPO PO3O1KHOCTI B MOOYJOBI pEYEHb MOBHM OpHUTIHANLY Ta YKPAaiHCHKOI
MOBH, TIPO BiIMIHHICTh CHCTEMHOIT oprasi3ariii moB [19].

Yac Big yacy B mpolieci Mepekiaay BHUHHMKAE HEOOXIJHICTh TEKCTOBOI
Moaudikalii, Ky BaXKO TMepeAdayuTd 1 sKa NOoTpedye OKa3iIOHATBHOTO
3MifiCHEHHS B KOXHOMY OKPEMOMy BHIAJKy. MueThcss mpo Te, IO HEPiIKO

3arajJbHUM 3MICT 1 KOHTEKCT MOTpeOyIOTh BBEJAEHHS OJHUX CIIIB 1 BUJIYYEHHS
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IHIIMX, YacTKOBOi a00 TOBHOI NepedyqOoBHM BCHOTO PEYCHHS 3a BHUMOTaMH
rpaMaTUYHOT HOPMH MOBH, SIKOIO 3TIHCHIOEThCS mepekian [19].

['onmoBHy yBary mig dYac Tmepekiagy BapTO CHPSIMOBYBaTH Ha MOTo
aJICcKBaTHICTh 1 TOYHICTh, BpPAaxXOBYBaTH KIHIIEBY METy — SKHAWUTOYHIIIE

BIZITBOPEHHSI OPHUTiHATY 3ac00aMU yKpaiHChbKoi MOBH [23].

BucnoBku 10 posainy 1

1. B nepmomy po3nisii po60TH HaBeACHI OCHOBHI TEOPETHKO-HUETOAO0JIOTTIH1
3acajid, M0 CTOCYIOTHCS TEMU JOCTIHKeHHs. JlaHO BU3HAUEHHS TaKUM TOHSTTSIM:
«TE€PMIH», (TEPMIHOJIOTIS, TEPMIHOCHCTEMA», «0AaraTOKOMIIOHEHTHUN TEPMIH»
(«TepMiH-CIIOBOCIIOIYYCHHS»), «aJCKBATHICThY, «EKBIBaJICHTHICTH» Ta 30uc.
HaBeieHO OCHOBHI BHIM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHUX TpaHCPopMaliil i yac
nepeKsaaay, IPOaHadi30BaHO HaWOUIBII PO3MOBCIOKEHI TpaHchopMallii, 1o
3aCTOCOBYIOTBCS TMpHU TEpEeKaZi TEPMIHIB 3a YMOBH BIJCYTHOCTI MPSIMOTO
BI/IMOBITHUKA B TEPMIHOJIOT1i MOBU-PEIUITIEHTA.

2. B xomi mocnikeHHsT OyJ0 3ampoOINOHOBAaHO TaKe BU3HAYEHHS TMOHSTTS
«T€PMIH»: OJIHA 3 OCHOBHHMX CKJIQJJOBUX TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH, SIKa
BU3HAYAETHCS SIK CJOBO, CJIOBOCTIONYYeHHS UM (paza, MO MalwTh TOYHE,
oOMeXKeHe, CIieliajli3oBaHe 3HaueHHs i 3MICTOBHE HaBaHTa)KEHHS B Me)KaxX IEBHOL
TEPMIHOCUCTEMHU KOHKPETHOI Traily3l 3HaHb a0o0 mpodecii. TepMiH € HEBi €MHOIO
CKJIQJIOBOIO TEPMIHOJIOTII, 110 SBJS€ COOOI0 CYKYIMHICTh YCIX TEPMIHOJOTIYHUX
OJIMHUIIb TI€BHOI MOBH, W TOAUISETbCS HA TEPMIHOCUCTEMHU — OKpEMl TPy
TEPMIiHIB, SIKI XapaKTepU3YIOThCS CIUIBHOIO C(HEpOr0 BUKOPHUCTAHHS. 3a OCHOBY
JOCIIJKEHHST B3ATO Kiacuikaiiro, 3a SKOK TEPMIHH TOIUISIOTHCS Ha
OJTHOKOMITOHEHTHI 1 0araTOKOMITOHEHTHI.

3. Bysio BCTaHOBJIEHO, 110 OCHOBHOI METOI0 OYIb-IKOTO TNEepeKany €
JIOCSITHEHHSI MaKCUMaJIbHOT MOJKJIMBOI ajiekBaTHOCTI. B xoxi mociimkenHs Oyio
3aIPONOHOBAHO HACTYITHE BU3HAYCHHS IHOTO MOHSATTS: aJeKBaTHICTh — BUYCPITHA

mepesaya  MOBOIO  MEpeKJay CMHCIOBOIO 3MICTy OpHUTiHaly 1 TIOBHA
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(GyYHKIIIOHATBHO-CTHUJIICTUYHA  MoMmy  BigmoBigHicTh. Ilimx  wac poGotu 3
TEPMIHOJIOTIEID ~ OCOOJIMBOIO  3HAYECHHS  HAOyBalOTh:  EKCTPaJIHTBICTUYHI
(mo3aMoBH1) 3HaHHS MepeKianada, MoB’s3aHl 31 ceporo MISIBHOCTI JIIOAWHH,
rajry3310 HayKd 4i T€XHIKH, J10 KO HAJEXKUTh TEKCT; JOCTYM JO0 CHEI[iali30BaHuX
JeKCUKOTpadiyHUX JKEpeN 1 JITepaTypu; MOKIHUBICTH 3alIy4€HHS 1O POOOTH
CTELIaIICTIB; TOMEepeIHIA aHalli3 TeKCTy OpUTiHATy ¥ MoBHE Horo po3yMiHHs. Bci
Il acMeKTH BIAITPalOTh BAXKIMUBY pOJb i dYac poOOTH HaJ MEPEKIaIoM
TEXHIYHOTO TEKCTY Yy chepl HaPTorazoBoi MPOMHUCIOBOCTI.

4. Cnig KOHCTaTyBaTH, IO JJIs BIpHOI Tepeaadi aHTJIOMOBHOTO TepMiHA
BapTO B TEpIIy YEpry BU3HAYUTH IMO3HAYYBAaHE MOHATTS W IIyKaTH JJIs HHOTO
Ha3By B TEPMIHOJIOTIi YKpaiHChKOI MOBHU (MEpeKiaj 3a MOJEIUII0 «IHIIOMOBHHUI
TEpPMiH — YKpPAiHCbKUN TEPMiH» HE € JIOCTAaTHHO TOYHUM). CKIAIHICTh TIEpeKIaay
30KpeMa 0araTOKOMIIOHEHTHHUX TEPMIHIB IOJSATa€ B TOMY, IO iX 3HAYEHHS 4acTo
HE BIJAMOBIJIa€ 3HAYCHHIO CKJIAJHMUKIB (SIKUMHU 3a3BUYail € 3arajabHONPUMHSITI
TepMiHU Taiy3i). 3a BIACYTHICTIO MPSMOIO €KBIBaJEHTa IIiJl 4Yac NepeKiIamy
TE€PMIHIB-CIIOBOCIIOIYYEHb 3aCTOCOBYIOTHCSA pi3HI IpUIOMH, ane
HAWUTIOMIMPEHIIUM CIIOCOOOM TEpeKIaay € KaJbKyBaHHA — Iepefada KO>KHOTO
KOMIIOHEHTA 3a JOIIOMOI'0I0 MOT0 1HIIIOMOBHOTI'O BIIIIOBITHHKA.

5. BigMiHHOCTI B HOpMax BHUXIJHOI MOBM W MOBHU-peLHUIMieHTa 1 iX
IHIUBIIyaJIbHI ~ OCOOJIMBOCTI  MPU3BOASATH JI0 HEOOXIMHOCTI  3aCTOCYBaHHS
nomaBaHHSA a00 BWIYYCHHS. XapaKTEpHOIO PHCOI0 YKPaiHOMOBHUX TEPMIiHIB-
CJIOBOCITIOJIY4€Hb, BIIMIHHOIO BiJl aHTJIOMOBHUX, € BUKOPUCTAHHS MPUIMEHHUKIB,
AK1 B XOJI TIEpeKIalallbKuX TpaHchopmarliii CTaroTh HAUTOMUPEHIITUM 00’ €KTOM
JI0JTaBaHHSI.

6. Jlo JeKCMYHMX, JIGKCUKO-TpaMaTWUYHUX Ta  (PoHETUKO-rpadiyHuX
TpaHcopMmarliii, sKi JONMOMAararTh TMOJ0JATH JEesKli TPYAHOINl HAyKOBO-
TEXHIYHOTO MEpeKyaay, BIAHOCATHCS TPAaHCKpPUOYBaHHS, TpaHCIITEpyBaHHS,
KaJIbKyBaHHS, KOHKpETH3allis, TeHepamizamis, Moayisiis (abo CMHCIOBUN

PO3BUTOK), OMIMCOBUI TIEPEKIIa]] Ta aJanTaiis.
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PO3JILI 2.
MPAKTUYHI ACHEKTU ®YHKIIIOHYBAHHS TA NEPEKJIAJY
AHIJIOMOBHOI HA®TOT'A30BOI TEPMIHOJIOTTI

Llet po3min MOCTIKEHHS, SIKUH € TIPaAKTUIHO OPIEHTOBAHUM, 30CEPEIKYE
yBary Ha croco0ax kiacu@ikailii aHTJIOMOBHHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJUHUIb Yy
HadTOra3oBii Ta reoJIOTTYHIN raTy3sx.

VY 3B’s13Ky 3 THM, IO JIGKCHUHUHN CKJIAJ 1 rpaMaTudHa Oy/10Ba aHTIIHCHKOT
Ta YKPaiHCHKOi MOB € JJOCUTh PI3HUMH,1 1€, B CBOIO YEPTY, € YCKIATHECHHAM JIsI
nepekianada, B poOOTI aKIEHTYEThCS yBara Ha CHCTeMaTH3allii Ccroco0iB
nepekiaaay Ha@TOrazoBUX Ta TEOJOTYHUX TEPMIHIB 3 YpaxyBaHHSIM IXHbOI

CCMAHTHUKU Ta CTPYKTYPHHUX O3HAK.

2.1. OcHoBHi miaxoau a0 kjaacudikamii HadTOrazoBoi Ta reoOriyHoi

TEePMIHOJIOT T

Ha cywyacHoMy eTami y MOBO3HABCTBI ICHYE JeKUIbKa IMAXOAIB 0
kiacudikauii TepMiHiB. TepMIHOJNOTIYHI OJUHUII KIACU(]IKYyIOTh Ha OCHOBI
PI3HMX XapakTepUCTHK: iX (OpMH Ta CTPYKTYpH, 3HAYCHHS, 1CTOPUYHUX
0CcOOJIMBOCTEH, OCOOJMBOCTEH IX BXKMBAaHHS, a TaKOX BIAIOBIOHO OO IX
MOXO/DKEHHS 1 PYHKIIH, IKI BOHM BUKOHYIOTh B IEBHOMY JHCKYPCI.

Y 1upoMy JIOCHIKEHHI 3acCTOCOBaHO Kiacu@ikaliiio Ha@TorazoBux Ta
TCOJIOTIYHUX TEPMIHIB 3 TOYKH 30py CEMAHTUKH, CTPYKTypU Ta CHOCOO0IB

nepexsiamy.

2.2. CemanTu4yHa crpaTtugikanis Ha(TOrazoBux Ta reoJOriYHUX

TepMiHiB

[lepmmit  miaxiq g0 kimacudikamii  TEpMIHIB Y LbOMY

MOCHIAXKEHH] — BIANOBIAHO OO0 IXHHOI CEMAaHTHYHOI cremiamsalii.
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BignoBimHo g0 miei  kimacudikaiii, MepHIMM ~ CEMAHTUYHUM  THUIIOM €
saeanvronaykosi mepminy (1), s K1 BHKOPHUCTOBYIOTHCS y pI3HHX cdepax
HAayKd 1 TexXHIKK. Taki TepMIHM BXKHBAIOTh Maibke B YCIX Taly3eBHX
TEPMIHOJIOTISIX, 30KpeMa B JaHHOMY BHWITAJIKy, B CEMaHTHUYHIA MMapagurMi
HaTOra30BOi Ta IeOJIOTIYHOT TEPMIHOJIOTi, HAPUKIAL: cOrrosSion — ‘Kopo3is’,
experiment — ‘excnepument’, control — ‘xontpons’, research — mocmimxeHHs,
conclusion — ‘BucHoBOK’, theory — ‘teopis’, observation — ‘crocrepekeHHs’,
production — ‘BupoOHHHTBO’, technology — ‘rexHomoris’, robotics -—
‘poboToTexHika’, absolute — ‘abcomroTHuii’; aggregate — ‘arperar’, database —
‘0asza manux’, barrier — ‘6ap’ep’, block — ‘6mox’, outburst — ‘BuOyx’, recovery —
‘BigHOBIICHHs , testing — ‘rectyBanHs’, deposits — ‘BimkiamenHs’, content —
‘Bmict’, exchange — ‘oomin’, model — ‘mozens’, methodology — ‘meTomornoris’,
analysis — ‘amamiz’, qualitative — ‘sxicHuii’.

HeoOximHo 3ayBakuTH, IO Takli TEPMIHM B MEXKax KOHKPETHOI ramysi
MOXYTh KOHKpeTHU3yBaTH 3HadeHHs. Jlo 1€l kareropii 3apaxoByIOTh 1
3aeanvnomexniuny — mepminonociro  (machinery,  automation, schematic,
maintenance, circuit, algorithm, interface, integration. Framework, simulation),
TOOTO TEPMIHH, SIKI Y>)KHBAIOTHCS Y OUIBIIOCTI TEXHIYHHUX chep.

Mixceanyzesi mepminu (2) — 11e TSPMiHH, IKi BAKOPUCTOBYIOTHCS B KLTBKOX
criopiiHeHuX a0o0 ¥ BIJATICHUX TaTy35X, HAPUKIAI:

— reservoir ‘pesepByap’ — B HadTOrasoBiii rajgysi e MOXXE BKa3yBaTH Ha
J1acT, JIe HAKOMMMYIY€EThCs HadTa 9u ra3;

— correlation ‘kopensnis’ — B HayIll y3arajJbHEHO II€ CTOCYETHCS
B3a€EMO3B’SI3Ky MDK PI3HUMH SBHUIIAMH, a B T€O(DI3UIll 1eH TEepMiH MOXKeE
BUKOPHUCTOBYBATHUCS ISl TOOYIOBH 3QJISKHOCTEHM B JOCIIKEHHI M1I3EMHUX
MIOKJIA1B;

— extraction ‘BumoOyTOK’ — 3araJibHUi TEPMiH Il BUIYYCHHS PECYPCiB, MOXKE
BIJIHOCUTHUCSL SIK 10 HadTOra3oBoi MPOMMCIOBOCTI, TaK 1 /10 BHJIYYECHHS

IHIITUX MaTepiaiB;
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— seismic ‘ceiicmiunuii’ — B HadTOrasoBiil ramysi e MOKE BKa3yBaTH Ha
BUKOPDHCTaHHA CEMCMIYHUX METOIIB JUIsl JOCHI/DKEHHS TIPYHTY 4YH
HiA3€MHUX CTPYKTYP;

— integration ‘imTerparisi’ — 3araJbHUN TEepMIH JUII 00 €THAHHS PI3HUX
€JICMEHTIB, BUKOPUCTOBYETHCS 1 B HAYIII, 1 B TEXHIYHUX Taly3sXx;

— remote sensing ‘aucTaHIliitHE 30HIYBaHHS — BUKOPUCTOBYETHCS SIK Y HAYIII,
TakK 1 B reoJIorii A 300py JaHUX HA BIJCTaHI,

— automation ‘aBromaTH3allis’ — BaXJIMBHA TEPMIH B I1HXKCHEpii Ta
TEXHOJIOT15IX, MOXKe OyTH BUKOPUCTaHU 1 B HA()TOra30BOMY BUPOOHMIITBI;

— monitoring ‘MOHITOPUHI’ — CTEXCHHsS 3a IpoIlecaMd i CTaHOM 00'€KTa,
MO>Ke OyTH BaXXJIMBUM B acClieKTax Ha(TOrazoBoi O€3MEKH;

— simulation  ‘mozmenmioBaHHS® —  BHKOPHCTOBYEThCS JUIS  CTBOPCHHS
BIpTyaJbHUX MOJENEH, SK B EKCIepUMEHTaX, TaK 1 B JIOCHIKEHHSX
Ha(TOra30BOro BUI0OYTKY;

— transportation ‘TpaHcropTyBaHHs' — BIIHOCHTBCS JIO MEPEMIIICHHS PI3HUX
MaTepiaiiB, MOXKe OXOIUTIOBATH TPAHCHIOPT Ha(TH Ta rasy.
Bysvrxocneyianoni  mepminu  (3) — TO3HAYalOTh  IMOHATTS, IO

B1JI00paXkaroTh crieniniky KOHKPETHOT rany3i, HalpuKIaI:

— downhole ‘nadroBom’ — oOmacTe pPoOOOTH BHYTPINIHBEO-CBEPAIOBUHHOI
TEXHIKU;

— hydraulic fracturing ‘rizpopo3puB Iiacta’ — Mpolec CTBOPSHHS TPIIIUH B
rIIMOWHAX JIJIS TTOIIIIEHHS BUAOOYTKY;

— completion ‘3aBepiieHHsT CBEp/UIOBUHHM  — 3aBEPIICHHS OyiBHUIITBA
CBEPVTOBUHU JUTSI IOYATKY BUIOOYTKY;

— gas lift ‘rasmidr’ — MeTrox IITy4dHOro MiAHATTS Ha(TH 3a JOMOMOIOKO
BIIOPCKYBaHHS Tra3y;

— wellhead ‘BepxHs yacTHHA CBEpUIOBUHHM — BEPXHS YaCTHHA CBEP.JIOBUHH,

JIe BCTAaHOBJIIOIOTH 00JIaJHAHHS;
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— drilling mud ‘OypoBuii po3umH’ — cremiajibHa pigdHaA IS 3MAIICHHS i
OXOJIOJIPKEHHS CBEPJIOBUHHU IT1]T Yac OypIHHS;

— tubing ‘rpyOompoBix’ — TpyOa, sika BHUKOPHCTOBYETHCS JUISI BHJIOOYTKY
PiAVHY 31 CBEPIOBHHH,

— casing ‘obcamHa TpybOa’ — 30BHIIIHS OOOJIOHKA CBEPIJIOBHHH I 11
HiATPUMKH Ta YTEIUICHHS,

— permeability ‘mpoHukHiCTE’ — BIACTHBICTH TiIPCHKOI MOPOIHM IMPOIYCKATH
piauHYy;

— well testing ‘tectyBaHHS CBep/UIOBUHM  — OIliIHKA MPOJYKTUBHOCTI
CBEP/IJIOBUHU 32 JIOTIOMOTOI0 BUMIPIOBaHb;

— pump jack ‘HacocHHME IOMKpar’ — MeEXaHi3M I ITHATTS HapTH Ha
MOBEPXHIO;

— condensate ‘koHaeHcaT’ — Ta3, KU MEPETBOPIOETHCS B PIAKY (OPMY i
yac BUJIOOYTKY.

B pamkax mocimipKeHHS CEMaHTHKH BY3bKOCICIliaThHUX HA(TOTa30BUX Ta
reOJIOTIYHUX TEPMIHIB B 111 poOOTI OynM BUIIICHI Taki TEMaTHYHI TPYMU IHX
TEPMIHOJIOTTYHUX JIEKCEM:

1) BUI0OYBaHHS TAa BUIOOYBHI TEXHOJIOTII, HAMD.:

— drillstem testing ‘BumpoOyBaHHS CBEp/UIOBUHHHMX INTOKIB® — TIPOIEC
BUMIPIOBAHHS TMapamMeTpiB CBEPAJIOBUHU JUISI OLIHKH BUIOOYTKOBUX
XapaKTePUCTHK;

— well completion ‘3aBepmienHs cBepaioBUHU' — (iHATBHUN eTanm OypiHHS,
SKUI BKJIIOYA€ 00 TyBaHHs CBEP/UIOBUHU JJIsl TOYATKY BHIOOYTKY;

— enhanced oil recovery ‘meromu miABHINCHHS BUAOOYTKY HapTH® —
TEXHOJIOT1i /It 30UTbIIEHHS OOCSTIB BUIOOYTKY HA(PTH TICIS TMPHUPOIHHUX
METO/IB,

— horizontal drilling ‘ropusonranbHe OypiHHA® — METOA, MPH SKOMY
CBEP/UIOBHHA CIIPSIMOBAaHA TOPU30HTAIBHO IS 30UIBIICHHS KOHTAKTY 3

POJOBUIIEM;
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artificial lift ‘mury4ynuit migiiom’ — 3acTOCyBaHHS CIEIIaIbHUX CHCTEM IS
HiTHATTS HaTH 9¥ ra3y Ha MOBEPXHIO;
hydraulic fracturing ‘rigpopo3puB mmacTa’ — TEXHOJOTIS PO3PUBAHHS
TIPCHKUX MOP1J AJIsl TOJIETIIECHHS BUAOOYTKY BYTJIEBOIHIB;
subsea production system ‘cucrema BuaoOyTKy Ha)TH 1 Ta3y I BOJOIO’ —
KOMIUIEKC TEXHOJOTiM Ta oOjiagHaHHS Il BUJIOOYTKY HadTu 1 ra3zy Ha
MOPCBKOMY JTHI;
carbon capture and storage ‘BwiyueHHsS Ta 30epiraHHs BYyIJICIIO —
TEXHOJOT1i JJi1 BWIyYeHHS Ta 30epiraHHsS BHUKHUIIB BYTJCHIO IS
3MEHILECHHS BIUIMBY Ha 3MiHY KJIIMaTYy;
2) reosioriuni mpomecu Ta kaprorpadisi, Hamnp.:
geological mapping ‘reosoriuHe KkapTtorpadyBaHHS’ — CTBOPCHHS
JETaNbHUX KApT I€0JIOTYHOI CTPYKTYPH 3€MHOT TOBEPXHI;
seismic imaging ‘ceficMiuHe 300pakeHHs’ — BUKOPUCTAHHS CEHCMIYHHX
JaHUX JIJISl CTBOPEHHS 00pa3y reoJIOrYHMX I1apiB,;
fluid analysis ‘ananiz piguan’ — mocHiKEHHS (I3UYHUX Ta XIMIYHHX
BJIACTUBOCTEH PIIUH y CBEPAJIOBUHAX,
seismic survey ‘ceficMiuHe OCTIIKEHHs  — 30ip Ta aHali3 CECHCMIYHHMX
JTaHWX JJI BU3HAYEHHS CTPYKTYPH TPYHTY;
core logging ‘kapotax kepHy’ — JAeTalbHUN aHAIi3 3pa3KiB TiPCHKOTO sIIpa
(KepHy) 1J11 BUBHAUEHHS BIIACTUBOCTEHN POJIOBHUIIA;
geophysical exploration ‘reodisuune gOCTIIKECHHS  — BHUKOPHCTAHHS
METOJ[IB  BUMIPIOBAHHS  (PI3MYHUX  BJIACTUBOCTEW Il  BUBYCHHS
re0JIOTTYHUX YTBOPEHD;
remote  sensing  ‘AucTaHIliiHE  30HIYBaHHS' ~ —  BHUKOPHCTAHHS
CYIMYTHUKOBHUX JAHUX JIJIsl OTPUMaHHA 1HQOpMallii Mpo 3eMHY MOBEPXHIO;
3) 00po6Kka Ta TPAHCIIOPTYBAHHSA, HAIIP.:
gas processing ‘obpoOka ra3y’ — MpOIECH OYHINEHHS Ta ITiATOTOBKH

IPUPOJHOIO rasy JJis MOJAIbIIOr0 BUKOPUCTAHHS;
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— pipeline installation ‘BcraHoBieHHs Ta30mpoBOAYy’ — PO3MIIICHHS
TpyOOIPOBOAIB /ISl TPAHCIIOPTYBaHHS HaTH abo rasy;

— LNG plant construction ‘OyaiBHUIITBO 3aBOTy 3 BUPOOHHUIITBA 3PiHKEHOTO
MPUPOJIHOTO Ta3zy’ — po3poOka Ta OyaIBHULTBO 00 €KTIB 71 BUPOOHHUIITBA
3piHPKEHOTO MPUPOTHOTO Ta3y;

— fractionation plant ‘ppakimina yctaHoBKa’ — 00’ €KT JIJIS pO3UICHHS CyMIillTi
ra3iB Ha OKpeMi KOMIIOHEHTH;

— pigging operations ‘omeparii i3 NPOMyCKaHHS IiriB’° — BHKOPUCTAHHS
CHeIlaJbHUX TPUCTPOIB [IJII OYMINECHHS TpyOOmpoBoaiB (IiriB) Ta
MEPEBIPKU IXHBOTO CTaHY.

— offshore loading terminal ‘mMopcekuii TepmiHanm Uisi 3aBaHTaKCHHS —
iH(dpacTpyKTypa A 3aBaHTaXXeHHsI HadTU abo razy Ha TaHKEpU MOOJIU3Y
y30epexkKs;

4) ynpasJiiHHSI pecypcaMu, HaIp.:

— reservoir management ‘ympasJiHHs IJJaCTOM’ — KEpyBaHHS BUIOOYTKOM Ta
MIATPUMKOIO POJIOBUIL HAPTH Ta rasy;

— production optimization ‘onTtumizaifiss BHI00YTKYy' — BHKOPHUCTAHHS
cTpaTeriit sl MakcuMizallli Buxoay Had)TH Ta rasy;

— reservoir simulation ‘mozemoBaHHS poOIOBHINA’ — BUKOPUCTAHHS
KOMIT’ FOTEpHUX MOJENEH JJIsl aHai3y Ta epe0adeHHs POIOBHIIL;

— well testing ‘BunpoOyBaHHS CBEpUIOBUHM  — cepisi BHUMIPIOBaHb I
BU3HAYEHHS MPOJTYKTUBHOCTI CBEP/IJIOBUHHU;

— reservoir pressure maintenance ‘miATpUMAaHHS TUCKY B pOJOBUINI’ —
3aX0M g 30€peXkeHHs] THUCKYy Yy POJOBHIN JUisi 3a0e3nedyeHHs
e(eKTUBHOTO BUIO00YTKY;

— gas lift system ‘razmidTHa cucTemMa’ — BUKOPUCTAHHS CTUCHEHOT'O ra3y JJis
HiTHATTS Ha(QTU HA TTOBEPXHIO;

5) ekcniiopanisi Ta po3Biaka, Hamp.:

— oil exploration ‘mocmimkenHs HapTH® — AOCTIKEHHS JUIs BUSBICHHS
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HOBHX JDKepelsl HadTH Ta pO3pOOKU HOBHUX CBEP/IOBHUH,;

seismic interpretation ‘ceiicMiuHa iHTEpIIpeTalis’ — aHaji3 CeHCMIYHHX
JaHUX JJI PO3YMIHHS T€0JIOTTUHUX CTPYKTYD;

geological formation ‘reomoriune yTBOpeHHS’ — PO3TISL BEIHKUX
T'COJIOTIYHUX YTBOPEHb Y 36MHIH KOPI,

exploration well ‘po3BigyBambHa cBepJIOBUHA' — CBEp/JIOBHHA,
MpU3HaYEHA JJIS MTOITYKY HOBUX POJOBHIII;

play concept ‘koHuemilis poaOBHINAa’ — TEOJOriYHA KOHIICIIA, IO
nependayae MOXKIMBICTh HASBHOCTI BYTJIEBOJIHIB Yy MEBHIM 00J1acCTi;

remote drilling operations ‘mucranmiiiHi OypoBi poOOTH’ — OypiHHS
CBEPJIOBUHHU 3 BUKOPUCTAHHSAM JUCTAHIIHOT aBTOMATH3AIlii;

6) OypiHHSI Ta TeXHiYHe 00JIaIHAHHS, HAIID.:

drilling  fluids ‘GypoBi pimmauW’ — cHoemianbHi — piIWHHU,  SKi
BUKOPUCTOBYIOTBCS JUIS  TIOJICTIICHHS OypiHHS Ta  OXOJIOKCHHS
CBEPJIOBUHH;
well logging tools ‘incTpymeHTHM IS KapoTaxky CBEpIJIOBHH™ —
oOnagHaHHS JJ11 BUMIPIOBAHHS MMApaMETPIB CBEPIOBUHH.
fluid injection ‘BBeameHHs pigMHKW’® — TPOIEC BBEACHHS PIAMH ¥y
CBEPJIJIOBUHY IS MIATPUMAHHS THCKY YH MiABUILICHHS BUIOOYTKY;,

mud logging unit ‘ycraHoBka KapoTaky OypOBOro po34rHy’ — 0OJIaTHAHHS
JUTSL aHaJTi3y TPYHTOBUX BOJI Ta siApa IiJl 4Yac OypiHHS,

drilling rig automation ‘aBromaru3aiiis OypoBOi YCTaHOBKH ~ —
BUKOPHCTAHHS aBTOMATH30BAaHMX CHUCTEM [IJI1 KEPYBaHHS OypOBHMH
omeparismu,

7) eKoJIOTiYHi acneKTH Ta Ge3meKa, Harp.:

environmental impact assessment ‘ormiHka BIUIMBY Ha JOBKULIA — aHAIi3
MO>KJIMBUX BIUIMBIB Ha JOBKLJLIA,

safety procedures ‘mporeaypu Oe3mekd’ — CHCTEMH Ta NpaBujia IS

3a0e3nedeHHs Oe3MeKH MPaliBHUKIB Ta 00’ €KTIB;
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— wellbore stability assessment ‘orinka cTiiKocTi CTOBOYpa CBEpPAJIOBUHU —
aHaJji3 CTabLILHOCTI CBEPIJIOBUHHOTO OTBOPY;

— environmental monitoring ‘MOHITOPUHT HAaBKOJHWIIHHOTO CEpPEAOBHINA’ —
CUCTEeMAaTU4YHUI 30ip Ta aHami3 JaHUX IS OLIHKH BIUIMBY BHAOOYTKY
HadTH 1 ra3y Ha JOBKLLIA,

— safety audit ‘ayaur 3 Oe3neku’ —cuUcTeMaTHYHA TEpEBIpKa YMOB poOOTH
11 3a0e3MeYeHHs BiAMOBITHOCTI HOpMaM Oe3MEKH;

— blowout preventer ‘3amoOiKHMK BHUTOKY  — CHELIaJbHUN MPUCTPIH, M0
BCTAHOBITIOETHCS HAa CBEP/JIOBUHI /T YHUKHEHHS BUKHY HaQTH YU ra3y

I1JT Yyac aBapii.

Tabnuys 2.1.

3arajbHa TeMaTH4YHA cTpaTudikanis HAaPTOra30BMX TAa reoJOrTYHUX
TepMiHiB

Neni/m TemaTu4Hi piBHI KinbkicTh Mpuxkiaaau
TepMiHiB

1. 3aragpHOHaykoBI Tepminu | 52 (16,2%) | outburst ‘Bubyx’, recovery
‘BiHOBIICHH:, testing
‘TeCTyBaHHS

2. Mixranay3eBi TepMiHU 70 (21,9%) | reservoir ‘pezepByap’,
‘maact’; Simulation
‘MOJEIIIOBaHHSA
transportation
‘TpaHCIIOPTYBaHHS’

3. Bysbkocrenianpai Tepminm | 198 (61,9%) | well completion ‘3aBeprienns
cBepuIoBHHHK, COre logging
‘KapoTaxK KepHY’, reservoir
management ‘ympaBiiiHHS
wtactom’, exploration well
‘po3BimyBajbHa

CBEpJIOBUHA’

Pa3zom 320 (100%)
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Tabnuys 2.2.

CemanTnyHa Kiacudikanis By3bKocneniaJbHUX HA(PTOra30BUX Ta
reoJIOTiYHMX TEPMIiHIB

Neni/m TemaTuuni rpynu KisnbkicTb Hpuxnaau
TepMiHIiB
1. BumoOyBanus ta 52 (26,3%) | enhanced oil recovery ‘meronu
BUJI00YBHI TEXHOJIOT1{ M1JIBUIIICHHS BUIOOYTKY HapTH,
hydraulic fracturing
‘T1IpOpO3pHUB IIacTa’
2. Bypinns Ta TexHiuHEe 42 (21,2%) | drilling fluids ‘6yposi piguau’,
oOJaTHaHHS well logging tools ‘iacTpymenTH
JUTSL KApOTaXKy CBEPJIJIOBUH’
3. ["eosoriuni mporecu ta | 35 (17,7%) | geological mapping ‘reosoriune
Kaprorpadis KaprorpadyBaHHA,
seismic survey
‘CeCMIYHE JOCIIIUKECHHS
4. VYupasiiaas pecypcamu | 28 (14,1%) | reservoir management
‘yMpaBIIiHHS TJIACTOM,
gas lift system ‘razmidrHa
cucrema’
5. Excmumoparis Ta 20 (10,1%) | exploration well ‘po3BimyBanbHa
pO3BiAKa CBEpJJIOBUHA’,
remote drilling operations
‘mucTaHIliHI 0ypoBi podoTH’
6. O0poOka Ta 13 (6,6%) | pipeline installation
TPaHCTIOPTYBaHHS ‘BCTAHOBJICHHSI Ta30MPOBOY ,
LNG plant construction
‘OyIBHHUIITBO 3aBOJY 3
BUPOOHUIITBA 3P1KEHOTO
MPUPOIHOTO razy’
7. Exostoriuni actiekTH Ta 8 (4%) safety audit ‘aymuTt 3 Ge3nexu’,
Oe3neka blowout preventer ‘3anoGixHUK
BUTOKY’
Pa3zom 198 (1009%0)
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2.3. CtpykrypHa kjacudikamis TepmiHiB HadTOorazoBoi ramysi Tta

reoJIorii

CrpykrypHa Kiacudikailis HaQTOra3oBUX Ta re0JIOTIYHUX TEPMIHIB, SK, B
OPUHLNII W yCIX HayKOBO-TEXHIYHHMX TEpPMIHIB, Iepeadadae iX pO3MOALT Ha
mepminu-ciosa (pocTi (KOpEeHeBl ¥ TOXimHI) Ta CKIaAHI) 1 mepMiHu-
cnosocnonyuenns (CKIIaJIeHI TEPMIHHM); B OKPEMY TPYIy BHUIUISIOTHCS TaKOX
mepMiHu-abpesiamypu.

B nanomy emmipuyHoMy Martepiaii OyJiv BHJAUICHI TakKl CTPYKTYpPHI THIH
TEPMiHIB I€0JIOT11 Ta HAPTOTa30BOI rary3i.

1. Tepminu-cnoea nadTorazoBoi Ta reoJIOTIYHOT Tally3eu, K1 3aJIeKHO BIJ
KUIBKOCT1 MOp(eM y iXHbOMY CKJIaJ1, MOKHA MOAUIATHU Ha:

a) npocmi Kopenesi, 10 CKIIAIaI0ThCS JIUIIIE 13 KOPEHS, HaIp.:

flow — ‘motix’,

zone — ‘30Ha’,

oil — ‘nadra’,

path — ‘msx’,
type — ‘tum’,

water — ‘Bozga’,

scale — ‘macmTa6’,
cement — ‘mement’,

lab — ‘ma6oparopis’,
bulk — ‘orrroBmii’,
powder — ‘moporok’,
liquid — ‘piguna’,
offshore — ‘y BinkpuToMy Mopi’,
common — ‘3arajJibHHI,
sdditives — ‘momarkn’,
drill — ‘6ypurn’,

rock — ‘mopona’,
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well — ‘cBepioBrHa’,
trap — ‘mactka’,

seal — ‘ymrinbHEHHS ',
strain — ‘manpyra’,
fault — ‘mopymrenns’,
shale — ‘cnaneus’;

0) npocmi_noxioui, MO CKIAaNAIOThCs 13 KOpeHs Ta adikcaibHUX Mopdem

(mpedikca um cydikca abo mpedikca i cydikca 0JHOYACHO), HATIP.

subsurface ‘mimsemumii’ — ckiamaerscs 3 mpedikca sub- (nio-) ta xopeHs
surface ‘moBepxHs’;

unconventional ‘HeTpamuiiiHMi’ — cKiIamaeTbes 3 mpedikca UN- (re-) Ta
KopeHs conventional ‘tpamuitiiinumii’;

recovery ‘BimHoBiieHHS' — 00'eqHye mpedikc re- (6i0-) Ta KopiHb COVery
‘TIOKPUTTSI; BITHOBJICHHS ;

overpressure ‘HaaTUCK’ — CKIIaAaeThes 3 mpedikca OVer- (Hao-) Ta KOpeHs
pressure ‘Tuck’.

intraplate  ‘BHyTpimIHBOIUIMTKOBUI® —  00'emHye  mpedikc  intra-
(6nympiwnvo-) Ta kopinb plate ‘mura’,

downhole ‘BHyTpimHbOCBEpIOBUHHMI® — MICTHTH Tpedikc down- (erus-,
sHympiuiibo-) Ta Kopidb hole ‘oTBip; cBepaioBUHA’;

outcrop ‘BuXix Ha TIOBEPXHIO  — MiCTUTH mpedikc Out- (su-) Ta KOpiHb CrOp
‘BpoXkan’;

extraction ‘BumoOytox’ — wmictuth npedikc exX- (su-) Ta KopiHb traction
‘Tsira, 34eTJICHHS .

2. Tepminu-cnosocnonyuennn (CKIaJCHI TEPMIHHM) SBJSIOTH  COOOXO
MMOE€JHAHHS IBOX a00 OlIbIIIe CAMOCTIMHUX CJIB, III0 MAIOTh CAMOCTIMHE 3HAYECHHS;
iX TaKoX Ha3uBalOTh mepminonocivnumu ¢pazamu (terminological phrases).
L{i TepmiHOJIOTIYHI BUpPA3H, 31 CBOTO OOKY, MOAUISIIOTHCS Ha:

a) 08OKOMNOHEHMHI (TEepMiIHH-CIIOBOCTIONYYCHHS re0JIOTTYHOT Ta

HadTOra30Bo1 ramysei), Hamp.:
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reservoir rock ‘mmacr-xonexrop’ — 3'eaHaHHS reservoir ‘mumact’ Ta rock
‘(ripcbka) mopoja’;

seismic wave ‘CeiicmiuHa XBWJISA — TOE€THAHHS SEISMIC ‘ceiicMiuHuWi’ Ta
wave ‘XBuis’;

water migration ‘BogHa mirpamis’ — 3'exHaHHs water ‘Bojga’ ta migration
‘™mirparis’;

drill bit ‘6ypose momoto’ — 3'equanns drill ‘Gyputu’ Ta bit ‘cBepno’;

fluid flow ‘morik ¢umroiniB’ — moexnanus fluid ‘pimuna, ¢umroix’ ta flow
‘PyX, MOTIK;

formation evaluation ‘omninka ruiacta’ — noennandsa formation ‘riact’ ta
evaluation ‘oninka’;

gas reservoir ‘ra3oBuii 1acT’ — CIoJIydeHHs gas ‘ra3’ Ta reservoir ‘ract’;

rock layer ‘map mopoau’ — 3'eqnanns rock ‘mopomaa’ ta layer ‘urap’;

fault zone ‘3oma po3nomy’ — noeananus fault ‘posznom’ Ta zone ‘3oHa’;

cap rock ‘ckenpHa mopoja’ — CHOJyYeHHs Cap ‘KpuIlka, Kemka' Ta rock
‘ckens’;

core sample ‘3pa3ok kepHa’ — 3'emHaHHS COre ‘kepH, sapo’ Ta sample
‘3pa3ok’;

stratigraphic sequence ‘ctparurpadiyHa IMOCTIIOBHICT — TO€IHAHHS
stratigraphic ‘crpaturpadiuamii’ Ta SEqUENCE ‘TIOCTII0BHICTD;

pyrite  deposits ‘MOKJIagu  mpuTy’  —  CIOJy4YeHHS  pyrite
‘miput (MiHepan, cynbdia 3amiza)’ Ta deposits ‘moknaan’;

core drilling ‘xkomonkoBe OypiHHS  — 3'€IHaHHS COre ‘sIPO, KepH, KOJOHKA
nopoau’ Ta drilling ‘Oypiuns’;

mobile components ‘pyxiuBi (MOOLIBHI) KOMIOHEHTH — TMoeaHaHHs mobile
‘pyxyMBUM, MOOLTLHUI® Ta COMPONENt ‘KOMITOHEHT’;

magnesium ore  ‘marHieBa pyaa’ —  CIOJy4YeHHS  Mmagnesium
‘Martii, MaraieBuii’ Ta ore ‘pyna’;

possible  resources ‘moreHuiiiHi 3amacu’ — 3'eqHaHHs ~ POSSible

‘MMOTEHIIMHUI, MOXKJIMBUI Ta resources ‘3amacu’;
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volcanic formation ‘BynakaHiunuii mmacT’ — moexHaHHs  volcanic
‘Bynkaniyauid’ Ta formation ‘rmmact’;

salt formation ‘consHmii Turact’ — cnomydenns Salt ‘cinb, compoBmi® Ta
formation ‘rutact’;

mineral admixtures ‘miHepanpHi gomimku’ <~ — 3'eqHaHHA ~ Mineral
‘MiHepampHUI’ Ta admixtures ‘ mominmku’;

organic mass ‘opraHiuHa maca’ — IO€IHaHHSA Organic ‘opraHiyHui’ Ta
mass ‘maca’;

listric fault ‘mictpuuynnii posnom’ — cnomydenns listric ‘mictpuynmii’ Ta
fault ‘pozmom’;

0) mpuxomnonenmmi (reostorivHi Ta HadTorazosi TEePMIHU-

CIIOBOCIIOJTYYCHHS ), HATIP.

frontal island arc ‘¢ponranpHa octpiBHa ayra’ — 3'ennanns frontal
‘bponTansHmii’ Ta island arc ‘octpiBHa myra’;

precious metals production ‘BUpPOOHHMIITBO JOPOTOIIHHMX MeETaliB’ —
NOEJAHAHHSA  Precious  ‘moporominnuii’, metal ‘meran’ Ta  production
‘BUPOOHUIITBO;

water-oil contact ‘BogonadroBuii KOHTaKT’ — cHojaydeHHs water ‘Boxa’, Oil
‘Hapra’ Ta contact ‘kOoHTaKT’;

gas distribution network ‘razoposmnomineHa Mepexka’ — 3'eqHaHHS ¢as ‘ras’,
distribution ‘posmomin’ Ta network ‘mepexa’;

air photo interpretation ‘memmdpyBanHs acpopOTO3HIMKIB® — TOETHAHHS
air ‘nositps’, photo ‘doto’ Ta interpretation ‘iaTepnperarisi, TLryMadeHHs’;

gas field depletion ‘BucHakeHHsI Tra30BOr0 pOMOBHINA’ — CIOJYYCHHS
gas ‘raz’, field ‘pomosuine’ Ta depletion ‘BucHaxeHHS;

reservoir  fluid  properties  ‘BmactuBocti  MIacToBoro  (roimy
(mmacToBoOi pimuHu)’  —  3'egHaHHSA  reservoir - ‘mmact-xosekrop’,  fluid
‘¢utroin, pimguHa’ Ta Properties ‘BIacTHBOCTI’;

seismic reservoir characterization ‘ceficmiuHa XapaKTepUCTHKa ITacta’ —
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o€ THAHHS SeISMIC ‘ceiicmiunumii’, reservoir ‘macr-koyiekrop’ Ta characterization
‘XapakTepuCTHKa’;

petroleum exploration wellsite ‘po3BinyBanpHa HadTorazoBa cBEpIOBHUHA’
— crnoydeHHs petroleum ‘madrorazosuii’, exploration ‘mocmimkeHHS; po3Bigka’
ta Wellsite ‘cBepayioBrHa; MaliTaHIMK CBEP IJIOBHHH ;

drillstem testing analysis ‘ananmiz BumpoOyBaHb OypHUJIBHOI KOJOHU —
s'eqnanns drillstem ‘OypmibHa kojona’, testing ‘BumpoOyBanus’ Ta analysis
‘a”amiz’;

geological reservoir modeling ‘reonoriune MojenOBaHHS IIacTa’ —
noeananns  geological  ‘reomoriunmii’,  reservoir  ‘rutact’ Ta  modeling
‘MOJICITIOBAHHS;

wellbore stability assessment ‘ortinka cTabiIbHOCTI CTOBOYpa CBEPJIOBHHU’
— cnonydyerns wellbore ‘ctoBOyp cBepmnoBunu’, stability ‘crabinbHicTh’ Ta
assessment ‘orminka’;

core sample analysis ‘anaii3z 3pa3ka kepHa’ — 3'€lHaHHS COIe ‘KEepH; SO
cBeputoBuHK, Sample ‘3pazok’ Ta analysis ‘anais’;

fault seal evaluation ‘ominka repmeTuyHOCTI posznoMmy’ — moeaHanHs fault
‘posziiom’, seal ‘repmernunicTs’ Ta evaluation ‘orinka’;

B) NOJIEKOMNOHEHMHI (TEpMIHU-CIOBOCIIOTYYEHHS reoJIOriYyHOI  Ta

HadTOra30BOI rayseii), Hamp.:

basin petroleum system modeling ‘monenmoBaHHsS Ha(TOra3oBOi CHCTEMH
Oaceriny’ — 3'egnanHs basin  ‘Oaceitn’, petroleum ‘madTorasoBuii’, System
‘cuctema’ Ta modeling ‘mMozaenroBaHHs;

enhanced oil recovery methods ‘meronu miaBuineHHs HadTOBiAmTayl’ —
noeaHaHHsa enhanced ‘migBuIeHUi; mokpaienuii’, oil recovery ‘madroimmaya’
ta methods ‘metonn’;

offshore drilling platform design ‘nmpoekTyBaHHsS MOpPCBKOi OypoBOi
wiathopmu’ — cronyderns offshore ‘mopcekwmii; odmopuuii’, drilling platform

‘OypoBa miatdopma’ Ta design ‘mpoekTyBaHH:;
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natural gas liquefaction process ‘mporiec ckparmjieHHsI IPUPOJIHOTO a3y’ —
3'eqHanHs natural gas ‘mpupomnwmii ra3’, liquefaction ‘ckparieHns; 3pimKeHHS’ Ta
process ‘mporec’;

subsea pipeline installation techniques ‘rexHoJorii MpoKJIagaHHs ITiIBOTHIX
TpyOonpoBoaiB’ — moemHaHHsS Subsea ‘mimBommmii’, pipeline installation
‘mpokJaaHHs TpyoonpoBoy’ Ta techniques ‘rexxosorii’;

oilfield reservoir simulation software ‘mporpamne 3a0e3neueHHs IS
MOJICIIIOBaHHSI Ha()TOTa30BUX IIACTIB-KOJIEKTOpiB’® — crnoxydeHHs Oilfield
‘Hadrorazose pojoBuine’, reservoir simulation ‘mozentoBaHHs mIacTa-KOJIEKTOpa’
ta Software ‘nmporpamMue 3a0e3rneucHHS ;

deepwater exploration drilling techniques ‘meToau TIMOOKOBOIHOTO
po3BiayBalbHOTO OypiHHa  — 3'enHands deepwater ‘rmuOokoBoanumii’, exploration
drilling ‘po3BizyBanbHe OypinHs’ Ta techniques ‘TexHosorii; MeToau’;

shale gas extraction technologies ‘rexHosnorii BUIOOyTKy CIIaHIIEBOTO Ta3y’
— mnoenHanas Shale gas ‘cmanmeBmit raz’ Ta  extraction technologies
‘TeXHOJIOT1i BUIOOYTKY;

underground natural gas storage facilities ‘mig3emHi cXoBHIIa MPUPOTHOTO
rasy’ — cnoimydenHs underground ‘migzemuwmii, natural gas storage
‘cxoBuIe npupoaHoro ra3y’ Ta facilities ‘o6'extu’;

reservoir pressure maintenance strategies ‘crtparerii miATpUMAaHHS
IUTACTOBOTO THUCKY  — 3'€mMHaHHSA FeServoir pressure ‘riacToBHHA  THCK’,
maintenance ‘miarpuManHs; miaTpuMka’ Ta strategies ‘crparerii’;

petroleum  refining process optimization  ‘omTmMmizamis  TpOIECY
HadTonepepoOkn’ — moenHaHHs petroleum refining ‘wadromepepobka’ Ta
process optimization ‘ontumisariis mporecy’.

B pe3ynbrari BUBUYEHHSI KUIBKICHOI NPOJYKTUBHOCTI MpOaHaIi30BaHUX
tepMiHiB (320 oguanie — 100%) Oyio BCTaHOBJICHO, MO HAWOUIBINY TPYITy
CTaHOBJISITh CKJIaJCHI (JIBOKOMITOHEHTHI) TEPMiHU 200 IBOKOMITOHEHTHI TEPMiHU-
cioBocnionydeHas (208 omunuie — 65%), MEHII 4aCTOTHUMH € TPOCTI MOXITHI

TepMiHu-cioBa (42 ogunuiii — 13%), mpocTi KopeHeBi TepMiHu-ciioBa (32 oauHuUII
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— 10%), ckmazeHi (TPUKOMIOHEHTHI) TepMiHM a00 TPHUKOMITIOHCHTHI TEepMIiHH-
cioBocnonydeHHs (22 oguuuii — 7%) Ta ckiameHi (IMOJIKOMIIOHEHTHI) TEpMIiHU

a00 TOJIIKOMIIOHEHTHI TepMiHU-CIIOBOCTIONyYeHHS (16 omuHUIE — 5%).

CxiazeHi (OTiKOMIIOHEHTHI)
TEepPMiHU

IIpocTi xopenesi
CkrnazeHi

(TPUKOMITOHEHTHI)

5%
TEPMiHU
7%

Cxianeni

10%

IMpocri
TIOXI1/HI plIpoCTi KOpeHeBi TEpMiIHU
13%

[Ipocri noxigHi TEpMiHI

(IBOKOMITOHEHTHI) TepMiHK 65% Crnazieni
(TBOKOMIIOHEHTHI ) TEPMiHU

Puc. 2.1. CtpykrypHa kiacudikaiiis TepMiHiB HaTOra3oBoi Ta reoJIoriaHoi
rajgy3eu

Otxe, HadTOrasoBa raiay3b TSDKIE JO YTBOPEHHS HOBHUX IMOHATH 3
BUKOPHCTaHHSAM OLIbIIe, HIK OJHOTO clioBa. JOCHIAHWUKH IMiAKPECIIOITh, IO
TaKl CIOJIYYEHHSI CIiB € OUIbII XapaKTEPHUMH JUIsl TEPMIHOJIOTIUHOI JIEKCHKH,
HDK JUJIS 3arajlbHOBXXMBAHOTO IIAapy JIGKCUKU. Y TPOIECl MepeKiany Taki
JIEKCUYHI CTIOJIYKH YacTO € MpoOJIeMOI0 ISl TepekiiagadiB, OCKITbKA BU3HAYUTH
ME3K1 TEPMIHOJIOTTYHOI CIIOJYKH 4acTO OyBa€ CKIIAIHO.

Takum 4YMHOM, y JOCHIKYBaHHUX TepMiHOCHCcTeMax (HadTora3zoBoi Ta
reoJIOTIYHO1 rajy3eil) Barome Micile MOcCigaloTh TEPMIHU-CIOBOCIONYYEHHS, 13
AKUX HaWOUIbIIy KUIBKICTh CTAHOBIATH JBOKOMIIOHEHTHI TEPMIHOJOTIYHI
onuHUIl. Y OUIBIIOCTI BUIAJKIB TaKi OJUHUIN YTBOPIOIOTHCA 3a JOIOMOTOIO

IMEHHUKA, J0 SKOTO MPHUEAHYIOTHCS I1HIII YaCTMHM MOBHM B Mpeno3uuii ado
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[IOCTIIO3MIII].

Kpim 3a3HadyeHux BHINE CTPYKTYPHUX THIIIB TEPMIHIB, BHOKPEMIIIOIOThH
TaKOX 1HIII KaTeropii TEpMiHIB, a caMe TePMIHU-CUMBOJIH, TEPMiHU-aOpeBiaTypH,
JITepHI YMOBHI TO3HAYCHHS.

HeoOxigHO 3a3HAYMTH, 10 HAyKOBO-TEXHIYHMM TEKCTaM Ha(TOra3zoBoi
ramysi SK B aHIUIIHCHKIH, Tak 1 B yKpaiHChbKiil MOBI IpUTaMaHHa 3HaYyHa KUTbKICTh
mepminig-adpegiamyp, MO MO3HAYAIOTh BY3bKOCHEIIATbHI MOHATTS KOHKPETHOI
rajry3i 3HaHb 1 3aBJAI0Th IEBHUX TPYAHOIIIB ITiJT Yac TEPEKIIay.

CyvacHu#l cTaH CyCcHUIbCTBA MEBHOIO MIPOIO BiJI0OpakaeThcsi B abpesiaiiii.
[le#i mporec MOMITHUNM Ha PiBHI MDKHAPOJIHUX BIJHOCHH, KOJIM BiJOYBAa€THCS
3pOCTaHHs 1HTEPECY /10 HOBOI TEPMIHOJIOTII Ta JICKCUKH, III0 MICTUTh Yy cO01 pi3HI
TUIIA CKOPOYEHb, SIK1, B CBOIO YEPTy, MOJIETIIYIOTh BUPAKEHHS OKPEMUX MOHSTH Y
pizHuX MoBax. Ciij 3ayBakKMTH, IO KOJEH TEPMIH, TaK CaMo, SIK 1 caM IpOLEC
abpesiarlii, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS HUHI, HE OTPUMAIM YITKOTO BU3HAYEHHS, IO
00yYMOBHJIO TX pi3HE TIyMa4yCeHHS y JIHTBICTUYHUX cTyisX [8, c. 119].

TpanuuiiiHo aOpeBiallisl MOJIATAE JIMILIE B YTBOPEHHI MPOCTUX MOXITHUX CIIB
YHACJIIOK JIOBITLHOTO CKOPOYEHHS BUXITHUX TBIPHUX JIEKCUYHUX OJUHUIIb.
YTBOpeHHsI HOBUX CJIIB 3a JOMOMOTrOK aOpeBiallii MOXe BiOyBaTUCS HE JUIIE
BHACJIIZIOK CKOPOYEHHS (p1HAJILHOI YaCTUHU CJIOBA, ajie 1 BHACIIJIOK ‘“‘BUITy4YCHHS
roro mouatky abo cepeaunu. Illomo abpesiaryp, iM MoOXKHa HaJaTH HACTYITHE
BU3HAYEHHS: 1I€ CKJIAJHOCKOPOYEH1 CJI0BA, YTBOPEHI 3 MEPHIMX JiiTep abo 3 1HIIUX
YaCTHH CJIIB, 110 BXOJSATH IO CKJaay Ha3BH UM TMOHSTTS; BXXKUBAIOTHCS BOHH, SIK B
YCHOMY, TaK i B TICEMHOMY MOBJICHHI [8].

ITin yac mepeknagy aOpeBiaTyp 3aCTOCOBYETHCS TEPMIH «PO3HIU(POBKaY,
17 SIKUM PO3yMIIOTb!

1) mpoiiec BCTaHOBJICHHS KOpelisATa (HECKOPOUYCHOT (OpMH);

2) caM KOpeJsT KOHKPETHOTO CKOPOYCHHS.

AJie 3HaYCHHS CKOPOYEHHS HE 3aBXKIU 30Ira€ThCs 31 3HAUCHHSIM KOPEJsTa.

Tomy «po3mnudpoBka» — He TIILKM BCTAHOBJICHHSI KOpEJIsTa, ajie i BU3HAYCHHS
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CEMaHTHKHU IIbOTO CKOPOYCHHS B KOHKpETHOMY KOHTekcti [17]. Jlns mpaBuibHOT
nepeaadi abpesiaTyp 1HITMMHA MOBaMH CJI1J] BUKOPUCTOBYBATH TaKl METOIM:

1) mepenaya iIHO3EMHOTO CKOPOUYEHHS €KBIBAJICHTHHM CJIOBOM IHIIOT MOBHU;

2) 3amo3WYeHHs 1HO3EMHOI0 ¢jI0Ba (30epiral0yu JIATHHChKE HAIIMCAHHS);

3) mepenada JITEPHOTO CKJIAAy IHO3EMHOTO CKOPOYCHHS JIITEPaMH 1HIIOT
MOBH (TpaHCIiTepais);

4) mnepenaua GoHETHUHOT (GOPMHU IHO3EMHOT'O CKOPOYCHHS JITEpaMHU 1HIIIOT
MOBH (TPaHCKPHIILA);

5) IeCKpHUIITUBHUI (OMUCOBHI) TIEPEKIIA/I;

6) CcTBOpEHHS HOBOT'O CKOPOYECHHS B iHIIIH MOBI [17].

[Ipuknagn Takux TepMiHIB-aOpeBiaTyp B JIOCHIIKYBAHOMY E€MIIIPHYHOMY
MaTepiani:

EOR = enhanced oil recovery ‘nigsurmienss HadToBiaIayi’;

LNG = liquefied natural gas ‘ckparienuii npupoaHuii ras’;

API = American Petroleum Institute ‘AMepukaHChKH# IHCTUTYT HahTH;

G&G = Geology and Geophysics ‘I"eosoris Ta reodizuka’;

GIS = geographic information system ‘reorpadiuna iHpopMarriiiHa
cucrema’;

NGL = natural gas liquids ‘pinki rasu’;

PVT = pressure, volume, temperature — ‘Tuick, 00'em, TemmepaTypa’;

OGIP = original gas in place ‘nouaTkoBuii (BUXiTHHI) ra3 B POAOBHII’;

SCADA = supervisory control and data acquisition ‘HaryisioBuii KOHTPOJIb
Ta 301p JaHuX’;

DST = drillstem test ‘BunpoOyBanHs OypHUIBHOT KOJIOHN .

Taki TepMIHOJOTIYHI OJWHHII € JOCHUTh TOIIUPESHUMH Yy HAYKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTaX, OCKIIBKM BUPAXKAIOTh MOHATTS Y CTUCHIN (opMi, a TaKOX
30UTBLIYIOTH IIUIBHICTH 1HOPMALIiT Y TEKCTI.

B po0oTi Takok B HaWOLIBIN y3araJbHEHOMY BHWIJISII TpE/CTaBlICHA
kjnacudikamis HAUOPOAYKTUBHIIIOTO CTPYKTYPHOTO THUIY Ha@TOra3oBHX 1

TCOJIOTIYHUX TEPMiHIB — JIBOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB-CIIOBOCIIONYYeHh — 3a
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iXHbOI0O YACTHUHOMOBHOIO TPHUHAJIEKHICTIO, & caMe 3a MOP(OJOTIYHUM THUIIOM
rOJIOBHOTO (CTPMIKHEBOTO) cjioBa. Taki TEPMIHOJOTIYHI KOMIUIGKCH B
JOCIIKYBaHOMY Martepiaji 3a 3a3HAUYCHUM BHIIEC KPUTEPIEM MOXKHA TMOMUIATH
Ha!
1) cybcmanmusni cnoeocnonyuenis, ie TOJOBHAM CJIOBOM € IMCHHUK;
2) a0’ekmugHi ClO080CNONYYeHHs, JIe TOJIOBHE CJIOBO — MPUKMETHHK abo
IIPUCITIBHHUK);
3) Oiecnieni cnosocnonyuenusi, B SKAX TOJOBHHM CJIOBOM BHCTYIIA€
JIECTIOBO).
binbmiicte  0araTOKOMIIOHEHTHUX ~ TEPMIHIB Y  JOCIIIKYyBaHIH
TEPMIHOCUCTEMI € CyOCTaHTUBHUMH CIIOBOCIOJIYYEHHSIMH, aJ[’KE OCHOBHE CJIOBO
B HUX — IMCHHUK:
reservoir management — ‘ynpaBJiHHS IJIaCTOM
drilling operations — ‘OypoBi podoTu’;
production optimization — ‘onTumi3ariist BUI0OyTKY;
well logging — ‘kapoTaxx CBEepIJIOBHHH ;
gas processing — ‘oopo0ka razy’;
oil exploration — ‘po3Binka HadTH;
seismic imaging — ‘ceiicMiuHe 300pakeHHS ;
reservoir engineering — ‘imxeHepist poioBHIIa’;
geological mapping — ‘reosoriuyde kaprorpadyBaHHs ;
fluid analysis — ‘anani3z ¢umroiny’;
well completion — ‘3aBepiiieHHS CBEpUTOBUHH ;
reservoir simulation — ‘moaearoBanHs miacra’;
drilling fluids — ‘6ypoBi piguuu’;
production forecasting — ‘mporao3yBaHHs BUTO0YTKY;
fluid injection — ‘BBeneHHs duroina’;
gas reservoir — ‘ra30HOCHHMIA IJ1aCT’;

geological formation — ‘reonoriune opmyBaHHs .
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2.4. Oco0MBOCTI MepexyIaay TepMiHiB HA()TOra30B0i MPOMUCIOBOCTI Ta

reoJIorii

et migpo3din AOCHIIKEHHS NPHUCBAYCHO PO3IISLAY OCOOIMBOCTEH
nepeKaaay TepMiHiB HadTOra3oBoi Ta TEOJIOTIYHOI Tanmy3ed. Bu3HaueHHS Ta
UTIOCTpaIlisi OCHOBHHMX CIOCOOIB TMepeKiIaay TEepPMIHOJOTIYHUX OIUHHIIb, IO
aHaI3yI0ThCs, 3a1HCHIOBaIOCS 3a Kinacudikairiero B.1. Kapabana [17].

1. Ilepmmii cmoci6 mepeknamy, 3riIHO 3 SKHUM 3ByKOBa Ta/abo rpadiuHa
dbopma cioBa BUXIJIHOI MOBH IEpETAEThCS 3aco0amMu a0ETKHM MOBH TEpeKyaay,
HA3UBAETHCS MpanckooysanHsam. Huxde HaBeIeHO TEPMiHU, SIKI MPOaHaTi30BaHO B
JAHOMY EMITIpUYHOMY Marepiallli Ta Kl NEepelaHo NpH MepeKial CcrnocoooM
TpPaHCKOAYBaHHS, HAMP.:

retarder — ‘perapaep’;

argon — ‘apron’;

irradation — ‘ippamiariist’;

gas-holder — ‘razromnpuep’;

regenerator — ‘pereneparop’;

barrel — ‘6apens’;

cOMPressor — ‘kommpecop’;

drift — “apid1’ (y KOHTEKCTI reoorii).

Po3pi3HAIOTH 4YOTHPW BHUAM TPAHCKOAYBaHHA: 1) mpanckpubysanus
(koyu JiTEpaMu MOBH TIEpEKJIagy TepenaeTbcs 3ByKoBa ¢Gopma CiIoBa BHUXIIHOI
MOBH), 2) mpanciimepysannsi (KONMA JITEpaMHd MOBHM TEPEKIAIy IEPEIacThCs
rpadiuHa ¢opMa CJI0Ba BUXITHOT MOBH), 3) 3miuiare mpanckooysanns (IIEPEBaKHE
3aCTOCYBaHHS  TPAHCKpUOYBaHHS 13  €JIEMEHTAMU  TPAHCIITEpyBaHHA) 1
4) aoanmusne mpamnckooysanns (komu ¢GopMa cjaoBa B BHUXIJHIM MOBI JIEIIO
afanTyeThest 10 (OHETUYHOT Ta/ab0 TpaMaTUYHOI CTPYKTYPH MOBH TIEPEKIIATY).

TpanckonyBanHs Tmiepeadadae, IO JIITEpaMH MOBH TEPEKIATy MOXKE
nepeaaBaTucs Bcsi ¢popma, abo Oinblia il yacThHA (B TAKOMY BHUIIAJKYy T'OBOPSTh

Opo  aJanTUBHE  TpaHCKOAyBaHHS).  [HOAI ~ 3acCTOCOBYEThCS  3MilllaHE



52

TPaHCKOAYBaHHs, KOJIM Olbllla YaCTMHA TPAHCKOJOBAHOTO CJIOBA BiIOMBA€ MOro
3BY4YaHHS B BUXIJHI/A MOBI, aJieé pa3oM 3 TUM MEPealoThCs U JesKl eJIeMEHTH HOro
rpacdiuroi popmu [16; 17].

Hapasi TtpaHckoayBaHHA € OJHUM 3 HaWNPOAYKTHUBHINIMX CIOCOOIB
nepesavyiB HeOJOTI3MIB MPHU Mepekiaal 1 BiAOyBaeTbCcs B TUX BUMAAKAaX, KOJIHU B
KyJIbTypi 1, 30KpeMa, Haylll ¥ TeXHIll KpaiHu MOBH TMEpeKiaxy BiJICYyTHE
BI/IMOBIIHE TOHATTS 1 BIANOBITHUM TEpEKJIaTHUNA CKBIBAJIGHT, a TNepeKkiiagayd He
MO’Ke TiAiOpaTy cIoBO a0 CIIOBA B MOBI MEepEKIIay, sKi O aleKBaTHO TIEpeIaBan
3MICT MOHSTTS 1 3a/I0BOJIBHSJIM BUMOTraM J10 TEpMIHOTBOpeHHS. OCKUIbKU TpHU
TPAHCKOJYyBaHHI TPaHCKOJOBAHE CJIOBO Ma€ OJHE 3HAYEHHSA, TO Takui crocid
NEepeKsIaay AOIIIBHO 3aCTOCOBYBATH B THUX BHIIQJKaxX, KOJIM B MOBI MEpEKIaay
HEOOXITHO CTBOPHUTH YiTKO OJHO3HAYHUHN TepMiH [17].

[Ipu  mepeknanl  TEpPMIHIB-HEOJOTI3MIB  TPAHCKOAYBAaHHS  4acTo
CYIPOBOIKYETHCSI OIMMCOBUM IEPEKIaIoM, IO MOJA€ThCcs B Jykkax: maceral —
‘mamiepasn (opramiuna ckiamoBa Byruwig)’, Ni-hard ‘wmirapn (Oinmii  4aByH,
JIETOBAaHMM XpOMOM Ta HikeleMm)'. Y TOH XKe dYac, Nepekianady IOBUHEH
MEPEKOHATHUCS B TOMY, 1[0 TPAHCKOJIOBAaHUM TEPMiH HE OyB NEPEKIIAJACHHN paHiIle,
aJKe 3’ ABISEThCS HeOe3MeKa CTBOPSHHS CHHOHIMIYHUX TepMiHiB [17].

TpaHcko/I0BaHI TEPMiHHU, IO BXKE BTPATUJIM CTATyC HEOJOri3Ma Ta MIIHO
3aKpINIINCS y MOBI MEpPEKyaly, B CIOBHUKAX Ta IHIIINA JTOBIIKOBIM JiTeparypi
MOXXYTh IMOAAaBaTHCS Oe3 J0JaTKOBOrO OMKMCOBOTO mpekiany, Hamp.. bulldozer —
‘Oympa03ep’.

Crnoci6 TpaHcmiTepallii MOXHAa BUKOPUCTOBYBATH JIMIIE B TUX BHIMAJKax,
KOJIM TEPMIH-HEOJIOTI3M abo0 TepMiH-peallisi B iIXHbOMY AaHIJIIHCHKOMY 3BY4YaHHI
BUKJIMKA€ B YKPAaiHOMOBHOI'O YHMTaya ycCTajeHl acouialii, B 1HIIOMY BHIIaJIKY,
TpaHCIiTepalis MOBHHHA CYIPOBOJKYBATUCSA BIAMOBIAHOK MPHUMITKOI, IO
PO3KpHBAE CEHC AaHoi peaiii, Hanpukiaam: airlift — ‘aepmidt = mHeBMOMigiiMay’
[16].

Oco0sMBO YacTO TPAaHCKOJYBaHHSI TEPMIHIB BiI0yBa€ThCA B THX BHIAJKaX,

KOJIM TEPMIH B MOBI MEPEKIIaay CKIATAETHCS 3 MIKHAPOIHUX TEPMIHOEIEMEHTIB
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JATHHCHKOTO a00 TaBHBOTPEILKOTO MPOXOHKEHHS. AJle, TIepIl HiXK 3aCTOCOBYBATH
el croci® mepekiamy, mepekiagad Mae MEepeKOHATHCs, 10 B MOBI TEpeKIamay
BIJICYTHIA NEpEeKJIaJHUI BIAMOBIIHUK CIIOBA, IO MEPEKIAJAETHCS, 1HAKIIE Yepe3
TPAHCKO/YBaHHS B MOBI MEPEKIaay MOKYTh BUHUKHYTH AyOJieTHI (CHHOHIMIYHI)
TEPMiHH, a II€ MOPYIIYE YITKICTh T4 CTPYHKICTh IEBHOI TEPMIHOCHUCTEMH.

2. Kanvkyeanna  (mocnmiBHMA — ab0  OyKBaNbHUN  TEPEKIaa)  4acTo
BUKOPHUCTOBYETHCS TIPU MEPEKIIal CKIIAJHUX TEPMIHIB (SIKI CKJIQJarOThCS 3 JBOX
Yy OUTbIIE CIOBOTBIPHUX OCHOB), a TaKOX MpPU MEPeKIajl JBOKOMIIOHEHTHHX
TEPMIHIB-CJIOBOCIIOJIYY€Hb, SKI B IIbOMY JIOCIHIPKEHHI BHSIBUIIWCS HaWOLIbII
HOIIMPEHUM Ta TNPOAYKTHBHUM CTPYKTypHHUM THIOM, Hamp.: artificial lift —
‘MexaHizoBanui Bua0OyTok’, conventional well — ‘3puuaiina ceepminosuna’, finer
filter — mpiOHOMOpHUCTHIF (inbTp, EXCESS gasS — ‘HAIUINKOBUEN Tra3’; gas cap —
‘ra3oBmii Kamemox’, ore yard — ‘pyanwuii nBip’, self-cooling — ‘camooxonomkenns’.
B mmx mpukiagax yKpaiHCbKI BIJMOBITHUKHM AHTJIINCBKUX TEPMIHIB YTBOpEHI
[UIIXOM BHOOpPY MEPIIOTr0 CIIOBHUKOBOTO BIAMOBIIHUKA KOXKHOTO 3 KOMIIOHEHTIB.
JlocuTh 9acTo KaldbKyBaHHS 3aCTOCOBYETHCS MpPH TMEpeKiaal A0 TUX CKIAQTHHUX
TEpPMiHIB, 10 YTBOPEHI 3a JOMOMOTOI0 TONIMPEHUX 3arajJbHOHAPOIHUX CIIIB:
WOorm pump — ‘depB’siuHMIA Hacoc’, target search — ‘morryx ii’.

KanbkyBaHHSI MOKHA 3aCTOCOBYBATH TUIBKH TOi, KOJW YTBOPEHUHA TaKUM
YUHOM  TIEPEKJIaJHUM  BIAMOBIAHUK HE TMOPYIIYyE HOPMHU  BXXUBAaHHS 1
CIIOJIy4yBaHOCTI CJIiB B YKPAiHChKIi MOBI.

3.Ilpu  mepeknami  TEXHIYHUX  TEPMIHIB  JIOCUTh  YacTO  MOXKE
BUKOPHCTOBYBATUCS KOHTEKCTyajbHAa 3aMiHa — JIEKCUYHA TIEpeKiajaibKa
TpaHchopmallisi, BHACIIJIOK SKOi NEPEeKIaJHUM EKBIBAJICHTOM CTa€ CJIOBO abo
CJIOBOCIIOJIYYCHHSI, 1[0 HE € CJIOBHMKOBUM BIAMOBIIHUKOM 1 [0 MigiOpaHo 13
BpaxyBaHHSM KOHTEKCTYaJbHOTO 3HAUEHHS CJIOBA, SIKE€ MEPEKIAJAEThCs, HOTO
KOHTEKTCTY B)KMBAaHHSI Ta MOBJICHHEBUX HOPM 1 Y3yCy MOBH IIEpEKIIATy.

KoHnTtekcTyanpHa 3aMiHa, sIK Croci® mepekiamy, Mmocijae 3Ha4He MICIE i
yac TepeKyIaay aHrJOMOBHMX HAa(TOra3oBHX Ta TEOJOTIYHUX TEPMIHIB, Hamp.:

biological thinking — ‘OiomoriuHa HampaBJIEHICTb PO3POOKH (PO3AYMH, AYMKH
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110710 pO3pOOKH cBep utoBHHNK), drive bar — ‘cuoBa muHa’ (11 CIOBOCIIOIYYCHHS
Ma€ CIIOBHUKOBWH BIANOBIIHUK ‘IITaHTa-IITOBXad', OJHAK IIiJ] BIUTHBOM
KOHTEKCTY BIJMOBIAHUK MOXe€ OyTH 3MIHEHO, 30KpeMa, Ha CIOBOCIIOIYYEHHS
‘CHJIOBA IIMHA’, 1[0 MA€E CX0KE 3HAYCHHS).

HaBenemo aexinbka MPUKIAAIB 3aCTOCYBaHHS KOHTEKCTyallbHOI 3aMiHH B
JOCTI)KyBaHOMY MaTepiali:

(1) The reservoir simulation revealed a significant depletion in oil reserves.

— ‘MogenoBaHHs  pe3epByapy BHUSBWIO 3HAYHMIA 3HEBOJHEHHS Ha(TOBUX

pesepBiB’. 3amina depletion wa  ‘3HeBOoAHEHHS'  BpaxoBye  crenudiky
Ha(TOBUI0O0YTKOBOT'O KOHTEKCTY Ta 3MIHIOE MEPEKIIaJl, BIATBOPIOIOYN MPOOIEMHY
CUTYallil0, a caM€ BTPATy PIIMHU Y pe3epByapl, OUIbII YITKO 1 KOHKPETHO.

(2) The gasification process converts coal into synthetic natural gas. —
‘ITpouec razudikaiii MepeTBOprOe BYrULIsS B IITYYHUU NPUPOJHUM Ta3’. 3aMiHa
synthetic Ha ‘mTy4YHHMI’® BpaxOBY€ KOHKPETHICTh Trasudikaiiii B KOHTEKCTI
CTBOPEHHSI IITYYHOTO IIPUPOHOTO Tazy.

(3) The exploration team identified a potential oilfield in the offshore region.

— ‘I'pyna mochigHUKIB BUSBWIA MOTEHIIMHE HadTOBE POJIOBUIIE B ODIIOpPHIi

obmacti’. 3amina oilfield nHa ‘HadroBe pomoBuIIe’ TOUHINIE BIITBOPIOE XapaKTep
BUSIBJICHOTO 00'€KTa Y KOHTEKCT1 TOCTIIKEHHS.

(4) The pipeline project aims to optimize the transportation of natural gas to

downstream facilities. — ‘IIpoekT TpyOOIpOBOAY CIPSMOBAaHUI Ha ONTUMI3aIli0

TPaHCHIOPTYBAHHSI MPUPOJHOTO Ta3y N0 BUPOOHUYHMX OO0'€KTIB CTPYMYBaHHS .

3amina downstream facilities Ha ‘BupoOHHYI OO'€KTH CTpyMyBaHHS YTOYHIOE
MICLIE€ TMPHU3HAYEHHS Ta30MpOBOAY B KOHTEKCTI ONTUMI3Allll TpaHCHOPTYBaHHS
rasy.

(5) The refinery underwent a major revamp to comply with environmental

regulations. — ‘HadTomnepepoOHuii 3aBoji MPOMIIOB 3HAYHHMIA PEKOHCTPYKIIIHHUIMA

3axiJi Ui BIAMOBIAHOCTI €KOJOriYHMM HopMam’. 3amiHa Major revamp Ha
‘3HAYHUN PEKOHCTPYKLIMHUHN 3axiJi’ YTOYHIOE MacCIHITAOHICTh 3MiH B KOHTEKCTI

ajanTalii 10 eKOJOTIYHMX CTaH/IapPTIB.
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Cnin 3a3HaYUTH, 1O HE ICHY€E TOYHUX MPaBUJ CTBOPEHHS KOHTEKCTYaJIbHUX
3aMiH, OCKIJIbKU TMEpEeKJIaJl CIiB Yy TaKUX BHUIAJKaX 3aJIEKUTh BiJ KOHTEKCTY iX
B)KMBaHHS. [CHYIOTh, OJHAK, 4YOTHPH OCHOBHUX TPUHOMH CTBOPCHHS
KOHTCKCTYaJbHUX 3aMiH: cmuciosa ougpepenyiayis (cmucnosuti (abo nociunuii)
PO3BUMOK, MOOYIAYIs), KOHKpemu3ayis Ta 2enepanizayis 3HAYCHHS 1 TaK 3BaHUM
«aHTOHIMIYHHUI» TEpeKIia], a TouHime ¢opManibHa HeraTuBalis uu (opmaibHa
[MO3UTHUBALIIS.

HalTunoBimmM mpuUKIagoM CMHUCIOBOTO PO3BUTKY (MOAYJSIII) € JOTidHe
BIJIHOIICHHS HACJ1JIKY, TOOTO TPUUYUHHO-HACITIIKOBE BITHOIICHHS.

Moaynsiis € TakuM NPUHOMOM KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHU, KOJIM B TIEPEKIIai
BUKOPHCTOBYETHCSI CJIOBO, 3HAUYEHHS SKOTO € JIOTIYHUM PO3BUTKOM 3HAYCHHS
CJIOBa, IO TEpeKiIanaeTbcs. [HOAI BIIXWICHHS B TMEpPEKJIaji BiJi OpUTIHATY
HEOOXIHO [ JOCSTHEHHSI AaJIeKBAaTHOCTI TEpEeKaay, OCKIIbKM B MOBax
OpUTIHATY Ta MEPEKIaay MOXKYTh JISITH Pi3HI MOBJICHHEBI HOPMHU Ta TPAJMIIII.

[TomiOHuM dYMHOM TiepeKianaroThes TepMminu User-friendly equipment
oOyajHaHHs, 3pY4YHE y BHKOpPHCTaHHI’, INtensive USe ‘3HOCOCTIMKICTB’, sKi y
MepIry 4Yepry pPO3KpHUBAIOTh XapaKTEPUCTUKH OO0 €KTIB, IO BHIUIMBAIOTH 13
NEPBUHHUX TIOHATh. XapakTep Mii, 3akinajeHuil y tepminax In-house ‘Ha 0asi
mignpuemMcTBa’ Ta one-Off cranes ‘kpaHu 3a crer3aMOBJICHHsSM HaOyBalOTh
MOAYJIbOBaHUM (TOOTO BUIO3MIHEHUH) 3MICT y MIEPEKIIA/IL.

€ 3po3yMinmM, 110 KOPUCTYBATHUCS UM TPUAOMOM TEPEKIaTy JEKCUIHUX
€JIEMEHTIB HEO0OXI1JHO 00aYHO 1 TUILKU TaM, ¢ 1€ JOLILHO, OCKIJIBKM 3HAYHUH
CEMaHTUYHUI PO3BUTOK 3HAYECHHS CIIOBA, 10 MEPEKIAIa€ThCA, MOXKE MPU3BECTH
710 BUKPUBJIEHHS 3MICTY OpUTIHATY 1 MOPYUIECHHS aIeKBATHOCTI IEPEKIIaIy.

KpaiiHiM BUMagkoM Takoro crnocoOy Hepekyiany, sk CMHCIOBHM PO3BHUTOK,
MpU MEpPeKIaal CIiB 1 CIOBOCIIONYYEHb € TaK 3BaHUN «aHTOHIMIYHUIY MEpeKyas,
ko (opMa cioBa ab0 CJIOBOCHOJYYEHHS 3aMIHIOETHCS Ha TPOTUIICKHY
(MO3UTHBHA — HA HETAaTUBHY 1 HABMAKM), a 3MICT OJMHMII, IO MEPEKIAAETHCA,
3aJIMIIAETHCS B OCHOBHOMY TO/IIOHUM.

[To cyTi, TepMiH «aHTOHIMIYHUW» TEpEKIa], SKUH 3yCTPIYAEThCS B
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NepeKIIao3HaBYii JTiTepaTypi, € HETOUHUM, OCKIIBKH CJIOBO, IO TIEPEKIAAaeThCs,
HE 3aMIHIOEThCS HA AHTOHIM y MOBI Mepekiady, a 3MiHIoe Jjuine ¢GopMmy Ha
OPOTUIICKHY, TOMl K HOTO 3MICT, 3HAYEHHS 3aJMIIAETHCS 0€3 OCOOIMBHUX 3MiH.
Tomy 175t TO3HAUEHHST 03HAYEHOTO CIIOco0y Mepekiaay Kpaiie BUKOPHUCTOBYBATH
TepMiH «(opmanbHa HETaTUBALlIA», B IKOMY IMIJIKPECIIOETHCS came 3MiHa (HopMu
clioBa a00 CIOBOCIIONyYEHHS 1 HE HMAEThCSA MPO AHTOHIMIYHICTD SK TaKy, IIO
MOB’si3aHa 13 3MIHOIO 3MICTY Ha NPOTWICKHHM. 3a3HaueHa TpaHchopmallis
MIPE/ICTaBJICHA TPhOMa THIIAMHU:

1) popmanvna necamusayis (coBo aboO CIOBOCIONIYyUEHHS 0e3 GopMaTbHO
BUpaXeHOi Cy(diKCOM abo0 4YacTKOI0 3alepeyyBaIbHOI CEMHU 3aMIHIOEThCS B
NepeKiiajii Ha CJIOBO 3 MpedikcoM He- ab0 CIOBOCIONYYEHHSIM 3 YacTKOIO HE,
nanpukiajn, flammable ‘ae Bakkozaiimuctuii’, small metal ‘meBenukwuii metan’);

2) popmanvua nozumusayisi (CI0BO ab0O CIIOBOCIONYYCHHS 3 (DOpPMalIbHO
BUPAXKEHOIO 3alepeyyBaIbHOIO CEMOIO 3aMIHIOETHCS B TMEpEKiIaal Ha CJIOBO abo
CIIOBOCIIOJIYYCHHS, SIK€ HE MICTUTh (OpMaAIbHO BHPAKEHOTO HEraTUBHOTO
KOMIIOHEeHTa, Hampukiazn, unbooked reserves ¢3abanaHcoBi 3amack KOPHUCHOI
xomanunau’, unbroken bedding ‘crasi 3aisraHHs ripCbKHUX MOpia’;

3) awmymiosamHs 080X HAAGHUX Y DEUEHHI He2AMUBHUX CeMAHMUYHUX
komnonenmis (Hamp.. No displacement oil ‘3acrtiit HadTH’, not impossible mining
exploration ‘moxuBa ekcrutyaraiiiiiHa posBinka’, no disaggregative ‘iinbHuii’)
[17].

OnucoBuil mepekiag B JOCHIKYBAaHOMY Marepiaji BUKOPUCTOBYETHCS B
THUX BHUMAJKaX, KOJU HEOOX1THOIO B YKPATHCHKIN MOBI1 € €KCIUTIKAIIA yCiX JIOTTYHUX
CEMAaHTHMYHHMX 3B’A3KIB, fAKI B aHIUIHCBLKIM MOBI B 0OaraTbOX BHIIAJIKaX
3aJIMINAI0THCS IMIUTIMUTHUMHM, Hamp.. VOid Space ‘moposkHedi y BiAmparibOBaHUX
TUTacTax Ta IiCIIs 3aBepIleHHs CBepAsIoBHHM, Shrinkage ‘Mara3uHyBaHHS KOPUCHOT
xonanuuu’, fluorite ‘rutaBukoBmit mmar’, excavation ‘mpoxor TipHHYOT BUPOOKH’,
concurrent mineralization ‘cymyTHi KOPUCHI KOTIAJIMHHU 1 KOMIIOHSHTH .

Jlo omrcoBOTO Mepekyaay BUCYBaIOThCS TaKi BUMOTH:

1) mepexaaa Mae TOYHO BiJOMBATH OCHOBHMIM 3MICT ITO3HAYEHOTO MTOHSTTS,
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2) omuc He Ma€ OYTH HAATO JOKJIaIHUM,

3) CHHTaKCHUYHA CTPYKTYpa CIOBOCIIOyUYEHHS HE TIOBUHHA OyTH CKIJIaTHOIO.

[Ipu 3acTocyBaHHI OMMCOBOTO MEPEKIIATy BaXKJIMBO CIIJIKYBAaTH 3a THUM, 1100
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI B MOB1 MEpeKJIaJly TOYHO 1 TMOBHO IepeaaBajo BCl OCHOBHI
O3HAaKHU TMOHSTTS, MO3HAYEHOTO CIOBOM OpHriHamy. Ilepen 3acTocyBaHHSIM IIHOTO
cnoco0y Tmepekiagy HEOOXITHO BHKOHATU TMOMEPETHI0 YMOBY MpPaBUIBHOCTI
nepeKyialy TEepPMIHIB — TIEPEKOHATHCS, IO B MOBI TEpeKaay BiJICYTHIN
MEePEeKIATHAN BIATOBITHUK (3PO3YMLIIO, IO MEPEKIaaHI CIOBHUKH III¢ HE MOTJIH
Woro 3adikcyBatu, MpoTe BIH MOXe OyTu 3adikCOBaHUM, 30KpeMa, y B¥Ke
nepekiaieHil HemojaBHo Jiteparypi). lle HeoOximHo mis Toro, moO He
CTBOPIOBATH TEPMIHOJIOTIYHI IyOJIETH B MOBI MEPEKIady.

Jist toro, mo0 MpaBUIBHO 3aCTOCYBATH TaKUW NPHUHOM MepeKiamy,
HEO0OX1THO 0Ope 3HATU MPEIMETHY CPepy TEKCTY, 1110 MEePEKIIaIa€ThCs.

Ha BigMiHy BiJ TpaHCKOJYBaHHsSI ONUCOBHUH IEpEKIa] Ma€ TaKy Iepeary,
0 3aBASIKK HBOMY JIOCSTA€ThbCA OUIbIIa MPO30PICTh 3MICTY TOHSTTS, SKUAN
MO3HAYA€ThCS TepMiHOM. Pa3oMm 3 TWM, ONMMCOBHI MEpeKial XapakTepU3yEThCS
TAaKAUMH HEIOJIKAMU:

1) mpu #ioro 3acTOCyBaHHI MOXKJIMBE HETOYHE a0O0 HEUITKE TIyMadeHHS
3MICTY MOHSITTS, TIO3HAYEHOTO TEPMIHOM, 3a3BUYail, HEOJIOT13MOM,

2) OIIUCOBE CJIOBOCIIOJIYYEHHSI TIOPYIIYE TaKy BHMOTY JIO TEPMIHIB, SK
CTUCHICTh (a TOMYy Taki OaraToCliBHI TEpPMIHM HE MalOTh JAEPUBAIIIIHOIO
MOTEHI[iaTy, TOOTO BiJl HUX BaXKKO, SIKIIIO B3arajii MO>KJIMBO, YTBOPIOBATH MOXI1IHI
TEPMiHN).

AHani3 mokaszaB, 1[0 HaWOLIbII MOLIMPEHUMH MJid MepeKsagy TEepPMIHIB
Ha(TOra30BOi Ta T€OJIOTIYHOI Tally3ei CrocOOOM MepeKiiaay € KajdbKyBaHHS, IO
CBITYUTH MPO BAXJIUBICTh TOYHOCTI Ta 30epekeHHs creugiyHocTi TepMiHiB. Kpim
TOTO, BHIIISETHCS BUKOPHUCTAHHS KOHTEKCTyallbHOI 3aMiHM Ta OIKMCOBOTO
nepeKyamy, o, B CBOIO Yepry, MIAKPECTIOE HEOOX1THICTh afanTallii nepexaagy 10
KOHTEKCTY Ta 3a0e3MeueHHs Nepenadl MOBHOLIHHOro 3micTy. Lle cBimuuTh mpo

CKJIQJHICTh 3aBJaHb y cepi mepekyiagy TEeXHIYHUX Ta HAyKOBUX TEPMIHIB, J€
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BKJIMBO 30€piraTv TOYHICTh Ta YITKICTh.

Tabnuys 2.3.

OcobauBocTi nepexkiany HagpTOra3oBUX Ta re0JIOriYHUX TEPMiHIB

Nen/m Cnoco0u nepexkJiaay KinbkicTh [Mpuxkaaau
1. KanbkyBaHHs 188 (58,8%) | conventional well ‘3puuaiina
CBEpIJIOBUHA’,

eXCess gas ‘HaJJIUIIIKOBUI

bl

ras

2. KonTekcryanpHa 3aMiHa 64 (20%) | depletion ‘3HeBOAHECHHS,
synthetic ‘muryunmii’,
major revamp ‘3HavHui
PEKOHCTPYKIIIHHUHN 3ax1]1’

3. OnucoBwHii TIepeKITa 48 (15%) | void space ‘moposkHedi y
BIJINIPAllbOBAHUX IJIACTAX Ta
MICTISl 3aBEPILIECHHS
CBEP/IJIOBHUHH,

shrinkage ‘mara3uHyBaHHs
KOPHCHOI KONaJIuHuU,
excavation ‘mpokor ripHHYOT
BUpOOKM’, concurrent
mineralization ‘cymytHi
KOPHCHI KOTIAJIUHHU 1
KOMIIOHEHTH

4. TpanckoxyBaHHs 20 (6,2%) | gas-holder ‘rasromabmep’;
regenerator ‘pereneparop’;
barrel ‘6apenp’

Pazom 320 (100%0)

OTxe, TepMiHM B HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX CTAHOBJATh TPYJIHOIIl Y
MpoIIeCl MEePeKIaay, OCKIJIbKU MO3HAYaI0Th BAXKIIMBI MOHATTS KOHKPETHOI rajysi.
Jlnst  3maiCHEHHST TeEpeKiany, HEOOXITHO YMOBOIO Uil Tepekiajada €
O3HAHOMJICHHSI 13 KJIOUOBUMH TEPMIHOJOTIYHUMU OJIMHULSAMH Yy HAyKOBO-

TeXHIYHOMY TeKcTi [16; 17].
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Crnenudikoro nepekaaay TepMiHiB HaQTOrazoBoi Ta reoJIOrigyHO1 raidysi € Te,
10 B O1IBIIIOCTI BUMAJKIB BOHH YTBOPIOIOTh TEPMIHOJIOTTYHI CIIOBOCIIOIYYECHHS, Y
SKHX € OCHOBHE CJIOBO Ta 3aJIeXHI, 1110 OMUCYIOTh HOro MEBHI XapaKTepUCTUKU. Y
TAaKOMYy BHIMAJAKy TMepeKiIafadeBi IHKOIM JOBOAWUTHCS KOHCYJIBTYBaTHCS —3i
cremiagictaMyd abo BUBYATH CHEIialIbHy TEMaTHYHY JiTepaTypy. SIKIIo K Takui
TEPMiH Yy MOBI MepeKiaay BIACYTHIN, MEpeKiagad MOXE CTBOPUTH TEpMiH a0 XK
nepesaTd Moro po3ropHyTy (opMmy, BHUKOPHUCTOBYIOUM Hamaii alpesiaTypy,

3aI03WYCHY 3 TEKCTY OpUTIHATY.

BucHoBkM 10 po3aiay 2

B xoai nociikeHHS NPaKTUYHUX AachekTiB (PYHKI[IOHYBaHHS TEPMIHIB
HadTOra3oBoi Tramy3i Ta reojorii Oynu 3poOJieHI HACTyNHI BHUCHOBKHU Ta
y3araJibHEHHS.

1. B pe3ynbTaTi JOCHIIKEHHS CEMaHTUKH TEPMIHOJOTIYHUX OJIMHHUIIb, IO
aHaJI3yIOThCA, OYJI0 BCTAHOBJICHO, 10 BOHHU Y3araJlbHEHO MOIUISIOTBCA Ha
3 TeMaTU4H1 PiBHI — 3araJIbHOHAYKOBI, MDKTQJIY3€B1 Ta BY3bKOCHEIIaIbHI TEPMIHHU.
By3bkocnenianabHi, sIKI SBJISIOTH COO0K HAWOUIbII MPOIYKTUBHHMA 3 KIJIBKICHOI
TOYKA 30py IIap JOCHIAKYBaHOT TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCUKH, B CBOKO HEpry,
GYHKIIOHYIOTh B MeXaX 7 TEMaTUYHUX TPYyM, Cepel SKUX «BUIAOOYBaHHSA Ta
BUIO0OYBHI TEXHOJIOTI», «OypiHHS Ta TEXHIYHE OOJaJHAHHS», «TeOJIOT1YHI
mpoliiecu Ta Kaptorpadis», «ympaBIiHHSI pecypcaMuy, «EKCIUIOpaIlis Ta po3BiIKay,
«00poOKa Ta TPAHCIOPTYBAHHS», «EKOJIOTIYHI aclieKTH Ta Oe3mnekan(auB. 2.2.).

2. CtpykTypHa Kiacudikaiis HaTOra3oBux Ta reojoriyHUX TEPMIiHIB, sSKa
TaKOXX BXOJWJa B KOJIO 3aBAaHb Ili€i kBaiidikamiiitnoi pobGoTu, mepembdadae
pO3MOALT AOCTIA)KYBAHUX TEPMIHIB HAa MPOCTI KOPEHEBlI TEPMIHHM-CIIOBA, MPOCTI
MOXiAHI ~ TEPMIHM-CIIOBA, CKJIaJEHI1 (IBOKOMITIOHEHTHI1)  TepMiHM  a0bo
JIBOKOMITOHEHTHI ~ TE€PMIHU-CIIOBOCIIOIYYEHHS, CKJIajeHl (TPUKOMIIOHEHTHI)
TepMiHM ab00 TPUKOMIIOHEHTHI TEPMIHM-CIIOBOCIIOJNYUYEHHSI Ta  CKIAJIECHI

(MOIIKOMIIOHEHTHI) TepMiHK a00 MOJIKOMIIOHEHTHI TEPMIHU-CIOBOCIOIYYCHHS.



60

B pe3ynbrari BUBYEHHS KIJIBKICHOI MPOJYKTHUBHOCTI MpOaHATi30BaHUX TEPMIHIB
OyJ0  BCTAHOBJICHO, 10  HAWOUIBINY  TPYyMmy  CTAHOBJATh  CKJIAJEHI
(IBOKOMIIOHEHTH1) TepMiHM ab0 JBOKOMIIOHEHTHI TEPMIHHM-CIOBOCIOIYUEHHS,
MEHIII YaCTOTHUMHM € TMPOCTI MOXIJAHI TEPMIHU-CIIOBA, MIPOCTI KOPEHEB1 TEPMIHHU-
CIIOBa, CKJIaJieHl (TPUKOMIIOHEHTH1) TepMiHM ab0 TPUKOMIOHEHTHI TEPMIHHU-
CJIOBOCITOJTYYCHHS Ta CKJIaJeH] (TIOJIKOMITOHEHTH1) TEPMiHU a00 MOTIKOMIIOHEHTHI
TEPMIHH-CJIOBOCIIONyUeHHs (auB. 2.3.).

3. KpiM 3a3HaueHHNX BUIlE CTPYKTYpHUX THUIIIB TEPMiHIB, B aHAJ130BAHOMY
MmaTepianmi  OyiauM  BHUOKpEeMJIEHI TepMiHU-a0peBiaTypd, M0 IO3HAYAIOTh
BY3bKOCTICIIaIbHI TOHSATTS KOHKPETHOI Traiy3l 3HaHb 1 3aBJAlOTh IEBHHUX
TPYAHOIIIB TiJ Yac nepeknany (aus. 2.3.).

4. B po0oTi TakoX B HaWOUIbII y3araJbHEHOMY BUTJISJI TpEJCTaBicHA
Kkiacudikaniss HAUOPOIYKTUBHIIIOIO CTPYKTYpPHOTO THUIYy Ha(TOra3oBux 1
TCOJIOTIYHUX TEPMiHIB — JIBOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB-CIIOBOCIIOIYYEHh — 3a
iXHPOI0O YACTHUHOMOBHOIO MPUHAJICKHICTIO, a caMe 3a MOP(OJIOTIYHUM THUIIOM
TOJIOBHOTO (CTPMIKHEBOTO) cjioBa. Taki TEPMIHOJOTIYHI KOMIUIEKCH B
JOCIIKYBaHOMY Martepiaji 3a 3a3HAYCHUM BUIIE KPUTEpieM OyJu MOMALICHI Ha:
CYOCMAaHMUBHI C1080CNOYYEeHHS, e TOJOBHUM CIIOBOM € IMEHHUK; a0 €KmueHi
C10BOCNONYYEHHSL, 1€ TOJIOBHE CJIOBO — MPUKMETHUK a00 MPUCITIBHUK Ta OI€C/IBHI
CJIOBOCNOYYEeHHS, B IKAX TOJJOBHUM CJIOBOM BHCTYIIA€ Ji€CIOBO (auB. 2.3.).

5. AnHani3z ocoOMMBOCTEN Mepekiaay 3a3HaueHUX TEPMIHOJIOTIYHUX JIEKCEM
Jla€ MIATPYHTS KOHCTATyBaTH, IO CIIOCOOU TEpeKiIaay TEPMIHIB HaJI3BUYAITHO
TICHO KOpPEJIOITh 3 IXHIMHU CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH.
30kpeMa, HaWOUIbII TUIOBUM CIIOCOOOM MEpeKiIaay HAMMpPOAYKTHBHIIIUX B
[[bOMY EMITIPUYHOMY MaTepiajii TBOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB-CIOBOCTIONYYEHb €
KaJIbKyBaHHS, SIK€ TIOJSTae y TepeKyiajii TEePMiHIB, KOJU BiJMOBIIHUKOM
CKJIaJIHOTO CJIOBa-T€PMIHA YM TEPMIHA-CIIOBOCIIOIYUYCHHS BHUXIJHOI MOBHU B
IITHOBIA MOBI OOMPAIOTh TEPEBAXKHO TMEPIIMA 3a TOPSIKOM BIAMOBIIHUK Y

CIIOBHHKY (nuB. 2.4.).
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6. KpiMm kanbKyBaHHs, 1HIIMMH CIIOCOOaMU TIEpeKIIaly TEPMIHOJIOTIYHUX
OJIMHUITL B IIbOMY JOCTI/DKCHHI BHUSBIIIHCSA (32 MIPOIO MPOJYKTHBHOCTI)
KOHTEKCTyajqbHa 3aMiHa (TOJIOBHUM YHMHOM, pe€ajli3oBaHa Yepe3 CMHUCIOBUMN
pPO3BUTOK a00 MOAYJISALII0), OMUCOBHH mepeknan (y BHIAAKYy TEPMiHIB-
HEOJIOTI3MIB) Ta TPAHCKOYBaHHS, SIKE, B CBOIO YEpry, MOKe OyTH MPEACTABICHO
YUCTUM  TPAHCKPUOYBAHHSIM,  YUCTUM  TPAHCIITEPYBAaHHAM,  3MiIIaHUM
TPAHCKOTyBaHHSIM (moeaHAaHHSA TPaHCKpUOYBaHHS 3 eJIIEMEHTaMU
TpPaHCITEpYBAaHHS) Ta AJaNTUBHUM TPAHCKOIyBaHHSM (Koiu ¢dopma clioBa B
BUXIJTHIA MOBI JIEIIO aJanTyeThCs 10 (GOHETHUYHOI Ta/abo rpaMaTUYHOI CTPYKTYpPH

MOBH Tiepekiiany) (aus. 2.4.).
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

B pe3ynbraTi 0CHIIKEHHS TEOPETUKO-METOI0JIOTTYHOT 0a31 Ta MPaKTUYHUX
aCIEeKTIB CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHOI MapajurMU Ta OCOOJMBOCTEH TepeKiamy
TEpPMiHIB HAa(TOrazoBoi Ta TEOJOTIYHOI Tamy3eil, Oyno 3poOJieHO HaACTYIHI
BHCHOBKH Ta y3araJbHECHHS.

1. Byso BCTaHOBIIEHO, 1110 KJIFOYOBE MOHSTTSI HAYKOBO-TEXHIYHOTO JUCKYPCY
«TEpMiH» BU3HAYAETHCS SIK CJIOBO, CJIOBOCHONYUYEHHS yH (hpas3a, [0 MalOTh TOYHE,
oOMexeHe, crieliaai3oBaHe 3HaYeHHsI i 3MICTOBHE HaBaHTa)KEHHS B MEXaxX MEBHOI
TEPMIHOCUCTEMHU KOHKPETHOI Trairy3i 3HaHb a0o mpodecii. TepMiH € HEBiT €MHOIO
CKJIaJIOBOIO TEPMIHOJIOTI], 110 SIBJISE€ COOOK CYKYIHICTh YCIX TEPMIHOJOTIYHUX
OJMHUIb TEBHOI MOBH, W MOJAUISETHCS HA TEPMIHOCUCTEMH — OKpEM1 TIpyIu
TEPMIHIB, Kl XapaKTepU3yIOThCS CHIBHOIO C(HEPO0 BUKOPUCTAHHS.

2.1lig  4vac po3riisiy OCHOBHUX TEOPETHKO-METOJOJIOTIYHUX — 3acaj
NepeKIIay TEPMIHOJOTIYHUX OAUHUII OYJIO JOCATHYTO PO3YMIHHS, IO OCHOBHOIO
METOI0  OYyIb-SIKOTO TEPeKIagy € JOCATHEHHS MAaKCUMAaJIbHO MOXJIUBOI
a7ICKBaTHOCTI — BHYEPITHOI Iepeadyl MOBOK IEPEKIaay CMHCIOBOTO 3MICTY
OpUTiHaNY 1 NOBHA (PYHKI[IOHAJIIBHO-CTUJIICTUYHA HOMY BiAMOBiAHICTh. HeoOxinHo
YiTKO YCBIJIOMJIFOBATH, WO IMiJ Yac POOOTH 3 TEPMIHOJOTIEID OCOOIMBOIO
3HaUCHHA HaOyBalOTh: EKCTPAJIHIBICTUYHI (MO3aMOBHI) 3HAHHS TEpeKiajaaua,
noB’s13aH1 31 c(heporo AISUIBHOCTI JIFOJWHHU, Taly33l0 HAYKH YW TEXHIKH, 10 SIKOT
HAJICXUTh TEKCT; JOCTYN JO CIEeMiali30BaHUX JIEKCUKOTpadiuHuX JDKepen 1
JITEpaTypH; MOKIIUBICTh 3a]ly4€HHS 10 POOOTH CIEINANICTIB; MOMEpPeaHIi aHami3
TEKCTY OpUTiHaTYy ¥ MOBHE MOro po3yMiHHs. BCl 111 acleKkTH BIAIrpaloTh BaXKIUBY
pOJIb il Yac poOOTH HAaJl MEePEKIATOM TEXHIYHOTO TEKCTY y cdepi HadTOra3zoBoi
MIPOMUCIIOBOCTI Ta T'€OJIOT1I.

3. CkylafiHiCTh  mepekiaay, 30KpemMa O0araTOKOMIIOHEHTHUX TEpPMIHIB,
MOJIATAa€ B TOMY, 1110 XH1 3HAYEHHS 9YacTO HE BIAMOBIIAI0Th 3HAYCHHIO JICKCUIHHUX
KOMIIOHEHTIB, 1[0 BXOJSATh [0 IiXHBOIO CKJaay. 3a BIJACYTHICTIO TIPSIMOIO

eKBIBaJICHTA 1]l YaC MEePeKIIaay TePMiHIB-CIOBOCIIOIYYE€Hb 3aCTOCOBYIOTHCS Pi3HI
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npuiloMH, ajie HAWUMOLIMPEHIIMM CIOCOOOM TMepeKay € KaJlbKyBaHHSA —
nepeaada KO>KHOTO KOMIIOHEHTA 3a JIONIOMOT0l0 MOTO 1HIIOMOBHOTO BIJIOBIIHUKA.
Jlo JleKCMYHUX, JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX Ta (POHETHKO-TpadiuHUX TpaHcopmarlii,
AK1 JIOTIOMAararoTh MOAOJATH JEsAKl TPYIHOINl HAyKOBO-TEXHIYHOTO IMepeKiiany,
BITHOCSATHCSI TPAHCKPUOYBAaHHS, TPAHCIITEPYBAHHS, KaJIbKyBaHHs, KOHKPETH3AIIis,
reHepatizaris, Moaysmis (a00 CMHCIOBHIA PO3BUTOK), OMMMCOBHH TEPEKIIa] Ta
ajanrars.

4. AHaii3 CEMaHTUYHHX OCOOJHMBOCTEH TEpPMIHIB, IO AaHaIi3YyIOThCA,
MOKa3aB, IO IX Yy3araJbHEHO MOXHA TMOJIIUTH Ha 3 TEMaTUYHI pIBHI —
3arajJbHOHAYKOBI, MDKTaTy3€Bl Ta By3bKOCHEIladbHI TepMiHU. By3bKkocmernianbHi
TEPMiHH, SKI BUSBWINCA HAMOUIbII MPOJYKTUBHHMH 3 KUIBKICHOI TOYKH 30py B
JOCITIJKYBAHOMY €MIIIPUYHOMY MaTepialli, B CBOIO Yepry, MOAUISIOTHCS Ha
7 TeMaTUYHUX TPyH, cepel SKUX «BUAOOYBaHHS Ta BUJIOOYBHI TEXHOJOTI,
«OypiHHS Ta TEXHIYHE OOJaJHAHHS», «TEOJOTIYHI Tpolech Ta KapTtorpadisy,
«YTpaBJIiHHSA  pecypcamMmu», «eKCIUiopaliss Ta pPO3BIOKa», «0o0poOka Ta
TPaHCHIOPTYBAHHS», «EKOJIOT14HI aCIIEKTH Ta Oe3MeKay.

5. AHam3 CTPYKTYPHUX XapaKTEPHUCTHK IOCHIKYBAHUX TEPMIHOJIOTTUHHX
OJIMHUIL TIPOJIEMOHCTPYBAB iXHIM pO3MOJAUT Ha TEpPMIHU-CIIOBa (KOpPEHEBl Ta
MOXI/JHI) Ta CKJIAJACHI TEPMIHU-CIIOBOCIONYYCHHS, $KI MOXYTh OyTH
JBOKOMIIOHEHTHUMH, TPUKOMIIOHEHTHUMHU Ta MOJIKOMIOHEHTHUMU. [Ipu mupomy,
HalOUIbILy TPYIy 3 TOYKUA 30pY MPOIYKTUBHOCTI CTAHOBJATH JBOKOMIIOHEHTHI
TEPMIHU-CIOBOCIIOTYYEHHSI, MEHII YaCTOTHUMH € TIOXIJIHI TEPMIHU-CJIOBA,
KOpPEHEBI TEPMIHM-CIIOBA, TPUKOMIIOHEHTHI TEPMIHHU-CIOBOCTIONYUYEHHS Ta
MOJIIKOMIIOHEHTHI TEPMIHH-CIIOBOCIIOJIYUYEHHS, SIKI MPEJCTABIEH] TYT y MOPSIKY
iXHBOT KITBKICHOT MPOYKTHBHOCTI.

6. HalinpoayKTUBHIIIMI CTPYKTYpHUN THUN HAPTOra30BUX 1 TE€OJIOTTYHHX
TE€PMiHIB — JIBOKOMIIOHEHTHI T€PMIHU-CIOBOCIIOIYYEHHSI — TAKOX MpOaHaTi30BaH1
B I[bOMY JOCJI/DKEHHS 32 IXHbOI YaCTHHOMOBHOIO NMPUHAIEKHICTIO (a came, 3a
MOP(OJIOTIYHUM THUIIOM TOJOBHOTO CJIOBA) 1 Yy3arajdbHEHO TMOJIJIEH] Ha:

CYOCMaHmMueHi C080CNOYYEeHHs, JIe TOJOBHUM CIIOBOM € IMEHHHK; a0 €KMUGHI
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CN0BOCNONYYEHHS, JIe TOJIOBHE CIIOBO — MIPUKMETHUK a00 MPUCITIBHUK Ta OIi€CTIGHI
C10B0OCNOIYYEeHHS, B IKMX TOJIOBHUM CJIOBOM BHCTYIIA€ J1€CIOBO.

7. Kpim 3a3HaueHuX BHILE CTPYKTYPHUX THIIIB TEPMIHIB, B JOCTIKYBAaHOMY
MPaKTUYHOMY Matepiajli OyJu BHAUICHI TepMiHU-a0peBiaTypH, IO IO3HAYAIOTh
BY3bKOCIICI[IaIbHI TIOHSTTS KOHKPETHOI Tajy3l 3HaHb 1 3aBHAIOTh TMEBHHUX
TPYIHOIIIIB TIiJ] 4ac MepeKamy.

8. AHai3 ocoO0nMBOCTEN MEepeKIaay 3a3HauYeHUX TEPMIHOJOTTYHUX OJUHUIIb
Jla€ MIAIPYHTS. KOHCTATyBaTH, IO MK CIIOCOOaMU MepeKiiaay TepMiHIB Ta IXHIMU
CTPYKTYpHO-CEMAaHTUUYHUMHU O3HAaKaMU ICHY€ HaA3BUYAlHO TICHUHA 3B’SI30K.
30KkpeMa, HAMTUIIOBIIINM CIIOCOOOM MepeKkiaay HalOUIbI IPOAYKTUBHUX B LIbOMY
EMIIIPUYHOMY  Marepiaial  JBOKOMIIOHEHTHUX  TEpPMIHIB-CIOBOCIOIYYEHb €
KaJIbKyBaHHSI.

9. KpiMm KalbKyBaHHA, 1HIIMMH CHOCOOaMU TEpPeKIaay TEepMIHOJIOTIUHUX
JIEKCEM B IIbOMY JIOCII/IPKEHHI € (32 CTYNEHEeM MPOAYKTHUBHOCTI): KOHTEKCTyallbHa
3aMiHa (a came, TakuWi T PI3HOBH[, SK CMHCJIOBHH PO3BHUTOK a00 MOIYJISAILIIs),
ONMMCOBHI TepeKiaz (11 TEPMIHIB-HEOJOT13M1B) Ta TPAHCKOYBaHHS, SIKE, B CBOIO
yepry, Moke OyTH penpe3eHTOBAHO YHCTUM TPAHCKPUOYyBaHHSAM, YHCTUM
TPaHCIITEPyBaHHSIM, 3MIIIaHUM TPaHCKOlyBAHHSAM (moeTHaHHSIM
TpaHCKpUOYBaHHS 3  €JEMEHTaMHM TpPAHCIITEpYyBaHHsA) Ta  aJaNTUBHUM
TpaHCKOAYyBaHHSAM (Kojiu ¢opMa clioBa B BHXIJIHIH MOBI TEBHOK MipOIO

ananTyeThes 10 (POHETUYHOT Ta/ab0 TPaMaTUYHOT CTPYKTYPU MOBH TIEPEKIIALy).
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Honmatox A

3aranbHa TeMaTH4YHA cTpaTHikanis HaQTOra30BUX Ta re0JIOriYHUX

TepMiHIB

Neni/mt

Temaruuni piBHi
TepMiHIB

KiabkicTh

[Mpuxkaaau

3arajibHOHAYKOBI TEPMIHU

52 (16,2%)

outburst ‘BuOyx’, recovery
‘BigHOBIIeHH:, testing
‘TecTyBaHHS

Mixrainy3eBl TEpMiHU

70 (21,9%)

reservoir ‘pesepsyap’,
‘mmract’; Simulation
‘MOJENIIOBaHHA
transportation
‘TpaHCIIOPTYBaHHSA’

By3sbkocnerianbHi TepMiHH

198 (61,9%)

well completion ‘3aBepieHns
cBepIoBHHHK, COre logging
‘KapoTax KepHy’, reservoir
management ‘ymnpaiiiHHS
miactom’, exploration well
‘pO3BiqyBaIbHA
CBEp/JIOBUHA’

Pazom

320 (100%)
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Honatok b

CemanTnyHa Kiacudikanis By3bKocneniaJbHUX HA(PTOra30BUX Ta
reoJIOTiYHMX TEPMIiHIB

Neni/m TemaTuuni rpynu KisnbkicTb Hpuxnaau
TepMiHIiB
1. BumoOyBanus ta 52 (26,3%) | enhanced oil recovery ‘meronu
BUJI00YBHI TEXHOJIOT1{ M1JIBUIIICHHS BUIOOYTKY HapTH,
hydraulic fracturing
‘T1IpOpO3pHUB IIacTa’
2. Bypinns Ta TexHiuHEe 42 (21,2%) | drilling fluids ‘6yposi piguau’,
oOJaTHaHHS well logging tools ‘iacTpymenTH
JUTSL KApOTaXKy CBEPJIJIOBUH’
3. ["eosoriuni mporecu ta | 35 (17,7%) | geological mapping ‘reosoriune
Kaprorpadis KaprorpadyBaHHA,
seismic survey
‘CeCMIYHE JOCIIIUKECHHS
4. Yupasiiaasg pecypcamu | 28 (14,1%) | reservoir management
‘yMpaBIIiHHS TJIACTOM,
gas lift system ‘razmidrHa
cucrema’
5. Excmumoparis Ta 20 (10,1%) | exploration well ‘po3BimyBanbHa
pO3BiAKa CBEpJJIOBUHA’,
remote drilling operations
‘mucTaHIliHI 0ypoBi podoTH’
6. O0poOka Ta 13 (6,6%) | pipeline installation
TPaHCTIOPTYBaHHS ‘BCTAHOBJICHHSI Ta30MPOBOY ,
LNG plant construction
‘OyIBHHUIITBO 3aBOJY 3
BUPOOHUIITBA 3P1KEHOTO
MPUPOIHOTO razy’
7. Exostoriuni actiekTH Ta 8 (4%) safety audit ‘aymuTt 3 Ge3nexu’,
Oe3neka blowout preventer ‘3anoGixHUK
BUTOKY’
Pa3zom 198 (1009%0)




CrutageHi (momiKOMIOHEHTHI)

TEPMIHU
IIpocTi kopeHeBi
CxiiazeHi
(TPHKOMITOHEHTHI) X 10% :
» IIpocti
TEepMiHH

7%

N & X
TOX1IH1
13%
/_
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Honatox B

plIpocTi KopeHeBi TepMiHH

m [pocTi noxiani TepMiHKA

FCxrnaneni
(ABOKOMITOHEHTHI) TEPMiHU
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Honatok I'

OcobauBocTi nepexkiany HagpTOra3oBUX Ta re0JIOriYHUX TEPMiHIB

Neni/n

Cnoco0u nepexkJiany

KiabkicTs

Mpuxaagu

1.

KanbkyBanus

188 (58,8%)

conventional well ‘3Buuaitna
CBEpIJIOBUHA’,
eXCess gas ‘HaJIMIIKOBUI

bl

ras

KonTekcryanpHa 3amina

64 (20%)

depletion ‘3ueBOgHCHHS’,
synthetic ‘mryanuit’,
major revamp ‘3HavHui
PEKOHCTPYKIIIHHUHN 3ax1]1’

OnucoBuil nepekian

48 (15%)

void space ‘mopokHeui y
BIJIIIPAllbOBAHUX IIACTAX Ta
MICTISl 3aBEPIIECHHS
CBEPAJIOBUHH,

shrinkage ‘mara3zuHyBaHHS
KOPHCHOI KONIaJIuHU,
excavation ‘mpokor ripHHYOT
BUpOOKHU’, concurrent
mineralization ‘cymyTHi
KOPHCHI KOTIAJIUHHU 1
KOMITOHEHTH

TpanckoayBaHHS

20 (6,2%)

gas-holder ‘rasronpaep’;
regenerator ‘pereneparop’;
barrel ‘6apes’

Pazom

320 (100%)




SUMMARY

The master's thesis is devoted to the problem of functioning of oil and gas
and geological terms, their translation peculiarities with regard to their semantic
and structural features.

Rapid scientific and technological progress affects all aspects of human
activity. Today, it is impossible to imagine modern science and technology without
the exchange of information and innovative ideas between specialists from
different countries. In this regard, scientific and technical translation is in
increasing demand in all industries every year and requires a high level of
professional competence from the translator.

Scientific and technical texts are full of terminology that contains key
information. Inaccuracies and mistakes in the use and translation of terms can
cause misunderstandings between specialists working in the same professional
field. It is easy to understand that incorrect translation of terms can have a negative
impact on the technological process, the implementation of various projects, and
the development of companies in a particular industry. All of this makes this study
relevant and topical, as it can make a contribution to the development of a
paradigm of methods and techniques for translating oil and gas terminology, taking
into account its structural and semantic features.

The aim of the study is to analyse the structural and semantic characteristics
of English oil and gas and geological terms and determine the peculiarities of their
translation into Ukrainian.

Achieving this goal involves performing the following tasks:

1) to outline the theoretical foundations of the study of the peculiarities of
the functioning and translating of the English-language texts of the oil and gas
industry, namely, to define the concepts of "term" and "terminology", to highlight
their characteristic features; to consider the terminological aspects of the

translation ~ of  industry-specific ~ scientific ~ and  technical  texts;



2) to analyse the basic semantic characteristics of the oil and gas and
geological terms;

3) to identify their structural types;

4) to identify and illustrate the ways of translating these units, in particular
with the use of translation transformations.

The object of the study is the oil and gas industry terms in the relevant
industry discourse.

The subject of the study is the structural, semantic and translation features of
the above terminological units.

The material of the study is 320 terms of the oil and gas industry and
geology, which were selected by the method of continuous sampling from
scientific, technical and reference texts on the relevant industry topics.

The research methods are determined by the purpose and objectives of the
study. The study uses the following methods of linguistic analysis and general
scientific methods: the method of immidiate contituents, the method of component
analysis, the method of paraphrasing, contextual and distributional analysis, the
method of translation analysis, the method of analysis and generalisation, the
descriptive method and the method of quantitative calculations.

The scientific novelty of the work lies in the fact that the presented research
iIs comprehensive and complex in nature: it involves an analysis of the structural
and semantic features of oil and gas industry terms, which form the basis for
determining and detailing the peculiarities of translation of these terminological
lexemes.

The theoretical and practical significance of the study lies in the fact that the
results obtained on the peculiarities of the functioning and translation of oil and
gas and geological terms can be used to improve the translation of the modern
terminological system of the oil and gas industry, and can also be used as relevant
illustrative material in the lecture course "Problems of Translation of Scientific and

Technical Literature” and the practical course "Practice of Oral and Written



Industry Translation™ (content module "Translation of Scientific and Technical
Literature").

The paper consists of an introduction, two chapters with conclusions to each
chapter, general conclusions, a list of references and supplements.

The introduction defines the aim of the study and its tasks, the object and the
subject of the paper, research methods; substantiates the relevance of the chosen
issues; describes the research material, outlines the scientific novelty, theoretical
and practical significance of the work.

The first section of the paper focuses on the theoretical and methodological
foundations of the study of translation of scientific, technical and engineering texts
in the oil and gas industry.

The second section contains a practical analysis of the terminological
material under study using an integrated approach, and offers relevant practical
conclusions and generalisations.

As a result of the study of the theoretical and methodological basis and
practical aspects of the structural and semantic paradigm and peculiarities of
translation of oil and gas as well as geological terms, the following conclusions
and generalisations have been made.

It has been established that the key concept of scientific and technical
discourse, "term", is defined as a word, or a phrase that has a precise, limited,
specialised meaning and semantic load within a certain terminology system of a
particular field of knowledge or profession. A term is an integral part of
terminology, which is a set of all terminological units of a particular language, and
is divided into terminology systems — separate groups of terms characterised by a
common field of use.

When considering the main theoretical and methodological principles of
translation of terminological units, it was understood that the main goal of any
translation is to achieve the highest possible adequacy — comprehensive
transmission of the semantic content of the original in the target language and full

functional and stylistic compliance with it. It should be clearly understood that



when dealing with terminology, the following are of particular importance:
the translator's extra-linguistic (background) knowledge related to the field of
human activity, science or technology to which the text belongs, access to
specialised lexicographical sources and literature, the possibility of engaging
specialists, preliminary analysis of the original text and its full understanding. All
of these aspects play an important role in the translation of technical texts in the oil
and gas industry and geology.

The complexity of translation, in particular of multi-component terms, lies in
the fact that their meanings do not often correspond to the meanings of their lexical
components. In the absence of a direct equivalent, various methods are used to
translate phrase terms, but the most common method of translation is calquing
(or the so called loan translation), which is the transfer of each component by
means of its foreign language equivalent. Lexical, lexico-grammatical and
phonetic-graphical transformations that help overcome some of the difficulties of
scientific and technical translation include transcription, transliteration, calquing
(loan translation), specification, generalisation, modulation (or semantic
development), descriptive translation and adaptation.

The analysis of the semantic features of the analysed terms has shown that
they can be divided into 3 thematic levels — general scientific, interdisciplinary and
highly specialised terms. The highly specialised terms, which proved to be the
most productive from the quantitative point of view in the empirical material under
study, are, in turn, divided into 7 thematic groups, including "extraction and
extraction technologies™, "drilling and technical equipment"”, “geological processes
and cartography", "resource management”, “exploitation and exploration",
"processing and transportation”, "environmental aspects and safety".

The analysis of the structural characteristics of the studied terminological
units has demonstrated their division into word terms (root and derivative) and
compound word terms (word combination terms), which can be two-component,
three-component and polycomponent. In this case, the largest group in terms of

productivity is made up of two-component word terms, while derived word terms,



root word terms, three-component word terms and polycomponent word terms are
less frequent, and are presented here in the order of their quantitative productivity.

The most productive structural type of oil and gas and geological terms —
two-component terms-phrases — are also analysed in this study according to their
part-of-speech affiliation (namely, the morphological type of the head word) and
are summarily divided into: substantive phrases where the head word is a noun;
adjectival phrases where the head word is an adjective or an adverb; and verbal
phrases where the head word is a verb.

In addition to the above structural types of terms, the practical material
under study also includes abbreviations that denote highly specialised concepts of
a particular field of knowledge and can cause certain difficulties in translation.

The analysis of the peculiarities of translation of these terminological units
gives grounds to state that there is an extremely close connection between the
methods of translation of terms and their structural and semantic features. In
particular, the most typical way of translating the most productive two-component
terms-phrases in this empirical material is calquing (or loan translation).

In addition to calquing (loan translation), other ways of translating
terminological lexemes in this study are (in order of productivity) contextual
substitution (namely, such a type of substitution as semantic development or
modulation), descriptive translation (for neologisms) and transcoding, which in
turn can be represented by pure transcription, pure transliteration, mixed
transcoding (a combination of transcription and transliteration elements) and
adaptive transcoding (when the form of a word in the source language is adapted to
a certain extent to the phonetic and/or grammatical structure of the target

language).



